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AHHOTaynA

Llenb nccneposanms: Ha matepuanax 3ByKOBOro NaHAwadyta (aHr. soundscape) Ha aHrmmincKom
A3bIKe B (hOpMe BULEOPONNKOB NMYBNUYHBIX BICTYMNEHUIA NPELCTaBUTENEI JE0BOI Cpefbl, Mano-
ro 1 cpefHero 6u3Heca OnpesennTs 0CHOBHbIE CTPATErMn KOMMYHUKaLWN 1 NepeBoja, HaunoHanb-
HO-CMeLmMdu4Hble 0COBEHHOCTN aHTNIMIACKOr0 GU3HEC-ANCKYPCA W BbIIBUTL Cry4an 1 YCroBUs B3a-
MMOMPOHUKHOBEHMS CTPATEri KOMMYHUKaLNN.

Mpouenypa u meToAbl. lccneoBaHne BbINOMHEHO B PYCe CPABHUTESNIbHO-CONOCTABUTENBHO JINHT -
BMCTUKW W aKTyanbHOro B HaCTOfLLEE BPeMA KOMMYHUKATUBHO-MparmMatnyeckoro nogxopa. lpo-
BELEH aHann3 TeopeTM4ecKnx paboT AMCKYPCUBHON TEMATUKM, YTOYHEHBI CYLLECTBYIOLLME Onpese-
NEHNs KOMMYHUKATUBHBIX CTPATErnid U TaKTUK. B Ka4ecTse MeTOL0B UCCEL0BAHUA UCMOMb3YIOTCH
00LLEHayYHbIE U CreunanbHble NIMHIBUCTUYECKNE METOLbI: ANATNEKTUYECKNA METOZ, O6LLAE JINHT-
BMCTUYECKNE METOAbI — ONUCATENbHBIA N CPABHUTENBHO-COMOCTABUTENbHBIA, — CEMAHTU4ECKNIA 1
KOHTEKCTYyasbHbIV aHanu3, a TakxKe NIMHTBOKYIILTYPONOrNYeCcKas XxapakTepucTuka.

PesynbTartbl. [lpoBefigHa cuCTeMaT3aLMS KOMMYHUKATUBHBIX CTPATErUiA 1 COCTaBIIEH UX 0630p B
pamKax OUCKYPCUBHOW NpakTuku. OnpepeneHbl KnaccuuKaumoHHble 0CHOBbI CTPATErnii KOMMY-
HWUKaLLMW, HALMOHANbHO CreundnUyHble 0COGEHHOCTYU aHTTIMIACKOr0 GU3HEC-ANCKYPCA, BbIABIEHbI 1
pa3obpaHbl Cy4am 1 yCnosus B3aMMONPOHKHOBEHIA CTPATETNI KOMMYHUKALMW.

TeopeTnyeckas 3Ha4MMOCTb COCTOWT B YTOYHEHUM JEPUHULMM «KOMMYHUKATUBHAs CTpaTerns»,
«KOMMYHUKATUBHAA TAKTUKa» U SABNEHWUN T. H. «TUOPUAHbIX» CTPATErNiA.

KnroyeBbie c¢noBa: aynyonaHawadT, 6U3HeC-AUCKYPC, AenoBas KOMMYHUKALNS, KOMMYHUKAHTbI,
KOMMYHWUKATUBHAs CTPATerus, NMHIBOKYNLTYPONOrMYecKast XapakTepucTuka

© CC BY Enudannesa H. I, Kosanenko H. 10., 2024.
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Abstract

Aim. Based on the materials of the soundscape in English in the form of videos of the public speeches
of some major figures in the field of the business activity and representatives of the small and
medium-sized companies, to determine the basic communication strategies and translation, some
national specific features of the English business-discourse and to identify cases and conditions of
the interpenetration of some communication strategies.

Methodology. The study is carried out within the framework of comparative linguistics and currently
topical communicative and pragmatic approach. The analysis of theoretical works on the discursive
topics was carried out, the existing definitions of some communicative strategies and tactics were
clarified. General scientific techniques and special linguistic research methods are used in the study:
dialectical method, general linguistic methods — descriptive and comparative — semantic and con-
textual analysis, as well as linguistic and cultural characteristics.

Results. The systematization of the communicative strategies was carried out and their review within
the framework of the discursive practice was compiled. The classification bases of communication
strategies, nationally specific features of the English business discourse were determined, the cases
and conditions of the interpenetration of the communication strategies were revealed and analyzed.
Research implications. The theoretical value lies in the clarification of the definition of “communica-
tive strategy” and “communicative tactics” and the phenomenon of the so-called “hybrid strategies”.

Keywaords: soundscape, business discourse, business communication, communicators, communi-
cative strategy, linguocultural characteristics
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BBepgeHue

CyliecTByeT yCTOMYMBBINI MHTepec K
KOMMYHUKAIlMX B NpodeccuoHaabHOM
cpefie, 0COOEHHO B [IeN0BOII cdepe, Ifie 1Io-
CPEeJHMKOM BBICTYIIA€T AHINIMIICKNI A3BIK.
DokycoM BHUMAHUS COBPEMEHHBIX WC-
C/IefloBaTeNell [eMOBOTO MUCKYpca ¥ €ro
[IOfIBMAA, OM3HeC-UCKYpCa, SBISIOTCSI €ro
(byHKuMOHaHbeH?[, KOTHUTUBHBIN, KOM-
MYHUKAaTUBHO-IIParMaTHYeCKMil ~ aCIeKTHI,
B YaCTHOCTMU BeJEHME ITOIEMUKH, CIIOCOOBI
yOexXieHns, BBIOOP KOMMYHMKATVBHBIX
CTpaTeruil M TaKTUK s peausalfy aB-
TOPCKOTO 3aMBIC/Ia 11 €TO TIepefady Ha Apy-
roit s3BIK. OTU NPOOIEMBl HAXOAAT OT-
xwmk B paborax T.H. Acradyposoit u
. B. Cxpeianukosoit [1], T. A. Bonkosoit
[2], IO.T.Topmennukosoit [3], IO.B.[la-
utommiuoit  [4], H. T Enudannesoit [5],
W.T. Kuposoit  [6], O.A.Vccepc [7],
I A. Cocynosoii [8], A. O. Cromsiposoit [9],
U. H. ®ununmosoii [10] u gp. MeTtoponorn-
4yecKoil 6a30i1 HACTOSILEro MCC/IeNOBaHMA
SIBJIAIOTCSL JIMHTBUCTUYECKUE PabOTHI, IIO-
CBSIIEHHBIE M3YYEHNIO KOMMYHMKATVBHBIX
CTpaTeruil U TaKTMK, TAaKUX aBTOPOB, Kak:
I. H. Bopucosa [11], E.M. Bepeujarua n
B. I. Koctomapos [12], JI. A. Tagxuesa [13],
I. M. KocTionkuna [14], K. benepr n [I. Jle-
BaHZIOBCKM [15] u ap.

KommyHMKaTuBHbIe cTpaTernm
1 OCHOBbI X Knaccudpukaumnm

B macrosmee BpeMa cpegu MCCIEROBa-
Teneil He cOPMMPOBAIOCh eAVHOe MHEHMe
OTHOCUTENIbHO IIepeYHs IpPUMEHSAEMbIX B
paMKax Jel0BOrO JUCKYpca KOMMYHMKa-
TUBHBIX CTpaTeruii, a Tak’Ke OTHOCUTETbHO
Habopa pedyeBBIX TAKTUK, aKTYaIU3UPYIO-
MYX KaKAYI0 KOMMYHUKAaTUMBHYIO CTpaTe-
ruto. [Ipu 9ToM OONBIIMHCTBO YIEHBIX CXO-
IATCS BO MHEHUH, YTO AMCKYPC BK/IIOYAET B
cebsT KaK TEKCT, TaK M KOHTEKCT CUTYALL,
omnpefiei€HHas PoONAb OTBOJUTCA JIMHIBO-
KY/IbTYPHOJ XapaKTepPUCTHKE TEKCTa.

Ilonsatne KommyHuxamueHoii cmpa-
meeuy’' B JNUHIBUCTUKE pPacCMaTpUBAETCA

! KoMMYHUKAI[IOHHAs CTpaTernsA B pakax OM3Hec-fuc-

IIMpe, 4eM 4acTh KOMMYHUKATVBHOTO II0Be-
meHusA. B 3apyOe>xHOI IMHTBUCTHKe CTpaTe-
TUIO OIPeNe/AIT KaK CIoco6 MCIOIb30Ba-
HMA VM3BECTHBIX KOMMYHUKAHTaM IIPaBITI,
B cooTBeTCcTBUM C KoHuenumen [. A.Jle-
BaH/[0BCKN [15]. lo6aBuM, 4TO pedb MOXKET
UJTH KaK O IMCAHBIX, TaK M O HENMCaHbIX
HopMmax. 0. I. Topnennukosa [3], ccpumasich
B CcBoeil pabore «TaKTHMKM KOMMYHMKATHB-
HOMl MUTUTATUBHONM CTPaTerMy «M3BUHE-
HJI» B HEMEILIKOSI3bIYHOM JIeJIOBOM JIUCKYP-
ce» Ha sakmoueHns H. B. Kupuuenko [16],
obpalliaeT BHUMaHIe Ha MHOe OIIpeJie/ieHNe,
COITTACHO KOTOPOMY KOMMYHUKATVMBHAs
CTpaTerus — KOMIUIEKC peYeBbIX JIeVICTBUIA,
HaIIpaB/IeHHbIX Ha JOCTIDKEHVE KOMMYHU-
KatuBHOI Lemt. OOBIMHO KOMMYHMKALVIA
ocylecTBseTcA 6e3 0CO3HAHNA CTPATETNN,
T. e. aBTOMarnyecku. CrpaTeryus MOTEHIN-
aJIbHO MHCIMPUPOBAHA KOMMYHUKaHTOM
KaK SI3bIKOBOJ JINIHOCTDIO JUISL PeATn3aL[uu
MaKpo- M MUKPOWHTEHLUIT 1, CIIe[l0BATENb-
HO, BO3JIENICTBMs Ha COOecemHMKa, peasu-
3alUM Le/IEBOIl YCTAHOBKY IVCKYPCUBHOTO
B3aVIMOJIEVICTBYUSI B 3aBUCUMOCTU OT YCJIO-
BUIL O6Il[eH]/[$[ U INMYHOCTU KOMMyHI/IKaHTOB.

B ocHoBe 1106011 K/accupuKaIym Te>XKuT
METOJI, KOTOPbIi 6a3MpyeTcst Ha eNVHCTBE U
ycroitanBocT KputepueB. COITACHO 3TO-
My MPUHLNITY, TUIIOTOTVYECKUI ITOAXON
MOYXKHO CUMTaTh Haubosee MOAXOUALIMM B
BOIIPOCE TOCTPOEHNUS KnaccuuKanmii cu-
creM. B paMKax TUIIOIOTMYECKOTO MOJIXOfiA
M3 U3BECTHBIX IIOfIBU/IOB OM3HEC-JUCKYP-
ca, K KOTOPBIM MOXXHO OTHECTU Y4eOHO-
aKaJeMNIecKnii, [UCKypc OusHec-menna
U Opyrue, OCTAHOBUMCA Ha JUCKypce IIpo-
(beccroHanmbHOTO [e10BOT0 06MIeHNs (BbI-
CTyHHeHI/IHX 110 HpO6HeMaTI/IKe 9KOHOMMKM
u Ou3Heca, IIEPErOBOPaxX B PEXIMe peajb-
HOro BpeMeHI/I, 06HIeHI/II/I KOHTpaFeHTOB,
a TaKXKe MaTepI/IaHaX MNICbMEHHOM q)OpMI)I
peun).

Kypca — 3TO KOMIIIEKC PelleHWit /A OOLIeHN C Iie-
JIeBOII ayAMTOpUeENl, C TIOMOIBI0 KOTOPBIX KOMIAHNA
nocturaeT 6usHec-tenert. [TomaaKoit Ams KOMMYHN-
KAl MOXKeT 6I)ITI) peKnama Ha TeJIeBUIEHNN, IIOCThI
B COIMA/IbHBIX ceTsaX mn Bupeo Ha YouTube, T. e. to-
60e MeManpOCTPAHCTBO, IA€ MPEICTABUTENN HETIO-
BBIX KPYTOB MOTY T ob1arbes ¢ ayJII/ITopI/IeI?L
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nepequb CTPaTerVIl;I KOMMYHMKaunmn
B 6I/I3HeC-AI/ICKypce

1. IndpopmaTnBHAsA CTpaTernsa N
cTpaternsa UHGOPMUPOBAHMA — ITO CTpa-
Terus, npun KOTOPOI/UI fenoBass KOMMYHMKa-
LV leTePMUHMPYeTCsA KaK Ipoljecc oOMeHa
uHpOpMaIyei ¢ Lje/Ibl0 pelIeHNs] AIMUHN-
CTpaTUBHbDIX, CI)I/IHaHCOBO-QKOHOMI/I‘IeCKI/IX,
IIpaBOBbIX HpO6}IeM B yCTHOI‘/‘[ " IIMCbMEH-
Holt ¢opmax. JI. A.TamxueBa BbifiensgeT
crpareruio MHQGOpMMPOBaHMA, T.e. (PYHK-
VIO HEeJBYCMBICTIEHHOTO, 0O'bEKTHBHOTO I
HETPOTUBOPEYNBOTO HTOHECEHUST CMBICTIO-
BOTO COffepKaHMsI TEKCTa, a TAKKe «COYeTa-
H1e 6a30B0JT MH(POPMAIVMOHHON GYHKLIUN
¢ ¢yHKIMer 00BICHEHNS M TOMKOBAHW»
[13, c. 10]. Takast cTparerus HaljeJleHa Ha
IpefoCTaBeHre COOECeNHUKY peleBaHT-
HOJT MHGOPMALIUN 1 FAHHBIX B MaKCUMalb-
HO IIOMHOM 00béMe. VIHpopManma Moxer
OBITD TIPefCTAB/IEHA PA3IUIHBIMU CIIOCO0a-
M1t (IIpy IOMOLIY CPeACTB CBSA3K U KOMMY-
HMKaIuy Win 6e3 HUX), B PasHbIX peXMMax
(peaZIbHOTO BpeMeHN WM C OIepeXXeHUeM
u omnosganueM) u ¢opmax (B umppoBoi
dopme nan Ha KECTKOM HOCUTeNE), B BUJE
Ipe3eHTalMyl WM OTYETa, KaTajora Min
cOOpHMKA TOKYMEHTOB, PEITTaMEHTOB I T. [.
ITprMepoM TaKTUIeCKOII peannsalum cTpa-
TerMy SB/SIETCS TUINMYHAs IIPe3eHTaIs
Ha CoBeTe [upekTOopoB (aHIT. a company
chairman's report): Pending receipt of the re-
port, the board is not in a position to assess
the impact that this additional development
will have on either the production plans or
the associated costs' ([Jo nonyuenuss nonHozo
omuéma Cosem JJupekmopos He umeem 603-
MONCHOCHU OUeHUMb, Kakoe 61UAHUE 0Ka-
HYM M OONONHUMENbHbIE 20PHbLE PAOOMbL
HA Npou3eoOCMmeeHHvle NoKA3amenu U
cebecmoumocmy)’. KOMMYHUKaHT [ieiiCTBY-
eT B paMKaX MH(OPMAIVIOHHOI CTpaTerny,
HO MHCIUPYPYET IIPK 9TOM y cobecenHNKa
HOJACIIY[HOE >KeMaHue [anbHeHIIero mpo-

1

Cwm: Pending receipt [OnexrponHsiit pecypc]// Re-
verso Context: [ caitr]. URL: https://context.reverso.
net/mepesoy/aHrmuitckuit-pycckuit/Pending+receipt
(mata obpamenns: 28.01.2023).

3nech u janee — epeBOJ; aBTOPOB CTAThN.

THO3MPOBAHNUA Pa3BUTHA CUTYAlMU B CEK-
TOpe TOPHBIX PaboT, a, 3HAYUT, CTPATETN
MHGOPMUPOBaHMA M IIPOTHO3UPOBAHUA
HepeceKalTcsl, HOPOXKasd BO3HUKHOBEHME
«IMOPUIHON» CTpATeruy KOMMYHMKALVIN.

2. Crparerus caMOIpe3eHTATAalMM 3a-
KJIIOYAeTCA B COlep>KaHMM MBICTIEN U WJIEN,
Bep0aN30BaHHBIX KOMMYHMKAHTOM, KO-
TOpble OKa3bIBAIOT HEOOXOAMMOe BIIMAHME
Ha cobecemHMKA 1 TOOYXKAAIOT ITOCIEHETO
K JeCTBMAM, B TOM 4NC/IEe IIOJ BJIMAHU-
em amoumit. Cormacao O. A. Cronaposoii,
«...CTpaTervss CaMOIpe3eHTalMu cama
1o cebe 1 ecTh MOTPEOHOCTD YeNOBeKa CO-
BMECTHO C ee peajm3aleil 4To-TO CKa3aTb»
[9, c. 160]. CamompeseHTarus B 613HeC-Amc-
Kypce paccMarpuBaeTcsi KaK MCKYCCTBEH-
HBIN BUJ, CTPATETNii, TaK KaK ITO3UTUBHBIN
06pa3 co3paércsa C LeNblo IMPOJBIKEHNA
KOMITaHVM, IponyKuyu u yeuyr. Crenys Ta-
KoM CTpaTeFI/II/I, KOMMyHI/IKaHT CTpeMI/ITCH
[IPENCTABUTH CBOM JOCTOMHCTBA B Hanboee
BBITOTHOM CBETE, HE YHOMI/IHaH Hp]/[ 3TOM O
HefocTaTKax. B cBoeit pabore “Toward a
general theory of strategic self-presentation™
amepukaHckye yuénole 3. [bxonc u T. Iut-
TMaH OTMEYAI0T HECKO/IbKO CIIOCOO0B pea-
JM3aLVM CTPAaTerMyl CaMOIpe3eHTallny, B
KaKIOM 13 KOTOPbIX IPUMEHSAIOTCS pasHble
TaKTUKY Le/IelIoNaraums, Kak To:

— IIOHPaBUTLCA (HAIpUMep, BBIPA3UTDb
coryacue, IbCTUTh, IPOABUTH OaTOCK/IOH-
HOCTb);

— CaMOIIPOABMHYTbCA (HAIpUMep, IIOf-
YEePKHYTb IIPEBOCXOACTBO, HPOLEMOHCTPH-
poBaTh HanM4Me 3HAHUI, YMEHWI, HaBbI-
KOB);

- 3aIyraTb WIM IpeyBeIM4nTb (HaIpu-
Mep, YIPOXaTh U IPeLbAB/IATD IIPETeH3NIL,

TpeboBarh);
— JDKETIO3UIYIOHNPOBaTh cebsi 1 CBOIO
KOMIIAHUIO, TPORYKIHMIO, IIPefOCTaBIsie-

Mble YCIyTy (HaIpyuMep, IeMOHCTPUPOBATh
cmabocCTy, 3aBUCHMOCTH, IPOCBOBI) 1 HEKO-
TOpbIE ApYyTUeE. HpI/IMepOM MOXXHO CUMTATb

> Jones E. E., Pittman T. S. Toward a general theory of
strategic self-presentation // Psychological perspec-
tives on the self / ed. J. Suls. Hillsdale; NJ: Erlbaum,
1982. Vol. 1. P. 231-262.
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peKIaMHble TeKCTHI B YacTM IMCbMEHHOI
¢dopMbI peun, IIpe3eHTalNN B peXUMe pe-
aJIbHOT'O BPEeMEHN.

3. B xaduecTBe npuMepa KOMMYHUKATHB-
HOJT CTpaTerMy 3amyrMBaHUA VI MHTHU-
MUJALUN MOXXHO IIPUBECTI BBICKa3bIBaHIe
BBICOKOTO [JO/DKHOCTHOTO JIMLIA OHONM W3
€BPOIIENICKNX CTPaH:

“I think sometimes a Prime Minister
should be intimidating... I spent hours getting
the facts, quite fascinated by statistics, ...had
science and training ...to find facts... deduced
some conclusions... Yes, I would deploy them
(speaking about the facts), I would argue, for-
midably... And there was nothing wrong in
that... They may be complaining sometimes,
but...”" («[Jymato, uHozda npemvep-muHu-
cmpy cnedyem npubeeamv K 3anyeUuBaHuio. ..
A wacamu 0obviear Haxmol, NOPyHaCcy 6
OaHHvle CMAMUCMUKLY, ...3aHUMAI0CH HAYKOLL
U 10020MOBKOLL ...umMobbl HAliMuU daKmol...
denaro 3akmwoueHus... Ja, s npedvsensio
ux (2080pA 0 Pakmax), A cnopw, u uHoz0a
ocmpo... VI 6 amom Hem Huuezo Ni0X020...
Komy-mo amo moxcem He HpABUMDCA...»).

BaxHyl0 poib MrpaeT TOYHOCTb YIIO-
TpeO/IeHNs C/I0Ba, ero BbIPasUTeIbHOCTD U
[IOHSITHOCTD, «SICHOCTb» sI3bIKa (aHITL. “plain
language”), mpaBuibHOE OCTPOEHME Ppasbl
U eé MHTOHMPOBaHMe, KOPPEKTHOE IIPOuU3-
HOILIEHVIe 3BYKOB, C/IOB, BBIPQXKEHMII, NHbIE
VMIUIMLUTHBIE M 9KCIUIMLUTHBIE (aKTOPBL
CemaHTHYecKas 3HaYMMOCTb MH(OpPMALIUY
nepepaéTcs IIOCPECTBOM rojoca (mapa-
JIMHTBUCTUYECKON CUCTEMON KOMMYHMKAH-
Ta) Yepes:

- TeMn peur (OBICTPBIL, CpeTHMIL, Mef-
JIEHHBIIT), T.€. CKOPOCTb OCYIIeCTBIEHNs
pe4eBoro necTBus;

— MOJY/ISILIMIO BBICOTBI Toj10ca (IUIaBHO-
T0, pe3KOro);

- TeMOp romoca (BbICOKMIL, HU3KUIL);

- put™ (YCTOMYMBBII, IIPEPBIBUCTBIIN);

— cOOCTBEHHO T0/10C (TY/IKUIT, XPUILIBIIL,
pacTpénaHHbII);

- I/IHTOHI/IPOBaHI/Ie;

! Margaret Thatcher - PM should be intimidating
(p>_ie) // Haifa S. AlHamzah : YouTube-kanan. URL:
https://youtube.com (nara obpamenmus: 29.01.2023).

— APTUKY/IALUIO peYd, T.e. OTYETIN-
BOCTb, ACHOCTb IIPOU3HOILIEH 3BYKOB.

4. IIpocMOTp KOMMEHTapueB K BUJEO-
POJIMKaM ¥ MX IePeBOJbI C aHIJIMIICKOrO Ha
PYCCKMIT A3BIK, IPUBEIEHHDBIE HIDKE, NAIOT
noHsATHE 00 emié OfHOM BUJe CTpaTeruit
KOMMYHUKAalIlMM - KOMMYHUKAaTUBHOI
CTpaTerny BOBJIEYEHMHA, Le/IbI0 KOTOPOI
ABJISAETCA JOCTIDKEHUE BBICOKON CTelleHU
HIpUOOIIeHNA K aKTy KOMMYHUKALMV BCeX
Y4aCTHUKOB pedeBoro coopitus. OHa peasnn-
3yeTCs IOCPeCTBOM TOYHOTO IMHIBUCTIYe-
CKOTO HaIlOJIHEHMA pedl FTOBOPALLETo B ApY-
rom poruke B YouTube”. B komMmeHTapusix K
IPOCMOTPY POJIMKa Ha TeMy OyHYIIero MH-
TEPHEeT-TEXHOJIOTMII HAXOJVUM C/IeHYIOLIYIO
OLeHKy peuw: “..simple, straightforward,
deep, presented with conviction, a leader ...”
(«... npocmo, npsimo, enyboxo, ybedumenvHo
npeocmasneHo, He HeHUWUHA, a AUdep ...»),
“It’s scary that she’s so accurate...” («[axce
CMPAUIHO, HACKONIbKO MO4HO OHA y2add-
aa ...»), “This woman dissects intellect better
than a veterinary surgeon!” (“Oma senujuna
npenapupyem uHmennekm Jyquie 100020
semepunapal”), “I was surprised she men-
tioned legislation to regulate the contents of
the internet. That's a disappointment. Still,
she was right on about how revolutionary
it is/was and how much she embraced it...”
(«Yousumenvto, ona ynomanyna 3aKkoHooa-
menvcmeo 074 yNpasnieHus KOHIMEeHMoM 6
unmepneme. A pazouaposan. Ho ona yzada-
71a, 9MO A6COMOMHO PeBONIOUUOHHDIE Udel,
HACKOMIbKO OHA NOHUMANA U NPedBOCXUU4a-
na ux ...»). Ilo 3aBeplieHNN BBICTYIIIEHVS
BEJYLIETO Ha TEMY BBICOKMX TEXHOJIOTUIA
B OCBOEHUM KOCMOCA ¥ UX POV B 3TUKE U
9KOHOMUKE, JOKIAIINK CO CBOIICTBEHHBIM
€My YYBCTBOM IOMOpa IPOCTO OCBENOMIIS-
€TCsl, He MIPUILUIO I BPeMs TIepeaTh 9CTa-
(deTy B BBICKa3bIBaHUAX, KaK ecmu ObI pedb
1UIa He 0 Oy yIieM 9KOHOMUKY U Pa3BUTUN
HOBEJIINX TEXHOMOIMit B OO/IaCTV CBsI3Y,
a o Kyf_[a 60Hee TPI/IBI/IaHbeIX ABJICHUAX.
Peakumeit Ha Takoe KOHTPACTHOE pevYeBOE

> Margaret Thatcher On The Internet // thatcheritescot:
YouTube-xanan. URL: https://youtu.be/Ezw_F5PSq_
E?t=7 (mara obpamenns: 29.01.2023).
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HOBefieHNe, YMbILIJIEHHOe o0palljeHue K II0-
HIDKEHHOMY A3BIKOBOMY PerMCTPY, CHBUT
¢ o¢uuManbHOTO sI3bIKa K HepOpManbHO-
HeTpaJIbHOMY ABJIAETCA CMeX, OXKVBJIeHIE
U aIUIOYICMEHTBl ayJUTOPMUM, pe3y/ibTa-
TOM 4Yero CTaHOBUTCH CHATYE HalpsDKEHU
MeXJy KOMMYHMKAaHTaMU M IIpUBJIeYeHMe
BCEOOIer0 HENOAIe/IbHOIO BHMMAaHMUA K
peun pokmagumka. OTMeTuM obpalieHme
JOK/IaJ9MKa K MOJIOJEXM O HEMTPAIbHOCTH
HayKu M IIpo6reMax, CBSI3aHHBIX CO BCe-
IO3BOJIEHHOCTBIO OOIecTBa (aHIT. permis-
sive society) ¥ VDKIVBEHYECKON KY/IbTYpOIL
(aurn. dependency culture), TopmossmyMu
pasBuUTHE BBICOKUX TEXHOJIOTWil, IPU3BaH-
HBIX IIOBBICUTb KOHKYPEHTOCIOCOOHOCTD:
“I often say to young people... look... science
is neutral... and can be used for good or evil...
it’s up to the human being...” («A uacmo 2oso0-
D10 MOZOOBIM TIHOOSIM. .. CMOMPUINE... HAYKA
HeUMPAanvHa..., eé MONHO Ynompebumo Kax
Ha 671a20, MAK U 60 3710... 3A6UCUM OM Ye-
n08eka»). AHTHTE3a Ha IIPUMEPE MIPOTUBO-
[OCTABJ/IEHNS] AHTOHMMOB «37I0» U «O/Iaro»
KakK HpI/IéM yCHeIHHO peam/lsyeT VMHTEHI IO
KOMMyHUKaHTa. OfHOBpeMeHHO OOHapy-
JKMBAKTCA HECKOJIBKO BUIOB KOMMYHI/IKa—
TUBHBIX CTpaTeI‘I/HZ. Bor HeKOTOpre "3 HUX:
CTpaTeFI/IH BOBJICYCHNA, CaMOHpeE}eHTaLU/II/I,
MH(GOPMMPOBAHMS 1 MEPCYa3UBHOTO BO3-
neiictBusA. Hu ogHa 13 HUX He IIpeficTaBIeHa
B YMICTOM BUJE, a4 UCKTTIOUNUTEIbHO KaK 9YaCTb
«TMOPUHON» CTpaTerMy KOMMYHMKAI[UIL.
Takast TMOPUHOCTD CIIOCOOCTBYET TeHepa-
Iy 00LIEel OTBETCTBEHHOCTY NOK/IagulKa
u aynuropuu (aurn. solidarity), ycraHoBie-
HUIO U HO}II[ep)KaHI/IIO COIMa/IbHBIX OTHO-
LIeHU KOMMyHI/IKaHTOB B Ka4YeCTBE OTHpa'
Butens (aHrn. Sender) u penunuenTa (QHIL.
Receiver) BbIcKa3bIBaHMA.

5. Crparernsi rapMOHM3alMM, B 4YacT-
HOCTM TaK Ha3bIBAa€MbIll «TapBaphCKUil
METOJ», 3aK/II0YaeTCs B HOCTIDKeHUM cbHa-
JTAHCUPOBAHHOTO IIOAXOMa K pEIIEHNI0
BO3HMKAOIMX PA3HOIVIACUIT yIaCTHUKOB
OusHec-iUCKypca U COMDKEHUIO TTO3UIINIT
B 4acTy OOIuX BbIrof. [JTaBHBIM IpPMHIIN-
IIOM ABJIAETCA 06’beKTI/IBHOCTb KpI/ITepI/I-
eB cormaiteHns. s aToro Heo6XOAMMO,

I7ie 9TO BO3MOXKHO, JMICKaTh B3aMMHbIE BBbI-
ToApbl, a Irae MHTEpEChbl CTOPOH BCTYIIAIOT B
IIpOTNUBOpEYNE — HacTaMBaTb Ha pEUIECHN,
OCHOBAaHHOM Ha OeCIPMCTPacTHBIX KpuTe-
pUAX, He 3aBUCAIIMX OT Bomu cTopoH. Ilo
3TON IIpyYMHe IpM BO3HVMIKHOBEHNY CIIOPOB
Y pasHOITIACUII YacTO IPpUOEraoT K TaKTU-
Ke obpallleHNs K peraMeHTHPYIOLeMy CO-
TPYyFHNYECTBO [TOKYMEHTAa/IbHOMY IIEPBO-
VCTOYHUKY (TEKCTy KOHTPAKTa, HAIpUMep).
Ho Ba’>XHO, ‘{TO6I)I BC€ YYaCTHMKNM aKTa
KOMMYHMKalMM TOXIOECTBEHHO TOKOBa-
m (bOpMy}H/IpOBKI/I, TEpMIMHBI 1 IIOHATUA.
Tak, mmmocTpanyeil 3TOro Te3nuca MOTYT
CTaTb IIEPETOBOPLI MEXAY KOMIaHNuen B
Poccun, npepncraBieHHON OOHUM U3 MeEX-
IYHapOJHBIX a3pPONOPTOB, M €BPOIEICKON
IT-xoMmmaHyelt, IpeaMeTOM KOTOPbIX CTaJIo
COBMECTHOE M3y4eH)e TepMUHOIOTUY TIPO-
€KTa, a L[eIbI0 — TOCTVKEHNE TOX/IeCTBEH-
HOT'O IIOHMMaHNsA TEPMIMHOB B BOIIPOCaX Ha-
3€MHOT0 00CTY>KMBAHVsI BO3IYIIHBIX CYLOB
(aurm. aircraft ground handling).

6. ApryMeHTaTHBHO-Y0e>XXaaromast Vi
CTpaTernsa MHTeHCUPUKAINM IepCyasyuB-
HOTO BO3[eliCTBUA, ycuwieHua sddexra
CKa3aHHOTrO, NP MCIIOIb30BAHNN KOTOPOII
KOMMYHUMKAHT CTaBUT CBOeI e/Ibo IIpu-
B/1€Yb BHUMaHME peUMIIMEHTa K KOHKPET-
HBIM 3aflauyaM, peanusyeMas MOCPeiCTBOM
IIOBTOPOB, IIapa/jlIeIbHbIX KOHCprK]_H/H/uI,
¢dpaseonornvyeckux 0O6OPOTOB, KOJIBIEBOIL
KOHCTPYKLIMM BbBICKa3bIBaHNA, 11 O KOTOpOf;[
uyuraeM y Y. Cranropa B ero xumre “Social
psychology principles” (2012)" xax o Bo3-
JIefiCTBYyIOIIel Ha MeHTa/IbHYI0 cepy azpe-
cara C Ie/bI0 M3MEHEHMsA ero IOBeJeHMN.
BospeiicTBue Kak KOMIIZIEKCHOE ITOHSTHE
BK/IIOYaeT B ce0s 4acTHbIe INOACTpPAaTernu
(manpumep, crparernio (GOPMUPOBAHN
9MOLIMOHAIbHOTO HACTPOs) M peannsyer
MaKCMMaJbHO TONHBINI MHBEHTaph TaKTU-
YeCKUX IIPUEMOB, KOTOPBIMU OIEPUPYIOT
areHTbl COBPEMEHHOT'0 aHIJIOA3BIYHOTO OuU3-
Hec-JICKypca B CBOEII IIOBCETHEBHO peye-

1

Stangor C. Social Psychology Principles [Onexrpon-
Hbiit pecypc]. URL: https://2012books.lardbucket.org/
pdfs/social-psychology-principles.pdf (zara o6pare-
Hus: 29.01.2023).
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BOJl IIpaKTHKe: JIEKCUKO-CUHTAKCUYeCKNe,
CTUIUCTUYECKYe, ITIapa/MHIBajIbHbIE S3bl-
KOBbIe CPEJCTBa, BepOanusupylole Tak-
TUKM BJIVMAHUA Ha MHeHMe afjpecaTa (4acTo
JieTIOBbIe IIePeroBOPHI IIPefiBapsAeT pasroBOp
O CIIOPTMBHBIX COOBITHUAX, IIOTOfie VIM HO-
BOCTSX, CIyYMBLIMXCA HaKaHyHe, B (popme
Geccopiep)KaTeIbHBIX Pa3rOBOPOB — aHIJL
small talks). 3ty cTparernio Taxkxe Ha3bIBa-
10T «KaMyQIsDKHO». Tak, BeipakeHue cash
in hand work He TOIBKO MMeET IEePEHOCHOE
3HA4YEHNe «MO/YHaAmv 3apniamy 6 KoHeep-
the», HO Y IIPSIMO€e SKOHOMIYeCKOe TOIKOBa-
HIIE «CKPbIMast, HeOPUUUATLHASL ONePAUUS C
HAZIUMHDIMU  OEHENHBIMU CPeOCtn8amu», o
4éM yJaCTHVUKY OM3HEC-JUCKYyPCa, I10 YMOJI-
YaHMIO, OCBEJOM/ICHBL.

7. MaHUDyIATUBHAA CTpaTermsa pac-
CMaTpMBaeTCs KaK COBOKYIIHOCTb 3alljIa-
HYPOBAaHHBIX U pealn3yeMbIX MaHMITYIIA-
TOPOM B TIIpoljecceé KOMMYHUKATUBHOTO
aKTa TeOPeTUIEeCKUX XOJIOB 1 PeUeBBIX Jieil-
CTBUIT, HAIpaBIEHHBIX Ha [OCTVDKEHNe
KOMMYHMKATUBHOV L€ BO3IECTBUA Ha
ajipecara, IOBJIeKIIIee 3a OO0l 3MeHeHNe
€ro TIOBEJEeHNsd, [ENCTBUI II0CPENCTBOM
JCIONIb30BAHNUS B pedn MaHUITYIATOpa
PasHOOOPA3HBIX MAHUIY/LITUBHBIX s3bI-
KOBBIX TaKTUK. VIHCTPYMEHTOM 3TOTO BUfA
CTpaTeruil MOTYT CTaTb JIeKCMYECKUE II0-
BTOPBI, 9MdarnvecKyie KOHCTPYKINMU, UH-
KOPIOPVMPOBAHHOCTh B TEKCTHI 3/1€MEHTOB
HAppaTUBa, CKa3KM, JTE€TeH DI, UIYTKHU, UPO-
HUYHBbIE BBIMAfBI, KaK 9TO HAOIIOHAETCS B
[Ty TeBOZUTENAX, B KOTOPBIX BBICKA3bIBAHNS
CIIOCOOCTBYIOT BCTPAMBAHNIO B MEHTA/IbHOE
IIPOCTPAHCTBO areHTa JUCKypca XPOHOTHIIA
Iy TellleCTBEHHVKA VUIU IOTPeOUTeNIsT YCIIYT.

Obparaer Ha cebst BHUMaHUe AUPPy3-
HBIJl XapaKTep CTpaTernii KOMMYHUKALUN.
Iuddysnua crnocobcTByeT BO3HUKHOBe-
HUIO CUHEPreTM4ecKoro sdgdexra B3ammo-
HeICTBUsA HECKONbKUX CTpaTeruil, KOrma
COBMECTHOE UX [eNCTBME CYIeCTBEHHO
MIPEBOCXOJUT IPOCTYI0 CYMMY JeiCTBUIA
KX[TOM U3 HUX B OTAETbHOCTH.

8. MuTHTraTMBHAsA CTPATerMsA, I[e/IbI0
KOTOPOJT SIB/ISIETCS MUHUMM3ALMS PICKOB
BO n36exkaHue yObITKOB B XOfie KOHBEHIINO-

HaJIbHOTO OM3HeC-IVICKYPCa, 1 HOJ| KOTOPOI
B 3apy6e)KHOﬁ[ JIVHIBUCTUKE IIPUHATO IIO-
HuUMaTh Muturamnuio. [loHATIEe O Hell BBefIe-
Ho B nparMaruky b. @peiisepom (B. Fraser).
Ccpimadgce Ha b. @peiisepa U HEKOTOPBIX
apyrux uHrsucros, IO. I. Jopnennukosa
nuutet: «VccnenoBaTensb TpakToBal e€ Kak
IpollecC M3MEHEeHUsA pedYeBOro aKTa, Ha-
HpaBHeHHinI Ha YMEHbIIIEHVIE€ HEXKeNnaTenb-
HbIX 9(p(PeKTOB B KOH(IMKTHBIX CUTyalMAX.
JleTepMMHMPYd MUTUTALMIO KaK 30HTUY-
Hyto Kareropuio, K. Kapdu (aurn. C. Caffi)
BBLAB/IAET OONBIION HAOOp CTpaTeruil, Ipu
HOMOLIM KOTOPBIX afipecaT CMArYaeT HeKop-
PEKTHbBIE aCII€KThI pe4l, 1IT06I::I YMEHDBIINTD
KOMMYHMKaTVBHble Heygauu. Hemenxnit
nuurBuct M. Jlanrnep (aurn. M. Langner)
onpenenAaAeT MUTUTANIO YK€ KaK OCHOBHYIO
KOMMYHMKAaTUBHYIO CTpaTeruio, HallpaB-
JIEHHYI0 Ha MJUHVMM3aluio HapyH_IeHI/Iﬁ[ B
Imponecce KOMMYHMKal M. B cBsasu ¢ BwI-
IIeCKa3aHHBIM IIPeJCTaB/ACTCA CIIpaBef-
JINBBIM ONPENeNUTh U36UHeHUe KaK IPUEM
KOMMYHMKATMBHOM MUTUTATUBHON CTpaTe-
IUM, Le/Ib KOTOPOV CMATYUTDH OXKMJAEMbIil
HETraTVBHBIIT pe3y/IbTaT KOMMYHUKALW» [3,
c. 111]. Tak, HanpuMep, B 6M3HeC-COOOIIE-
ctBe pasa “I am sorry, its my fault..” («J3-
BUHAIOCD, 8UHOBAM...») B JIEICTBUTE/IBHO-
CT IIPOM3BOJUT IIOTOXKUTENbHBIN 3P deKT
HeOXMIaHHOTO IepeK/IIoYeHNs ¢ pobiieM-
HOJ TeMbl Ha IIpsAMO IIPOTUBOIIOIOKHYIO:
Ha IIOMCK HyTe]}‘[ yperyanpoBaHusa CIIOpOB
(aurn. dispute resolution). Huuto He cront
TaK JIEIIeBO U He LIHUTCA TaK JJOPOro, Kak
BEXX/INBOCTD: I/IHTeHI_U/IeIZ IIpyIMEHEHN JaH-
HOTO Te3Vca MOXET CTaTh TOTOBHOCTD IIPU-
HATDb Ha ce0A OTBETCTBEHHOCTD 33 He3HAYU-
Te/IbHBIIT IIPOMaX, Pe3y/IbTaTOM Yer0 MOXeT
OBITh 3aMETHOE YKpeIlICHMe JJOBepIs MeX-
ny naptaépamu. Kax ykaspiBaeT Xeii-KbioHr
Pvio [17, p. 93] B cBoeil crarbe “Achieving
Friendly Interactions: A Study of Service
Encounters between Korean Shopkeepers
and African-American Customers’, emé
P. bpayn u A. Twiman [18, p. 159] cunramu
TOCYy>X1e pasTOBOPBI, IONPOCTY CIUIETHMU,
HO3UTUBHBIMU CTpPATeIMAMU BeX/INBOCTH,
L[e/IbI0 KOTOPBIX ABJIAETCA CMATYEHME 3MO-

D



ISSN 2949-5059 \

BOI'IpOCbI (OBpEMEHHOVI JIMHIBUCTUKN

‘ 2024/Ne 2

LMOHAIBHOTO (hOHA MEXY cobeceHIKaMu,
¢buKcupoBaHIe IPY>KeCTBEHHOTO 1 JIeJI0BO-
ro MHTepeca CTOPOH I10 OTHOIIEHUIO APYTY
K JpYTY.

9. Crparerns CTUMYIMPOBAHMA [es-
TeIbHOCTM Halle/leHa Ha YCTaHOBJIEHNUe Jie-
JIOBOTO OOIIIeHN A TIPJ IIOMOLIM PeyeBbIX Iia-
6710HOB fienoBoro Baammoperictsus. Croa
MO>KHO OTHECTH He TOJIbKO He3Ha4MTe/IbHbIe
mabmoHHble (GOPMBI IMCBMEHHOTO B3aVMO-
mevictBus B cepe OM3HEC-KOMMYHUKALIN
(cooO1enns, mucbmMa, AaHKETbI Ha caiiTe s
06paTHOIT CBsI3M U IIp.), HO U boree KpyIi-
Hble (QOpPMBI OM3HEC-KOMMYHUKALINN, TH-
IYHbIe UCKIIOYUTEIBHO I aHITIMIICKOTO
OM3Hec-IUCKypCa, TOCKOIbKY HIDKE IIpMBe-
néunple GOPMbBI HE YCTAHOBJIEHBI EVICTBY-
IOLMIMJ HOPMAaTUBHO-IIPABOBBIMU aKTaMU
P®. TIprmepoM MOXKeT MOCTYXUTh dopMma
TaK Ha3pIBaeMOTO IIPEIOKEHN K YIaCTIIO
B TeHflepHBIX mpouenypax (anrm. Bid for
Proposal), IpoeKTHOTO IpeIoKeHnsA (aHITL
Project Proposal), TeXHMKO-3KOHOMIYECKO-
ro o6ocHOBaHMs mpoekTa (aHI/. feasibil-
ity study) u HeKoTOpBIe ipyrye. Y4aCcTHUKU
6I/I3HCC-KOMMyHI/IKaLU/H/I CTAJIKUBAKTCA C
BBI30BOM, KOTHUTMBHOI 3afjadeit, Tpebyro-
1Iell pelleHNA: OB/IAJIETh HOBBIM C/IOBapéM,
yCBOI/ITI) HOBBI€ KOObI /1A paCIHI/[(i)pOBKI/I
npodeccoHanbHO  MHQOpPMALUY,  YTO
€CThb 4acCTb UX pabouero GpyHKIMOHAA.

10. Ctparermsa MHTerpanuym  UMeeT
[ebI0  HUBENMMPOBATh PAasNIUYUSI  MEXKIY
y4acTHMKaMu Ou3HeC-AUCKypca, eCmu Ta-
KOBBIE MIMEIOT MECTO IO IPUYNHE COIVAIb-
HOrO, I/IMyH.[eCTBeHHOI‘O n prI‘I/IX BHUIOB HE-
paBeHcTBa. OHa HaIpaBjIeHa, KaK CYMTAET
A. O. Cronsaposa, «... Ha OTOXJeCTBJIeHNe
afpecaHTa C afpecaramy, HaIpuMep, py-
KOBOJUTE/IA C IIOOYMHEHHBIMUM WJINM KOJI-
JIETaMN " HpI/IMeHHeTCH JIv) 62t COKpaHIeHI/IH
INCTAaHI NN, Hpeﬂrﬂ/lcaHHOﬁ HpaBI/IHaMI/I
cyboppmHanmu...» [9, c.162], a peannsy-
€TCsl IOCPENCTBOM YIOTPEOIeHNs INIHOTO
MeCTOMMEHUsSI you (mvl, 8bl) B aHITIMIICKOM
A3bIKe, MO0 dYepe3 IIONBITKY WU30EXaTh
yrmoTpebneHuss oT4ecTBa Ipu 0OpaleHnn
K areHTaM OM3HeC-JUCKypca BHE 3aBUCIMO-

CTH OT VX COLMAIbHOTO IIOJIOKEHUsI, BO3-
pacTa 1 1p. mapaMeTpoB.

11. CTparernd KOMIUIMMEHTa JMeeT
CBOEIl ILe/IbI0 YCTAQHOBJIEHNME ¥ HaJIaXU-
BaHIe OTHOIIEHUM C Ko/ieramy, KOHTP-
areHTaMI U JICIIONIb3YyeTCs, KaK IIpaBuUilo, B
Hayase VI B KOHI[E aKTa KOMMYHUKALVIIL.
«YCcrenHocThb CTpaTerny KOMIZIIMEHTA CO-
OpsDKEHa C MPAarMaTuYeCKUMU XapaKTepu-
CTUKaMU KOMMyHI/IKaTI/IBHOf/’I CUTyauum»
[9, c.163]. ITosuTuBHbBIE aCHEKTHI [pyxKe-
CTBEHHOTO B3aMMOJENCTBIS Pean3yTCs
[IOCPECTBOM TaKTUK rapMOHM3ALMN (QHII.
rapport-building tactics). KommmiMeHT MOX-
HO CUNTAaTb OTAE€/TbHBIM KOMIIOHEHTOM peve-
BOTO COOBITHSA, CIIOCOOCTBYIOLETO IPEOo-
JIEHVII0O MEKKY/IbTYPHDBIX, IMHIBUCTUYIECKNX
U MeXITHIMYECKMX pasmnuuit. Yacto, gemas
KOMIUTIMEHT 6e3 MOCTPOeH s pacuéToB Ha
TIO/IOKMTE/IbHDbIE PE3Y/IbTAThI ,He}'[OBOI‘/'I aK-
TUBHOCTHU, OJVH W3 ar¢HTOB 6M3H€C-;[I/IC-
Kypca IOJydYaeT corjacue KOHTpareHTa Ha
3aK/II0YeHVe CHE/KYM 3a IPUIaBKOM Mara-
suHa [17, p. 91-92] (“compliment... followed
by the customer’s short acknowledgement and
repeated thanking...”) (komnnumenm... 3a Ko-
MopuiM criedyem KOpomkoe NpusHaHue Kuu-
eHma u nosmopuas 6nazooaprocms...”). To
JK€ OTHOCUTCA K IPUBETCTBUAM, ABJIAIOMN-
MIICS OTIIPABHOI TOYKON IIPY BOSHUKHOBE-
HVM KOMMYHUKaOVN MEXYy IIOKYIIaTE/IEM 1
IIpoAaBLIOM. HpI/IBeTCTBI/IH IIpeacTaBaA0T
co6oit peamsannio GaTdecKoii, T. e. KOH-
TAKTOYCTAaHABIMBAIOLIEl (YHKIMM s3bIKA
(aHrI. fatic function) B 6u3Hec-IUCKypCe.

12. CTparerma WMHTMMHU3ALUM JMeeT
LeMbI0  3aTPOHYTh  OMOLIMOHATBHO-IYB-
CTBEHHYIO CTOPOHY KOMMYHMKAHTA, peasin-
3ysICb B 3ByKaX B 4acTy (HOHETUYECKUX MM~
HUI{ 53bIKa, IOBECTBOBAHMSAX, HAPPATUBAX,
HIYTKaX B JIEKCUYECKUX €IVHNUIAX s3bIKQ,
rPaMMaTNYECKUX U CUHTAKCUIECKNX CTPYK-
Typax [MCbMEHHOI U YCTHOI GOpM pedn.

Cy1ecTBYIOT €lé 1 Apyrue CTpaTerniu,
He OXBauyeHHble NCCTIeSOBAHMEM B CUIY
MHOX€eCTBa KOMMYHMKATUBHBIX CUTYALVIL.
Ho xakmm 6bI HU OBIIO TMHIBUCTUYECKOE
IPOCTPAHCTBO, OHO BCEIfia CBA3aHO C ecTe-
CTBEHHBIMU SI3BIKAMH, KOTOpbIE, IPEXE
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BCETO, ABJIAIOTCA CPEACTBOM YCTHOI, CIefo-
BaTe/IbHO, 3ByYalllell, a TAK)Ke IMMCbMEHHOM
KOMMYHMKAIVN.

Pesynbratbi

OmpeneneHpl OCHOBHBIE CTpPATErUu U
TAKTUKY KOMMYHUKAI[MM, I[TOFYEPKUBAIO-
mee crenyuduaHble 0COOEHHOCTU AHITINII-
CKOro OM3HeC-JUCKypca, pasoOpaHbl CIIy-
4ay U YCIOBUS B3aMMOIPOHMKHOBEHS
cTparernii KOMMYHUKALINY, T€HEPALVsT «IU-
OpMIHOrO» XapaKTepa CTPATETHIT B CIyYasix
MX B3aMMOIIPOHMKHOBEHS, JOKA3aH TE3MC
0 TOM, YTO sBIeHMs OM3Hec-AMCKypca 00-
YCTIOBJIEHBI COLMATBbHBIMU PONISIMU KOMMY-
HUMKAaHTOB. BbIHBHeHbI CHy‘{aI/I HepecequI/IH
JIMHTBUCTUYECKOI U apaTVHIBUCTUYIECKON
CHUCTEM SI3bIKQ, IIPUBELEHbl IPUMePbl HAJIO-
JKEHVISI CTPATETNil B MX MPAKTUYECKOI pe-
amusanuu. [IpousBenén 0630p u crucrema-
TU3ALUsA KOMMYHMKATUBHBIX CTpaTeruii B
paMKax AMCKYPCUBHOI IPAKTHUKI B YCTIOBHU-
SIX HEYCTOSIBILENICS TEPMUHOIOTUN U TIO[b-
SI3BIKOB Ou3Hec-mucKypca. Hamnane 0630pa
KOMMYHMKATUBHbBIX CTpaTernit M CpefcTB
X Ppeau3alyuy SABJSIETCS IPAKTUIECKN
3HAYMMBIM, CIIOCOOCTBYET CUCTEMATU3AIINN
3HAHUI O HUX U, B KOHEYHOM CUETE, TI03BO-
JisIeT KOOMBATHCS TIOTTHOLIEHHO KOMMYHM-
Karum B GM3HeC-JUCKypCe.

3aknuyeHne

AHanm3 TeOPeTUYECKUX TPYJOB II0 TeME
TelOBOM KOMMYHMKaLuyu ¥ €€ IOoABuja,
KOUM ABJIAeTCA OM3HeC-AMCKYPC, IIPYMEPOB
MCbMEHHOM U YCTHOM Peuy, B YaCTHOCTH,
yO/INYHBIX BBICTYIUIEHWIT TIPeCTaBUTENIeN
9KOHOMMYECKMX U MPENIPUHMMATENTbCKIX
KPYTOB IIO3BO/IM/I BBIABUTH JIMHTBUCTUYE-
CKMe U KyIbTypOJIOTHYeCKHe 0COOEHHOCTI
aHIJIMIICKOTO OU3HeC-IUCKYpca U HEKOTO-
pble €ro XapaKTePUCTUKMU, KOTOPBIE JIEITIN
B OCHOBY IIpefICTaB/IeHHOI K1accuduKkanmm
KOMMYHMKATUBHbIX CTPATETWIA.

B pesynpraTe ananmsa mparMakoOMMYHM-
KaTHBHBIX XapaKTePUCTUK OU3HeC-TUCKYP-
ca Ha A3BIKOBOM Marepuajie JOKYMEHTOB
MICbMEHHON M YCTHOM Pedl, Peann3oBaH-

HOIT B ayfuonanpamadre (Hammdue KOTOpO-
r0 IO3BOJIAET YYUTHIBATH BCE COCTABIIAIO-
e KOMMYHMKATMBHOIO aKTa: ajipecara,
ajijpecaHTa, AUCKYpC M Ip.), COCTaB/IeHa
crepymoomas Krnaccudukanusa KOMMYHMKa-
TUBHBIX CTpaTeruii, K KOTOPbIM OTHOCHT-
cs: MHQOPMATUBHAsL CTpaTerns, CTpaTerys
CaMOIIpe3eHTALVM, 3aIyIUBaHNMA WM WH-
TUMUJJALNY, BOBJIEYEHNs, T'apMOHM3ALINM,
apryMeHTaluu 1 MHTeHCUPUKALUN IepCy-
a3MBHOT'O BO3JEICTBISA, MAHUNY/IATYBHASA U
MMUTHUTATUBHAs CTpPAaTerny, CTpaTerus CTU-
MYIMPOBaHMA AEATEIbHOCTH, MHTETPALVIN,
KOMIUIMMEHTa ¥ VHTUMU3ALMUA M HEKOTO-
pole npyrue. IlpuBesieHBl IIpUMepBI Iiepe-
CeYyeHu)I KOMMYHMKATUBHBIX CTpaTeruii u
BO3HMKHOBEHNUA «IMOpuUAHbIX». IIpepcras-
JIEHHBIJI CUCTEMAaTU3VPOBAHHBIN IE€pPEYeHb
KOMMYHUKATUBHBIX CTpaTeruii He sBJIA-
eTCSl MCYEPIIBIBAIOIVM, YYUTbIBas MHOTO-
CJIOVHOCTD JIJIOBOTO JIUCKYpCa ¥ €ro HOf-
Buja — OM3HeC JUCKypca, B OCOOEHHOCTIH,
eC/Iu TIIPMHUMATb BO BHUMaHIE TOLbA3BIKY
6usHec-cdeppl: OAHKOBCKUIT, OMP>KeBOIL,
OyXranTepcKuil afiMMHUCTPATUBHO-XO035I1-
CTBEHHDIV, IIPOU3BOACTBEHHBIN U Ip. «Iu-
OpMAHBI» XapaKTep KOMMYHMKATHBHBIX
CTpaTeruit Ipy MX HaJTOXXeHUN Ha IPaKTIKe
CIIocoOCTBYeT CUHEpruu B paMKax Om3Hec-
IUCKYpCa, YTO HPUBOJUT B JaJIbHENIIEM K
YBeINYEHNIO ero 3¢ GeKTUBHOCTIH.

DyHKIMOHMPOBaHMe OU3HEC-TIEKCUKY B
IUCKYPCUBHOM IIPOCTPAHCTBE, HEOOXOmm-
MOCTb (POPMUPOBAHNSA ¥ Ha/INYUA KOMIIe-
TEHLMIT JyIA BO3MOXXHOCTH pearupoBaHuUsd
Ha CJIOXKHbIE T'€ONOMUTUYECKUE BBI3OBBI, C
OJIHOI CTOPOHBI, I KOHBEHIIMOHA/IbHOCTb
MHCTUTYLVIOHA/IPHOTO  OM3HeC-AUCKypca
(T. . BO3SMOXXHOCTD MCIIO/Ib30BaHMA K/INIIIe
U WaOMOHHBIX (pa3, Y3KOHAIIPABIEHHOTO
CI0Baps U T. [i.), C APYTOM, CBU/ETENbCTBY-
0T CKOpee 0 TOPU3OHTA/IBHOCTY CTPYKTYPBbI
IUCKYpCa, 4eM O e€ BepTUKAIbHOCTH, U, CO-
OTBETCTBEHHO, IIPEJIIO/IAraloT AajbHelilee
pacupeHye paMOK UCCIeOBaHMA 1 Tiepe-
HOCa Hay4HOIO MHTepeca Ha «rmOpupamsa-
LM10» KOMMYHVKATVBHBIX CTPaTernii 1 Tak-
TUK IO NIPUYMHE IIOCTOSHHOIO PasBUTHUA
OusHec-fIUCKypca.
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AHHOTaynA

Llenb cTatbn — paccmoTpeTb heHOMEH BepbanbHOW AMCKPUMUHALMM Yepe3 NpU3My PevenoBeaeH-
YeCKOM arpeccun B MUPOBO33PEHYECKNX TpaanLusax BocToka u 3anaaa, 4To 06yCnoBeHo npoTuBo-
PEYNAMUN B MOHUMAHWNK arpeccun B PasHbIX STHOKYMbTYpaXx.

Mpoueaypa n meToabl. HeonpeaenéHHOCTL CTaTyca arpeccuit N03BONINa UCMNOb30BaATh CUHEPTeTU-
YeCKMIA NOOXOA K aHanu3y 3Toro heHOMeHa € Y4ETOM NOCTPOEHUSA NAapaMeTPUHECKO apxXMTEKTYPbI,
BKJTHOHaIOLLE B Ce65 6/10KM, OTHOCALLMECS K pa3HbIM 00/1aCTAM 3HaHUA 06 arpeccuu.
PesynbTatbl. ABTOPbI 0606LIMAN CYLLECTBYIOLLME NOAXOMbl U NPEACTABUAN TPUITEPbI Pa3HOYTe-
HUI arpeccun B NHIBOKYNbTYpax BocToka u 3anada, onupaschk Ha NOHUMaHWe Bep6anbHoOI auc-
KPUMUHALMN KaK HEOTbEMIIEMOIA HaCTW arPeCCMBHbIX PEYENOBEAEHYECKIX NPAKTUK. BbISBIEHO, 4TO
penepTyap arpeccuBOB Kak MapkepoB BepOanbHO AUCKPUMUHALMM JOCTaTO4YHO Pa3HOOOPa3eH Kak
B Poccum, Tak 1 B Kutae, B TOM Y1CIIe UMEHOTCSA Pa3nnyns B NOHUMAHUN COAEPXaHNS arpeccui.
TeopeTuyeckas 3Ha4MMOCTb 00YCNIOBNEHA 0OHAPYXXEHNEM PA3HOYTEHUIA W Pa3NNYniA B TPAKTOBKAX
CaMOro NOHATUS «arpeccus» B MeAManpocTpaHcTee Poccum n Kutas ¢ no3uuuii CUHEpreTMyeckoro
noaxo/a, Y4To NO3BOJIUNMO BbIBMTb HOBbIN Yron 3peHus Ha npobnemy ny6nnyHbIX 4e6aToB, a TakxKe
3asBUTb 0 HEOOXOANMOCTY Pa3paboTKN HOBbIX METOA0B OLIEHKN hakTOB BepOanbHO AUCKPUMUHA-
LN 1 arpeccuu.

KnroyeBbie cnoBa: arpeccus, arpeccus, BepbanbHas JUCKPUMUHALMS, napaMmeTpusaLns

Ana yntupoBannsa:

Kapa6ynatosa U. C., YxaH J1. BepbanbHas guckpumuHauus B MeAManpoCcTPaHCTBE Kak OTPaXKeHue
OCMbIC/IEHNS PeYenoBejeHYeCKON arpeccum; pasnnyns B TpakToBkax Boctoka n 3anaga // Bonpocsl
COBpeMeHHON nuHrBucTukI. 2024. Ne 2. C. 18-39. https://doi.org/10.18384/2949-5075-2024-2-18-39

© CC BY Kapabynarosa 1. C., Wxawn JI., 2024.

D



BOI'IpOCbI (OBpEMEHHOVI JIMHIBUCTUKN 2024 /N2 2

7

ISSN 2949-5059 \

Original research article

VERBAL DISCRIMINATION IN THE MEDIA SPACE AS A REFLECTION
OF UNDERSTANDING OF SPEECH AND BEHAVIORAL AGGRESSION:
DIFFERENCES IN INTERPRETATIONS OF EAST AND WEST

I. Karabulatova %34, L. Zhang*

' Heilongjiang University, 74 Xuefulu Street, Harbin 150080, Nangang District, People's Republic
of People's Republic of China

2 Lomonosov Moscow State University, Leninskie Gory 1, Moscow 119991, Russian Federation

8 Bauman Moscow State Technical University, Vtoraya Baumanskaya ulitsa 5 build. 1, Moscow
105005, Russian Federation

* Peoples' Friendship University of Russia named after Patrice Lumumba, ulitsa Miklukho-Maklaya
6, Moscow 117198, Russian Federation; e-mail: radogost2000@mail.ru

Received by the editorial office 15.02.2024
Accepted for publication 26.02.2024

Abstract

Aim. To consider the phenomenon of verbal discrimination through the prism of speech and behav-
ioral aggression in the ideological traditions of the East and West, which is due to contradictions in
the understanding of aggression in different ethnic cultures.

Methodology. The uncertainty of the status of aggression made it possible to use a synergetic ap-
proach to the analysis of this phenomenon, taking into account the construction of parametric archi-
tecture that includes blocks related to different areas of knowledge about aggression.

Results. The authors summarized the existing approaches and presented the triggers of different in-
terpretations of aggression in the linguistic cultures of the East and West, based on the understand-
ing of verbal discrimination as an integral part of aggressive speech and behavioral practices. It is
revealed that the repertoire of aggressors as markers of verbal discrimination is quite diverse both in
Russia and in China, revealing differences in understanding the content of aggression.

Research implications. The theoretical significance is due to the discovery of discrepancies and
differences in interpretations of the very concept of "aggression” in the media space of Russia and
China from the standpoint of a synergetic approach, which allowed us to identify a new angle of view
on the problem of public debate, as well as to state the need to develop new methods for assessing
the facts of verbal discrimination and aggression.

Keywaords: aggression, aggressiveness, verbal discrimination, parameterization
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BBegeHme

[Tepenoc 6Gonblielt 4acT KOMMYHMKa-
UM B MHTEPHET B CUTyalMM HarHETAHUSA
MHGOPMAILIOHHOTO IIPOTUBOCTOSHMA C OT-
CYTCTBYEM I'PaHNI] IM(PPOBBIX CyBepeHNTe-
TOB 3aCTaB/IAET TIIATe/IbHEE aHA/IM3UPOBATD

npobemHoe 1oje arpeccuit B CeTit, IOTOMY
YTO SHTPONMIIHBIE MPOLIECCHl B COBPEMEH-
HOM OOIecTBe YCWIMBAIOT IIOIMKOOBYIO
9KCIAHCUIO 3KCIIPECCUBHOTO BbIPAXKeHU:A
PasHOOOpa3HBIX SMOTMBHBIX COCTOSHMIL
KaK y TPOAYIEHTa, TaK U y pelUIINEeHTa,
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5MOTHUBHBIX OLIEHOK TOTO M/IM MHOTO (pakTa/
co6pitysA. HecMOTps Ha TO, YTO B IIPaBOBOM
3aKoHoyiaTenbcTBe PO arpeccusa paccmarpu-
BaeTcAd Kak IyO/IM4YHOe IpOsBJIEHME IKC-
TpeMu3Ma, Teppopu3Ma, HeCTaHJApTHOCTU
II0JIOPOJIEBBIX OTHOLIEHUII, CaMU TPaHUILbI
arpeccuy pasMbIThl M YETKO He OIIpefie/ieHbl,
YTO CO3JA€T CIOXKHOCTYU KaK IOpUJMYECcKO-
IO, TaK ¥ COLIMAIbHO-3TUYECKOTO XapaKTepa
(YK PO, c1. 282). AHa/mOrn4HbIe CTaTb €CTh
” B IpaBoBOM 3axkoHoparenbcTse KHP, uto
MOAYEPKUBAET Ba)XKHOCTb PacCMOTPEHNUA
TAHHOTO BOIIPOCA.

AKTyanbHOCTb aHa/IM3a arpeccun B Me-
IAMAIIPOCTPAHCTBE HE BbI3bIBAET COMHEHMUIA,
IIOCKOJIbKY TIO3BOJISIET IIOHATb TOYKM MH-
(hopManOHHOI HAIIPSDKEHHOCTH B MIPOTH-
BOCTOSIHUM TeONONUTUYECKMX WIPOKOB B
COBPEMEHHOI  HEeMpONIMHTBOKOTHUTUBHOM
MHPOPMAIMOHHON BOJHE, CMOJENNPOBATH
AMHAMMKY pOCTa/CHaja HanpsKEHHO 00-
CTaHOBKM BCJIEICTBUE CMEHbI IIVBUIN3ALIN-
OHHBIX ITAPAJUTM IIO]] BIUAHNEM YeTBEPTON
IIPOMBILIVIEHHON PEBOJIOLNM, BBICTYILIE-
HIJI HEONY[AMUTOB ¥ IpEeNCTaBUTENEN pas-
JIMYHBIX ACOLMAbHbIX JeBUAHTHBIX I'PYTIIL

Camoe mnepBoe OTAMYME B IOHMMaHUM
TOJIKOBaHMA 00BEMA IOHATUA «arpeccusi»
3aK/II0YaeTCA B TOM, YTO KHUTaliCKMe UC-
C/Ie[loBaTeNM BMECTO IOHATUA «arpeccus»
VCIIO/IB3YIOT TEPMUH 6epOanvHoil OucKpu-
MUHAYUY, KOTOPBIl OBUI BBELEH COBCEM
HemaBHO [1]. Bep6anbHast AuCKpUMMHALNS
MI0Ipa3yMeBaeT MeXaHU3M OLIeHK) HaIlpaB-
JIEHHOTO HETaTUBU3MUPYIOIIETO BO3/e/ICTBIUA
Ha PelMINENTA, YTO IePEKINKAETCA C OHA-
TIIeM BepOaJIbHOII arpeccuy, Ho, 110 HallleMy
MHEHMIO, ABJIAETCA HE COBCEM KOPPEKTHBIM
olpefie/IeHMeM K IOHMMAHMIO 4aCTHOTO 1
obero.

[TobyxneHre K pedernoBeleHYecKoil
arpeccuy M acoLMAJbHBIM JIeBUALIMAM,
OKasblBas paspyllaiolliee BO3JEICTBME Ha
MIOTEHIVA/IbHOTO PELMIINEHT], SBJAETCA
OTHOMl M3 IJIABHBIX Iiefiell COBPEMEHHON
HEVPONMHIBOKOTHUTUBHON — MHpOpMAI-
OHHOIl BONHBI. BmecTe ¢ TeM NIpu3HaHNe
TOTO, YTO arpeccus ABJAeTCA OFHOI U3 ba-
30BBIX 9MOLNIT II0OOT0 KMBOTO OpraHN3Ma,

HOHMMaHue, 00BEM ¥ OLIEHKU arpeccum B
PpOCCUIICKOM, KUTAVICKOM M 3aIlaJHOEBPO-
HeJICKOM CcOLMyMaxX OOHapy)XMBAIOT Cyllle-
CTBEHHbBIE Pa3HOYTEHNU: BCIIE[CTBIE Pas/iu-
91l B 9THOKY/IBTYPHBIX Kojax [2; 3; 4].

B pesynbraTe MefuanpoCTPaHCTBO OIle-
pUpyeT IPOTMBOPEYMBBIMM pe3y/IbTaTaMiu
B OLICHMBAaHNMM JEVICTBUI NpeICTaBUTENeN
IPYroit STHOMMHIBOKY/IBTYPbI V/UIM Pachl
[5; 6; 7; 8] B acnekte BepuduKauy moTeH-
L[1aJIbHO OIIACHOTO KOHTeHTa [9].

Tak, B GONBIIMHCTBE C/Iy4aeB TeOPETHU-
Yeckoe MOJeNNpOBaHNe pedenoBeeHye-
CKOJ arpeccum MAET 4Yepes3 IPU3MY COLM-
aJIbHO-IICUXO/IOTUYECKOl CTUTMBI, IZe BO
IJIaBe YIIa CTEPEOTUIIHO CTaBUTCS >KUBOT-
HOe Hayajo0 C OrpaHNYeHVeM HeraTMBHbBIX
HOC/IeCTBUIT MHVBMAYaJIbHBIMUA OCOOEH-
HOCTSIMU OT/Ie/IbHBIX JIMYHOCTENL, 00 3KC-
TpaopanHapHbIMK cobprTysiMu [10; 11].

BesycnoBHo, arpeccus (ot jat. aggredi —
HaIlajaTh) SABIAETCA ONHUM U3 0a30BBIX
(dbeHOMeHOB pasBuTHsL I060TO  SKMBOTO
OpraHu3Ma Ha pasHbIX 9Talax: OMoIornye-
CKOM, ICUXO(]U3NOTIOINYECKOM, COLMATbHO-
IIPaBOBOM, ICTOPUKO-TIOJIUTIYECKOM, JINHT -
BOKY/IBTYPOJIOTMYECKOM, ¢dunocodcko-
HpPaBCTBEHHOM M T.I. VI 3Ta C/IOXHOCTb
BBI3bIBAET 3aMelIaTe/IbCTBO M3-3a HeoOXo-
IMMOCTH y4éTa OTPOMHOIO KO/IMYeCTBa Ia-
paMeTpoB IJIA OIpefie/ieHns HaamdmsA / oT-
CYTCTBMA arpeccyuy Kak aTOMOI MY, VIU KaK
¢daxTopa  pocra/ B3pocieHus / mepexopa
Ha HOBYIO CTyIleHb pasBuTuA. Vcxoms us
9TOrO, CTYIEHYAaTBIil XapakTep TreHe3uca
arpeccuy IpefcTaB/sAeTca HaM KakK HeKui
CJIOXKHBIII MOIY/Ib B BUJie MMPaMUJIbI I'eHe-
311Ca arpeccun, KOTOPasi MOXKET «30HTUIHO»
paCKprBaTI)CH B ,[IpyI‘I/IX TOIIOTHUTEIbHBIX
rpa(bax, HpI/IMbIKaIOH_U/IX K OTJC/IbHBIM rpa—
HAM nupamupsl (puc. 1).

OKONOTUYHOCTh B3aUMOJIEVICTBUS Ue-
JI0OBEKa M TPUPOAbI B KUTANCKOM 0Oiie-
CTBe TIpefolpefeniia MoHuMaHve QeHo-
MeHa arpeccuyt IOCPENCTBOM aHAJIOTMU C
OUK/IaMI CMEHBbI CE30HOB B le/lpo,‘ue, qTO
[O3BOIMJIO OTHOCUTBCS K arpeccuu 6es3
npenyOexieHns, CBOVICTBEHHOTO —3amaj-
HoMy Mupy [12]. Dra mosuums XOpoulo
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ITcHX0IMOIHOHATEHOE Tpancdopmanus
COCTOSHYE, arpecCHBHOCTH B arpeccHIo
XapaKTepH3yIomIeecs Arpeccus
BBICOKOI1 CKITOHHOCTBIO K [e Y —
arpeccuu BHYTpPEHHUE
TIPOBOIMPYIOIIHE
\ (akTopbl
Kommnonenrel, ATrpeccuBHOCTH R
TTOJITePKNBATOTITHE = =
AHED> . Bbicokuil ypoBeHb JTMUHOI areHTbI
BBICOKHil ypOBEHb
TPEBOKHOCTH, HEAIEKBATHASI CAMOOILIEHKA, BITUSHUS
arpeccHBHOCTH
IPyNIO3aBUCUMOE TIOBEIEHHE,

HU3KUH yPOBEHb COIIHATBLHON aganTanui

Bocmnuranue B ceMbe, BIHSHUE COLHATEHOTO
OKpY>KEHHUSI, OMOJIOrHYECKHUEe 0COOCHHOCTH OpraHn3Ma

/

Puc. 1/ Fig. 1. [Inpamupa renesnca npossiaenns arpeccyu / Pyramid of the genesis of aggression

00bsiCHEHa B TaKUX 3HAYMMBIX JIPEBHEKN-
Talicknx umocopckux Tpakrax, Kak «J
Lsun» / «Kuura Ilepemen» m «Tpakrar o
BuyTpenHem» (mpummceiBaeMoM XyaHAn),
C aKIeHTMPOBaHNeM BHUMAHM Ha He00OXO-
AMMOCTH OOHOBJIEHVSI 11 €r0 LMK/INYHOCTI
B IIPUPOJe M >KU3HM B KOHTEKCTe IOCTO-
sSHHOI TpaHcopmaruy BceneHHON Kak
OIPOMHOTO JKMBOT'O opranmusma. Kuraiickas
JIMHI'BOKY/IBTYPa MCXOOUT M3 KOHCTATallUM
arpeccuy Kak BPOXJEHHON M HeoTbeMe-
MOJI XapaKTepUCTUKY 4e/l0BeKa, B KOTOPOIl
OTpaXkaeTCsI MEXaHM3M B3aMMOJeCTBIUA
6asoBbix cu 3ma u/uwm [Jobpa, peanusyo-
IIMXCA Yepe3 sHepreTmdeckue notoku VIHb
u du [13]. CooTBeTCTBEHHO MI000IT IUCCO-
HAHC, BOSHMKAIOIIVIT NPV KOHQIMKTE IIO-
TOKOB 9HEepIuy, OTpaKaeT TOUKY KaTapCuca,
win MHOGOPMAIVMOHHON HANPSDKEHHOCTH,
Omaropiapsi KOTOpOJ OTKPBIBAIOTCS BEPO-
ATHOCTHbIE ITyTU PasBUTUA CUTYaLlUM, 4TO
MOXXeT OBITh IPEJCTaB/IEHO II0CPECTBOM
BEPOATHOCTHOT'O MAaTeMaTUIEeCKOTrO IIPOTHO-
31MIPOBaHM: C OLIOPOIL Ha HEUETKYIO IOTHKY.
IIpeccuHr coBpeMeHHOI HEMPOIMHIBO-
KOTHUTUBHOM MH(OPMALMOHHO BOJIHDI
aKTyaIM3MpoBal PasHOOOpasHble NCCTIe-
moBaHMs (PeHOMeHa BepOanbHON JUCKPH-
MUHAIlMM B KOHTEKCTe IIpeOofioNieHns eé
PaspyIIUTEIbHOTO MAEMCTBMA Ha IICUXUKY
PEeLMIIMEHTOB, IOMCKA CIVIAKMBAHMA pas-
JINYHBIX KOHQIVKTOB 1 IIONBITOK OOHAapy-

Hcmounux: cocTaBneHo AaBTOpaMIL.

JKEHUsT CO3UJIATE/IbHON CHUIBI TPaHCPOopMa-
LUV INYHOCTY B YCTIOBUSAX IEPeIPOBEPKI
3HAUMMOCTY 3THOKY/IBTYPHBIX MapKepoB B
[[EeHHOCTHOM KOJIe JI/IsI KOHKPETHOTO COIINY-
Ma B KOHKPETHOM OTpe3Ke BpeMeHn [14; 15;
16; 17]. B cBA3M C 9TUM aBTOMATUYECKOE BbI-
sIBJIEHME TIPSIMBIX arPeCCUBOB, O€3yCITOBHBIX
IIPOBOKATMBOB, OfHO3HAYHBIX HECTPYKTU-
BOB CTAaHOBUTCS IIepPBOOYEpPENHON 3ajjadeit
uudpoBoro npodaiiMHra II0Ib30BaTeENelN
ceTy VIHTepHeT ¢ ompefe/ieHNeM arpeccuB-
HOJI JJOMVHAHTBI B IMYHOCTHOV XapaKTepu-
CTUKe KaK ITOTEeHIMaAbHOIT omacHocTy [18].

CremyeT OTMETUTD, 4TO /uiIb B XXI B.
BepOanbHas arpeccust B MyOIMYHOM IIPO-
CTpaHCTBEe TONMY4MIa JO/DKHYIO OIEHKY I
OCMBIC/IEHJI€ C IIPOBEfieHVEM PaH>XMpOBa-
HUSA CTETIeHN IPOSIBIIeHNA (HacMeuika, yepo-
3a, ockopbrnerue, mpassus, MoO66uHe, 2a3nati-
mume, OynnuHe, Xelimune, 20ctuHe u T. [i.),
[OTOMY 4TO caMoO OOfIeHue ctamo B 6OMb-
LIeYl CTeNIeHN MeaoPUEeHTVPOBaHHBIM HOJ
BussareM tpuopurera Cernm. Takum 06-
pasoM, BepbabHAS OMCKPUMUHALIMSA CTAIA
OIHOIT U3 JOMIHNPYIOMNX KOMMYHNKATHB-
HBIX CTpaTernil, HallpaBJIeHHBIX Ha 3aMellje-
Hue QU3MYECKOr0 arpecCUBHOTO [eCTBUS
CTI0BOM. DTH U ipyrue PeHOMEHBI CTa/Iu He-
OTHEM/IEMOJ! YacThI0 aHa/IN3a B MHTEPHET-
JMUHTBUCTHKE [19].

ITepBoHaYanbHO arpeccust IMoOApasyMe-
Baja mOf CO0O0I IpOsIB/IEHNE HEKOTOPOro
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crierpuyecky 06yCIOBIeHHOTro TuIa HuU3n-
YeCKOJM aKTUMBHOCTU (HeiiCTBIE, IOBENEHE,
BO3[IEIICTBYUE), BCIEACTBUE YErO OTHEbHbIE
dopmbl arpeccun (HacTyIIeHMe, BTOp)Ke-
HUE, aTaKa, yfjap, COIPOTUBJIEHME, Hamajie-
HIIe) CTa/)l MHTEePIPETUPOBATHCA KaK HEeKye
crierpuyecke BUJbl aKTUBHOCTH, KOTOPbIe
MOTYT OLIEHUBATbCS HOJIOKUTENBHO B 0011je-
cTBe (TMIA: CMOPMUBHAS 37I0CMb). 3AKOHO-
MEpHO BUJETb B arpeccum CBoeoOpasHoe
COCTOSIHME NICUXMKM B TIO3UIUY XapaKTepy-
CTUKM CBOJWCTB JIMYHOCTI, OCOOEHHOCTe
KOMMYHUKAIUM C JIOIbMY U OKPY>KaIOLIM
MUPOM, ITPOsIBJIEHNIT MHAVBYYa/IbHBIX OCO-
6eHHOCTel TeMIIepaMeHTa B TECHOIT CBSI3KE C
Bepbanm3anyert aTux Ka1ects [15].

Kaxxpiplil a71eMEHT arpeccuy TUIIOIOTH-
3MpOBaH C yKa3aHueM (UIMYECKUX, IICU-
XOJIOTMYeCKMX ¥ BepOa/bHBIX apaMeTpOB.
Tak, mpuMeHeHye GUINYECKOTO HACUINA 1/
VI OPYIUMX [eCTBUI, HallpaBIIEHHbIX Ha
IEeMOHCTPAIMI0 COOCTBEHHOTO MPEBOCXOf-
CTBa I IOJABJIEHN NIPOTMBHMKA, KaK IIpa-
BIUJIO, COOTHOCUTCA C COOTBETCTBYIOLIVIMMU
pedenoBeieHYeCKMMI  XapaKTepPUCTUKAMIL.
AHanu3s B3aMMOJIEVICTBUS C/TIOBA U NEVICTBUS
B YC/IOBUMSX arpeccuu oOHApY)XMBaeT KOop-
PeALMIO Ha KXHOM JTale INPOsSBIEHINS,
49TO CXEMAaTNYHO MOXXHO IIpUBECTU B BUIE
tabmubl (cMm. Tabm. 1). CrerneHp arpeccus-
HBIX IIPOABJIEHMII HAa Ka)K/IOM 3TaIle OIpe-
mensieTcsi 6marofapsi BKIIOYEHHOCTU TOTO
VIV MHOTO 97IeMEeHTA arpeccuy Kak HeKoero
TUIIOJIOTMYECKOTO MapKepa, YTO HAIJIAHO
BUJIHO U3 IPUMepOB TaoII. 1.

MHTepHeT-HI/IHI‘BI/ICTI/IKa, CTaBs BO ITIaBY
yria aHa/jn3 KOMMYHMKalnM B BUPTYajlb-
HOM IIPOCTPAHCTBe, aKTyamusupyer obe-
CIieyeHye HOPMUPOBAHHOrO obujeHus [20;
21], moaromy Poccus n Kurait mocraBuin
3ajiaqy MapKMpOBaHUsA LM(POBBIX T'PAHMNIL
roCyflapcTBa U ero Lyu¢poBoil 6e30macHo-
CTH, BDBIAB/AA IIPOBOKATUBBI B VMHTEPHET-
IIPOCTPAHCTBE KaK MapKepbl BepOaibHOI
AUCKPUMMHALNY, 3aIUINas COOCTBEHHYIO
6€30I1aCHOCTDb, TPeAyIpeXaas PpaspyLIn-
TeJIbHOE BO3JIeIICTBYIe HETaTVBHOTO KOHTEH-
Ta Ha MEHTA/IbHOE 3[J0POBbe CBOVX IPakKJaH
B YCIOBMAX HEMPOIMHTBOKOTHUTUBHOM

UMH(OPMAIIOHHOI BOJHBI Ha TI'€ONOJIUTHU-
yeckonm ocu «BocTok - 3amam». B cBssm ¢
atuM 1npasutenbctso KHP mnpunamo pe-
meHne B fekabpe 2022 r. 0 HeOOXOAUMOCTH
IIpeIBaPUTENbHON MOJEPALIMM BCEX KOM-
MEHTapHneEB K TIIO60My KOHTEHTY B coOL-
aIbHBIX ceTsAX 0e3 Kakoro-nmnbo MCKmode-
HISI, ¢ HOCTIEAYIONM OOBsIBIEHNEM HOPM
NIOBEJEHNUA B MHTEpHeTe B AHBape 2023 I. ¢
11e7IbI0 NIPeJOTBpalljeH}s] HeraTMBHOIO BO3-
MeCTBYS MOTEHIIMATbHO OTAaCHOTO KOHTEH-
Ta Ha OCHOBE€ MCIIO/Ib3OBaHUA IH/I(prBbIX
TEXHOJIOTHII'. OTH TpaBN/Ia HaIlpaB/IeHbl Ha
ycuneHne «30710TOro muTa» / «Bemmkoro
KUTACKOro (aripBoa», CleaabHOl IIPo-
rpaMmsl 110 MH(POPMAIMOHHOI 1 Kubepbe-
3omacHocTu Knras, xotopass 6buUia paspa-
60oraHa B 2014 . 1 Ha CErONHALIHUI [E€Hb
IpU3HAHA OFHON 13 CaMbIX 3¢ eKTHBHBIX
CHCTEM 3alUTHI B MUpe”.

B TOXe Bpemsa poccmiickasg cucrema
«Bempb»® mpusBaHa BBUIBIATH U OIOKMPO-
BaTb OIIACHBIT KOHTEHT, IIp) 9TOM IIyO/MKa-
LY, KOTOPbIE COJlep>KaT IIPOBOKATUBBI pe-
YeIIoBefIeHIeCKOIl arpeccuy, 0003Ha4al0TCsA
Kak uH@obomba‘. Vudobomba sBiseTcs
MOII[HON (hOPMOIT BBIpO)KEHWsI arpeccuu B
VHTEpHETE, 3a/JaéT BEKTOP B IPOsABIEHUU
HeTaTUBHOJ OLIEHK)M K V3/IaraeMbIM COOBI-

! 10po VMub. Kuraiickoe mpaBUTeIbCTBO OyAeT pery-

JIMPOBATh TEXHONOTMI0 AUIMEKOB [DIeKTPOHHbII
pecypc] // Habmionarens 3a mpaBocyayem Kuras :
[casi]. URL: https://ru.chinajusticeobserver.com/a/
chinese-government-to-regulate-deepfake-technology
(mata obpamenns: 26.01.2024).

Eprymenxko A., TogopoBB. ¥V cren ectp ymmu. Kro
CO3JaJ/l CaMYI0 MOLIHYIO MHTEPHET-LeH3ypy B MIUpe
[Onexrponnbiit pecypc] // Jlenta.Py: [caiit]. URL:
https://lenta.ru/articles/2017/09/18/shield_ptl/ (mara
obpamenust: 26.01.2024).

B Poccun rotoBAT K 3amycky cucremy «Bempb» mis
obesBpexxuBanyus nHGOOOMO B mHTepHeTE [Irek-
TpoHHbIit pecypc] // iXBT.com : [caitt]. URL: https://
www.ixbt.com/news/2023/02/20/v-rossii-gotovjat-
k-zapusku-sistemu-vepr-dlja-obezvrezhivanija-info-
bomb-v-internete.html (zata o6pamenns: 26.01.2024).
Kubepsanyrupanme  (knbepOymimur,  Kmbepcran-
KuHr). 2023: KuTaii BBOJUT YTONOBHYIO OTBETCTBEH-
HOCTb 3a TPAB/IIO B MHTepHeTe [DIeKTPOHHBI pe-
cypc] // Tadviser : [caiit]. URL: https://www.tadviser.
ru/index.php/Crarpsa:Kubepsanyrusanne_%28xnbep
6ynmnne%2C_xubepcrankuur%29 (mara obpaiieHmns:
26.01.2024).

2



ISSN 2949-5059 \

BOI'IpO(bI COBpEMEHHOVI JIMHIBUCTUKN

‘ 2024/Ne 2

Tabnuya 1/ Table 1

Tunonornyeckue Mmapkeps! pusudeckoii u BepoanbHoii arpeccun / Typological markers
of physical and verbal aggression

Tun
arpeccun

Xapakrep
arpeccumn

IIpumepnr

Dusnaecknint

AKTUBHBIN:
npsiMasi arpeccus

[Ipumenenne rpy6oit GusMIECKO CUIBI K LPYroMy dUeloBe-
Ky / TpyIine /miofiell ¢ MpuYMHEeHNeM TOBpeXaeHnit Tena. Peann-
3yeTcs yepe3 PYKOHPUKIAACTBO (11060M), NpUYMHEHNE YIApOB
XOJIOBHBIM OpYyXXieM (HOXXeBoe paHeHue), IIOBPeXfeHe IpH
MIOMOIIY OTHECTPEIBHOT0 OpYXXus (paHeHue) (cM. my6mmKanmm o
Pa3NMMYHBIX OBITOBBIX ¥ MHBIX IIPAaBOHAPYLICHNAX, @ TAKXe IIPO-
TUBOCTOAHMN B ycmoBusax CBO ¢ mpumeneHneM 60eBOro OpysKust
UT.IL).

Dusnaecknit

AKTUBHBIIL:
HeTpsAMas arpeccus

Arpeccnst «9y>KUMM pyKaMi» € IOMOLbI0 OOXONHBIX My Tell, Ha-
€MHBIX VICIIO/THUTEIEN /IS IOfaB/IeH s / YHUUTOXeHNUs CyObeKTa
(cm. my6mmkanym o Tepakte B TPIT «Crocus City Hall»).

Dusnaecknit

ITaccuBHbIIL:
IpsMasi arpeccus

CaboTax 1 UTHOPMPOBAHNE KaK pealn3alysi )KeJlaHus OTKasa B
MIpefoCTaB/IeHN) BO3MOXXHOCTI IPYTOMY 4€IOBEKY B JIOCTVIKE-
HUM 3HAYMMOII Ljeu (CM. Ty 6mKanyy 06 OTIMCKAX M HeKelTaHUM
ouiManpHBIX BIIACTell 3aHUMATbCA PelIeHneM IpooyIeM).

Dusmyeckmin

[TaccuBHBIN:
IpsMas arpeccus

ABpan Ha paboTe 1 6GIOpOKpaTIIeCcKas BOTOKUTA KaK CIIOCOODI
CKPBITOII NIPAMOI arpeccuu C 1eibl0 OTKJIOHEHUA OT UCIOTHEHNA
3aJjad: OTKa3 MPOM3BECTI HeOOXOMMMbIe PAGOTHI COITACHO HaMe-
YeHHBIM CPOKaM, CO3[jaHye JOIOTHNUTENbHBIX YHIYIDKITETbHBIX
U/WIN MHBIX yCTIOBUIL, HAMEPEHHO 3aTATMBAIINX PelIeHNe BO-
mpoca (cM. HMy6nuKanuy O HapyLICHNSIX IPOXOXKAEHMS OCBHUfE-
TENbCTBOBAHMA MHBANNIOB KOMIUCCUAMUI MCS, (6] HapyIHeHI/IHX
npas BerepanoB CBO 1 4IeHOB UX ceMeli U T. IL.).

Bepb6anpHblit

AKTVBHBII: TIpsAAMast
arpeccus

SIpKo BeIpa>keHHast BepbajbHas arpeccus depes GopMbl Iy6mmd-
HOTO YHIDKEHUS, KPUTHKM, OCKOpOIeHnii, Oy/mHra, xeira (CM.
nyOmMKanyuy o aHHBIX (OpMax arpeccuy B ILIKOJIAX, apMUM U
T. [I.).

Bep6anpHblit

AKTVBHBII:
HeIpsMasi arpeccus

AKTVMBHAS arpeccus «JIy>XKMMJ pyKaMu» C MICIIOIb30BAaHMEM Tpa-
IMIVIOHHBIX CIIOCOOO0B ¥ TEXHOJIOTMIT MCKYCCTBEHHOTO MHTETICK-
Ta (4aT-00TOB) JUIA PACIPOCTPAHEHN 3/IOCTHON KJIEBETHI, CILIe-
TeH, KubepOy/IIMHTa IPOTUB OIIIIOHEHTA VI/JIM MPOTUBHMKA (CM.
nybnukanum o reupepe Bpikut MakpoH, «6onesusax» B. B. Ily-
TUHA U T. [I.)

Bep6anbHblit

ITaccuBHbIIL:
IpsiMast arpeccus

OTKa3 TOBOPUTD C MHBIM 4€/I0BEKOM, [aBaTh OTBETHI Ha BOIIPOCHI,
IeryMaHM3alus BUKTMMHOTO 006beKTa (CM. IyOIMKanum o0 Hapy-
IIeHNAX B OTHOLIEHNM TIEHCHOHEPOB, CYPOT, MHBATU/IOB I IPYTUX
COITATbHO He3aIMIEHHBIX TPYIIIT HaCEeTeHIIS; O 3aIpeTe KaKuX-
60 GopM B3anMOZEICTBIA 3aMafHbIX CTpaH ¢ Poccueit u T. 11.).

BepbanbHblit

ITaccuBHBIIT:
HeIpsAMas arpeccus

Hecornacue naBath KOHKpeTHbIe BepOanbHble 00bACHEHN A, Pasb-
ACHCHUA (CM. Hy6HI/IKaLU/II/I O XaJIaTHOM OTHOIIECHUI YMHOBHUKOB,
Bpadyeji 10 OTHOIIEHMIO K TOV V/IV MHOII KaTerOpUI I'PaXK/iaH)

Hcmounux: cocTaBneHo ABTOpaMu
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TUAM, BBICTYyIIasg B KadyecTBe TPUITepa Jid
aKTyajM3aluyl peyernoBeeHYecKoil arpec-
cnu B o0lecTBe, B CBA3M C YeM BO3HUKAET
OIIACHOCTh MAaCCUPOBAHHON (U3UIECKOIT
arpeccui TOJIIBL.

Mb1 ronaraem, uto nHGoOoMOa, MHULIN-
Upys NCUXMYECKYIO TPAaBMY Y PeLUIIMeHTa,
mecTabuIM3upyeT JIHTBOKOTHUTUBHbBIE
CBSI3M B €r0 KapTMHE MUPA, OTKPbIBas Jj0-
CTYII K BO3/lelicTBMIO «0KHa OBepToHa». Vc-
X051 13 9TOT0, MHPOOOMOA MMeeT IMPOKIIL
OXBaT ICUXMYECKOTO OPasKEeHN, IIOCKOIb-
Ky ILIOK-KOHTEHT 3aIlyCKaeT BepOabHYIO
IMCKPYMUHALIMIO 110 Pa3HOOOPA3HBIM TOY-
KaM MH(POPMAIVOHHOI HAIIPSDKEHHOCTIL.

Korga ™Mbl TroBOpMM O peanusalyu
PeYeroBefieHYeCKOll arpeccuu B Mefua-
IPOCTPAHCTBE, TaK WIM MHA4e IPU3HAEM
IpAMYIO 3aBUCUMOCTb arpeccuy OT COLM-
aJIbHBIX YCIOBMII M 3THOKY/ILTYPHOTO 03K-
rpayHga [14; 22], HecMOTpA Ha IPUOPUTET
Heﬁ[pOHCMXO(bI/ISMOIIOI‘I/I‘Ie(:KI/IX IIpyYMH B
nposiBieHnn arpeccuBHocty [2; 23]. Kon-
bYLMAaHCKIIT TIPUHINIT CTIEOBAHNS «30710-
TOil cepefyHe» B Kmrae cTam rapMOHM3U-
pyromnM MEpUIOM NI BpraéOTKI/I nIpaBua
perynmpoBannAa B MeNNanpoCcTpaHCcTBeE,
B cBsA3M ¢ 4eM 13.06.2023 KHP o6®bsaBun o
BBEOCHUU yI‘OHOBHOI?[ OTBETCTBEHHOCTU
3a OpraHM3alMI0O M peanusaluio uHmep-
Hem-mpasénu Kak «IeAHUI, CBA3aHHBIX C
KJIeBETON, OCKOPONIeHNMAMY, HapylleHu-
€M JIMYHONM JKM3HU M IIOp4Yeil peryTalun
TPpaXXJjaH, KOTOpble BbI3BIBAIOT CEPLE3HBIN
Bpep A/ obmectBa. [TocTpasaBiive ot Ku-
OepOy/IMHra CTpajaloT M3-32 BOSHMKIIMX
npo6eM C IICUXMKOIL, @ HEKOTOPBIe U3 HUX
IOBOJAT ceOs [0 NUIIEeHU XU3HU». B oTmm-
yme OT 3aKoHopmaTenbcTBa Poccum B Kutae
IpeAnucaHbl BceoObeMTomas Moffiep>KKa
HOCTPaJaBIINM B cOOpe HOKa3aTelbCTB CO
CTOPOHDI IPABOOXPAHUTETbHDBIX OpI‘aHOBl.

! Kubepsanyrupanme (knbepOymmmur, —kmbepcrai-

KuHr). 2023: KuTaii BBOJUT YTONOBHYIO OTBETCTBEH-
HOCTb 3a TPAB/IIO B MHTepHeTe [DIeKTPOHHBI pe-
cypc] // Tadviser : [caitt]. URL: https://www.tadviser.
ru/index.php/Crarpsa:Kubepsanyrusanne_%28xnbep
6ynmur%2C_xubepcTanknHr%29 (mara obparieHms:
26.01.2024).

Berpevarommascs OBCeMeCTHO — ObITO-
Basg arpeccus, IO apryMeHTMPOBaAaHHOMY
MHEHMIO CIEeLMaNTNCTOB, HETATUBHO BIMAET
Ha CyO'beKT BUKTVMU3ALNNU C IIPOJIOHT AL~
€ll BO3[ENCTBUA Ha IICUXMKY PEelUIIVEHTa
BC/IE[ICTBME II€PeMElLIeHUs B MEAMAIPO-
CTPAHCTBO [24; 25], 4TO O-Pa3HOMY OLIEHM-
BaeTcA B cTpaHax Bocroka n 3anaja.

MaTtepmanbi n metoabl

VccnenoBaTennbCKMM  MaTepUasoM BbI-
CTYNMIN HOBOCTHBIE CTaThM, OMYOINKO-
BaHHbIe B TaKNX MEMUIHBIX MCTOYHMKAX
Poccum n Kwurag, kax «Poccmitckas ra-
seta» (2021-2024), «MsBectusa» (2021-
2024), Baijiahao (2020-2024), CanNews
(2018-2024), Jiemian (2018-2024) u pp.
CobpaHnHbIil jataceT coctaBuil cBbiiie 300
HOBOCTHBIX ITyOIMKAIWIT M3 CIUIOLIHOI BBI-
60pki. CI0)XKHOCTb 00BEKTA MCCIEOBAHNS
IIpefoTIpeieNIa MCIIONb30BaHNe CUHEpre-
TUYECKOTO TIOXOfia, B KOTOPOM KOMIIIEK-
CHO JICHO/b30BAINCh CEAYIOLIMe MEeTOMbIL:
CUCTeMaTn3anys, 0000IIeHne 1 ONNCaHNe,
IVMICKYPCUBHBIN aHa/lu3, CpaBHEHMe, JIMHI-
BOPUTOPMYECKMII AHAIN3, KOHTEHT-aHa-
3. DTN MeTOfbl OBUIM KOPPETMPOBAHBL C
JIMHTBOMETOJOIOTEN, TPUHATON B MeJua-
JIMHTBUCTUKE Y MeIUAIICYXOIOTUN, TICUXO0-
JIMHTBUCTUKE Y 3THOKY/IBTYPOJIIOTMM C lie-
JIbI0 BBISIBJIEHMSI CTENEeHU WMHTEPIIPeTaALVN
U TIOCT-MHTepIpeTaluu C IOCAeNYIOmNM
COCTaBJIeHNIEM MAapKePOB arpeccuy B Mefu-
anpoctpancTBe Poccym n Kuras.

PesynbraTbl n AncKyccna

Arpeccus 1 aTpecCUBHOCTD IaBHO IIPei-
CTaBJIAIOT MHTEPEC yisl PyHZaMEHTANTbHBIX
U IPUKIAJHBIX VCCIEMOBAHWI, B CBA3K C
4eM HaMu ObUla paspaboTaHa BHEIIHSAS
BEpXHEYPOBHeBasl apXUTEKTypa IpefCTaB-
neHns BepOAIbHON IMCKPUMMHALMM Kak
IPOSIB/ICHNsI arPECCUBHOCTY Ye/IOBEKa B Ha-
YYHOM OCMBIC/IEHUN (CM. puc. 2).

BepxHuit yposeHb IpefCcTaBIEHHOI ap-
XUTEKTYPbl BepOanbHOI AUCKPYMUHALNN
yKasbIBaeT Ha CIIOXKHBII XapaKTep peanusa-
LV JAHHOTO (peHOMEHa, YTO MIPOSIBIAETCS
B BO3MOXXHOCTY PEKOHCTPYKIVMI MepapXuu
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BepOanbHas AuckpuUMHUHALMS

|

l

T

Hanpasnenue Cnocob YacToTHOCTH Pesynbrar dopma
BBIDAKCHUS
Buerasis
(npsMas arpeccus): Hucrpymen- DrsHecKas:
OTKPBITOE YacTeiii TaJbHAas: -
1] OSIII)%HGHI/IG Ipowssonbnas: Hanpasnenne y zierer ¢
P BO3HHKAIOIIAs U3 KayecTBaMH Jinjiepa
P BOCIIPENSATCTBOBATD, HCNTPAJILHO CaMOKOHTPOJIEM
HaBpPEIUTb KOMY- LCJIH € Mpearno-
1160, 000HTUCE C JIaraeMbIM BO3-
KEM-TO HarpaxaeHueM
HECTIPAaBEITHBO 1 BO3MOYKHBIMHU
H3ICPIKKAMA
besnuunas:
CuUMBOIHYECKAST:
HEBO3MOKHOCTh
y JIHIL C
HaIpaBJICHHUS _ .
a pgcc a 3“”30%“ HEYPaBHOBEIICHHOM
T Y H ICCKUH BpaxueOnas: u
HCTOUHMK HemnpousBonbHast: Pazy TICHXUKOIA,
TPEMIICHHE K .
HeleJIeHapaB- CrpenieHue JIeTIpEeCCHueid,
PAMIDACHIL 1 HACHIMIO, € MOCTOSTHHBIM
MOUCK 6€30MMacHOro JICHHBIH 1 GBICTPO LENBIO
o BHYTPEHHUM
o0BeKTa It TpeKpaIlaroIUUCs HaHECEHUs yTp
KOH(IIUKTOM
paspsaKH B3DBIB THEBA WITH Bpena
SIPOCTHU O TUITY Apyromy
YEJIOBEK!
apdekra y
Heratususm:
BryTpenHss:
y PaHHUMBIX,
Bripaxenue
. BIICYATIUTEIbHBIX,
0OBUHEHUI,
. 9TOMCTHUYHBIX JIUII C
TpeOoBaHMI .
3aBBINICHHON
camoMmy cebe u .
CaMOOIICHKOH 1
ayToarpeccus
HAPIHCCU3MOM

Puc. 2 / Fig. 2. BepxHeypoBHeBas apXUTeKTypa BepOaTbHOI JUCKPUMUHALINY B aCIIeKTe B3aMOfell-
cTBusA AericTBus 1 croBa / The upper-level architecture of verbal discrimination in the aspect of interac-

tion between action and word

0/I0KOB C IIOC/IEAYIOLIMM WX «PaclaKOBBI-
BaHMeM» Ha HIDKHUX YPOBHSX M YCTaHOB-
JIeHNEM BepOATHOCTEl MHOTONOPANKOBO
MEXKOMIIOHEHTHOIT CBsI3aHHOCTH (puc. 2).
I[Tpu aTOoM KaXKziplit 610K Mepapxun obmaga-
€T CBOell OHTO/OTVENl BepbOanbHBIX, COL-
QJIBHBIX, IICUXO/IOTNYECKIX U PU3MOTIOTIYe-
CKUX MapKepoB.

HUcmounux: cocTaBIeHO aBTOpaMI.

Takoe CIO)KHOE IIOMMKOLOBOE IIPef-
CTaBJIeHNE arPECCUBHOIO KOHTEHTA B MEJIL-
aNPOCTPAHCTBE IIPEC/IefyeT CBOENl LeNbIo
dbopmupoBaHue U MORJEPKKY SIPKO BBIpA-
JKEHHOTO 9MOIVIOHATBHO-OL[eHOYHOTO MHe-
HIISL Y PELNIIVIEHTOB C IIOCTIeRYIOIeil TPaHC-
dbopmanyert moHNMaHMsA HOPM UM(POBOIL
TUTVIEHBl, YTO MO3BO/SAET IIPEIIIONOXITD
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Ha/IM4ye MOCTYNaTebHO MPOTrPaMMbl 110
YIPaBIeHNIO OOLIECTBOM C ITOMOIIBIO Heli-
POIICUXONVMHTBYCTUYECKOTO  LUPPOBOTO
UHCTPYMEHTapKs, B OCHOBE KOTODOTO JIe-
JKUT IIOHMMaHUe paboThl MAHUITY/IATUBHO-
IO MeXaHM3Ma C STHOIMHIBOKY/IbTYPHOI
TOMMHAHTOI.

Cama apxuTeKTypa MapKepoB Bep-
6a/IbHOI IMCKPUMMHALIVMY, Ha HAII B3IJLAL,
HpefCTaB/AeT COO0Il CI0)KHOOPraHN30BaH-
HYIO IIOJIMKOMIIOHEHTHYIO CUCTEMY C BEpPU-
¢duKanyeit SMOTMBOB U COOTBETCTBYIOLIMX
UM 3MOLIMIA B MEIMATEKCTE, YTO IO3BO/IAET
OIIPENENITD BEKTOPDI YIIPaBI€HNA 3MOTHUB-
HOTO COCTOSIHMA PpELMIMEHTa MeJMaKOH-
teHTa (puc. 3).

ATpnbynmsa reHesyuca arpeccum Io3BO-
JMIa BBIJENATH OCHOBHBIE KIAaCTEPhl IIPU-
4)H arpeccuy, a MMEeHHO: OMOJIornJecKue,
IICUXOJIOTMYECKME, ~COLMA/IbHbIE, COLMO-
Ky/nIbTypHbIE, CO6CTBCHHO KOMMYHUMKaTNB-
uble. Kak ykaspiBaer 1O. B. Illepbununa B
cBoeil pabore «PedueBas arpeccusa u IyTu

ee IpeofonieHns» [26], aTu KaacTepbl, Kak
IPaBUIO, B3aMMOCBS3aHbI, OKa3bIBas APYT
Ha JIpyra 3Ha4MTe/lIbHOE BIIMAHIE, CO3/laBasdt
TakyM 00pasoM CO3aBMCHUMBIN KPYI BOC-
IPOM3BOAMMOI TOKCMYHOCTU B pedelioBe-
IeH4YecKoil MaTpuliie 4YeloBeKa Ha YpOBHE
PETY/IATUBHOTO YIIpaB/IeHNsA HeraTMBHBIMU
sMoLuAMK. JJaHHOe TIpeNIoNoXKeHue IOf-
TBEP)KJIaeTCA Ha SMIMPUYECKOM Marepu-
ajle B Pas/IMYHBIX STHOCOLMOKY/IBTYPHBIX
TpyIlllax B pasHbIX CTpaHax mupa [27; 28].
ITpu aTOM cam deHOMEH BepbaIbHO-HeBep-
0a/lbHOI arpeccuy B MeRMANPOCTPAHCTBE
ABJIAeTCA IMQPOBBIM JIBOVHIKOM peajbHO-
ro GpU3N4ecKoro HaCUInA C COfepIKaIeiics
VIMIIIMKATyPOJi TOTEHLMAIbHO OITaCHOCTH
I TIofiell Yepe3 MHCTPYMEHTBI MacCcMefya
[19; 20; 27].

Mexpy TeM, TeMaTHdecKoe pasHoobpa-
31e KPU3VCHBIX CUTYalMil CTAHOBUTCA OC-
HOBO [UIA pa3BjeKaTe/lbHO-00y4arolx
nporpamm B ¢opmare peajuTH-IIOy TUIA:
«Cy0 npucsncroix», «Cyo udem», «lena ce-

BepbasnbHas AUCKPUMUHALMA B MeAUaNPOCTPaHCTBE

= =

- =

- =

HeraTusHble smouun:
onpeseneHue n oueHKa

PerynatusHoe ynpasneHune
HeraTMBHbIMW SMOUMAMU

OT60p 1 Ucnonb3oBaHue
arpeccusos

S

cobCTBEHHbIMU /
HYKUMM

Motusauua

OcosHaHHoe
nnu eé

OTCVTCTBUE

rnbkoe
nnaHMpoBaHue

UHTYynuma:
HeBepbanbHoe
BOCNpUATHE

HesepbasibHble

Kputnyeckoe
MblWwneHne

MepekntoyeHne
BHUMaHWA

yAepkKuBaHue
BHUMaHUA

CutyaumoHHoe
CrOHTaHHOE
MCcnonb3oBaHue

TBOp4YECcKoe
MblWwneHne

\\ (

[ YnpasneHne sMOTUBHbIM COCTOAHUEM pPelUnueHTa ]

Puc. 3 / Fig. 3. Apxurtekrypa Bep6anbHOIl IUCKPYMIHALIA B MEAMAIIPOCTPAHCTBE KaK OTpaXKeHMe
yIpaB/eHns arpeccueii penunuenta Maccmenua / The architecture of verbal discrimination in the media
space as a reflection of the aggression management of the recipient of the mass media

Hcmounuk: cocTaBneHo aBTOpaMmI.
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metinvle», «Jlena cydebmovie», «llasati pasee-
Oemcs», «Dedepanvoiii cyovs», “The People's
Court” (CIIA), “Strafgericht” (Tepmanus) un
T. 1. Takue mporpammsel 1160 MOJEIUPYIOT
TUIIVYHbIE ATPeCCHBHBIE CUTYALUM, MO0
PEKOHCTPYMPYIOT Hanbosmee 3HaYIMBIe IIpe-
CTYIUIEHNs, Y6TKO PerlaMeHTUPYIOT IIpH-
YMHBl PeYeroBeeHUeCKOl arpeccuy, Be-
pUONUUPYIOT arpeccUBHBIE M BUKTUMHBIE
XapaKTepUCTUKM YYaCTHUKOB IIPOIIecca,
OIPENeNsAOT IpueMIeMble KOMMYHIKATIB-
Hble CTPATerMy B arpecCUBHON CUTYAL,
YTO MO3BO/ISIET HaM MX KIAacCUPUIMPOBATH
KaK pa3B/ieKaTeNbHO-00yYalolyie IporpaM-
MblI [28; 29].

Mp!r monaraem, 4TO CaMoO HaaMdye Kpy-
3UCHOJ CUTYaLy HpefonpenesieT CTPYK-
TYpy, XapaxTep, MHTEHCHBHOCTb IIPOSIB-
JeHus: BepOambHON FUCKpUMHUHAnmyu. B
CBSI3U C 9TUM KaXK/Jast KPU3UCHAS CUTYALs,
Hepe)KI/IBaeMaH I/IH}:[I/IBI/II[YYMOM HpKO, Tny-
60KO, OI[eHOYHO, TPaHCHOPMUPYET y HETO
BOCIPUSTIE PEATbHOCTI ITPOUCXO/SAIETO
B CTOpOHy aKL[eHTyaIH/H/I Ha OMOTUBHBIX

COCTOAHMAX HEOOBOJIbCTBA, THEBA, YTO CTa-
HOBUTCA 6a3I/ICOM [7151 TIOABJIEHMST arpeccun
u ayroarpeccun. CXxeMaTN4HO TUIIONOTU3A-
IMA KPUSUCHBIX CUTYaIUil, POBOLUPYIO-
I[UX arpeccuio ¥ BepOalbHYI AVMCKPUMU-
HalIMIO MOXXET 6bITb IIpefcTaBjieHa B BUIE
6os1ee CIIOXKHBIX OJI0KOB, TPEOYIOLINX TaKXKe
COCTAB/IeHNsI JONOMHNUTENBHBIX OI0K-CXeM
(cm. puc. 4).

KpI/I3I/ICHbIe CUTyallM1 KaK IIPOBOKATM-
BBI BepOasIbHOI AVCKPUMMHALINY 06TafaloT
6onmpIIMM pasHOOOpasueM peannsanuu B
BUAY BapMAaTMBHOCTU IICMXO3MOIIMOHAIb-
HbIX Hepe)KI/IBaH]/HZ MHAVBUAYYMa B CBA3U
C pa3pyumieHeM JNIYHOCTHBIX I'PaHUIl KaK B
cognyMe, Tak 1 BHYTpn CO6CTB€HHOFO n4g-
HOCTHOTO MI/I(ba, IIOMCKOM HOBBIX TOYEK OIIO-
PbI B IBMEHMBIINXCA YCIOBUAX p€albHOCTI
(puc. 4). Tak, 60/BIIOIT MacCUB arpeccus-
HOTO KOHTEHTa B MeAMAaIpOCTPAHCTBE II0-
SIBUJICS M3-3a PeIOKALNY BCIECTBIE CAaHK-
yuit 1 CBO, npu 3TOM 3KCIIepTHas OlleHKa
B 1 MJIH 4YejloBeK BK/IIOYAET TOJIBKO JIIOMENt
C «BecbMa BBICOKMM IIpO(dUIEM IIO ypPOB-

[ Kpu3ucHble CHTyallMH KaK NPOBOKATHBLI Bep0aIbHON JUCKPUMHUHALMH ]

HOTCPX COIMAJIBHOTO CTAaTyCa: MeCTa pa60TLI,
y‘léﬁbl, TIOHMKEHHUE B TOJKHOCTH

ToTepst 3HAYMMOI! CONMATBHO} POJH W/WIN Epexo]] Ha

JAECTPYKTUBHOC e€ UCTIONTHEeHNEe

Toreps

JIJCPCKUX Wsrnanue u3
COLHAIBHO
3HAYMMOIT

no3uuuii B
KOJIJICKTUBE
00IIHOCTH

[ BBIHy)KI[CHHaﬂ OMHUTpanus ]

Kpax B 1068H1:
Pa3pbIB JIHOOOBHBIX 1

ceMeHHBIX
OTHOIHEHI/Iﬁ, pa3Bon

.

Jlecdopmaryst 1 0OpBIB COLMAIBHO 3HAYNMBIX
CBﬂ3ei’/| C CHJIbHBIMH 5MOIMOHAJIbHBIMH
I'ICpC)Kl/IBaHVlﬂMI/I, BOCI'IpV[HVIMaCMbIC KakK
KPYIHbBIE HEY/IauH

\ A\

Bemyxnennas
CcoIHaIbHAs
JIeTpUBALIUS

JlnurensHoe

HAXOXKICHHE B
arpeccHBHOM cpeje

UuBanuausanus u
HOTEPs! 30POBbSI

JlnurensHOE
HACHJILCTBEHHOE
BBINIOJIHCHHE
HECBOICTBEHHOM
COLMAJILHOM po

Puc. 4/ Fig. 4. BepxHeypoBHeBas apxUTEKTypa KPU3UCHBIX CUTYALVIT KaK IIPOBOKATUBOB BepOaIbHOI
muckpumuHanuy / The upper-level architecture of crisis situations as provocatives of verbal discrimination

Hcmounux: cocTaBieHO aBTOpaMI.

2



ISSN 2949-5059 \

BOI'IpOCbI COBPEMGHHOVI JIMHTBUCTUKN

‘ 2024 /N2

HIO JIOXOOB M COLMA/JIbHOMY KaIlMTamy»'.
ArpeccuBHBIT IPOBOKATUB «BBIHYKIE€HHAs
MUTpalusa» B Meya ICTOYHMKAX 1 KOMMeH-
TapUAX YCUIMBAETCHA JOIOTHUTETbHBIMU
dbopmamy BepOanbHOI [UCKPUMUHALIVEN
PE/IOKAaHTOB B KayecTBe IpefaTelneil B poc-
CMIICKOM MeJMaIpOCTPaHCTBe, a B 3alaf-
HOM MEMANpOCTPAHCTBE — B KadecTBe
TPXJAHCKOM IpUHAIIEKHOCTU K Poccum.
[TpakTu4ecky OCTAIOTCA HEUCCIeSOBaHHbI-
M IIepeXMBaHMsA PEJOKaHTOB U3-3a IOTe-
pU TpaHUIl COOCTBEHHOI 3THOCOLMOKYIIb-
TYPHOV UOEHTUYHOCTH, ONIPENENAeMON KaK
TOCKa II0 POAMHE, YTO sABJIAETCA, Ha HAll
B3IJIAJ], KPACHOPEUYMBLIM MapKepoM 3THO-
COLMONIMHIBOKY/IBTYPHOTO IIOKA, YTO CXO-
e C TeM) BHYTPEHHVMH IIepeXUBaHUAMIL,
KOTOpble ObUIM XapaKTepPHBbl I/ PYCCKUX
SMUTpaHTOB Inoce OKTAOPbCKOI peBOIIO-
uuu [22; 29], Tak 1 MapkepoM BepbabHOI
OUCKPUMMHALIUN B JUXOTOMUN «CBOM — 4y-
xori» [30]. Hanpumep: «4 yexan us Poccuu,
nomomy 4mo obeccumen Obinb NOXOHUM
Ha cebs, a He IMUX 60 PebAI, ¥ KOMOPbiX
canozu HAOABUNU HA MO32U, A OHU MOMY
u paovl, 3anadaiom Ha napaovl. A yexan u3
Poccuu, mne 06 amom xe npocunu. Mne 06
9MOM HABA3ANU, NO3Y BLINYHUE 2TIA3AMU»;
«Pewuna yexamv nocne Ha4ana NOAHO-
macwima6noii eotinvt ¢ Yipaunoii. Ilomo-
My umo He noodepxcuearo. Vl ne xouy nua-
mumov HAn02U, KOMopvle NOMoOM nodym
Ha y6uiicimeo MupHuix scumerneti Ykpaunot.
Hymana nedoneo. A nomom npocmo cobpana
8euyul 6 NOX00HDLIL PIOK3AK U OMNPABUTACD
6 nymo. O Kasaxcmane He 3HAnA HU4e20.
Tonvxo mo, umo 2o6opsam 6 Poccuu. Ho amo
0Ka3an0cb NOIHOL epyHOOTi»>.

Cwmi.: Macurra6er vicxopa // ITonut.Py : 6mor Ha Dzen.ru.
URL: https://dzen.ru/a/ZMkb2Dh9vC0OuLOe4  (nara
obpamiennst: 26.01.2024).

A yexan us Poccun // Haym Bruk. OduipanbHbit
caitr. URL: https://naumbleek.com/teksty/stihi/ya-ue-
khal-iz-rossii/ (gara obpamenust: 26.01.2024).

I'Bamma C. «B Poccmio s y»ke TOYHO BO3BpAIaThCA
He Oypmy»: Kak poccusHe ajantupyiorca B Kasax-
crane [OnexTponHbli pecypc|// Kapapan: [caiir].
URL: https://clck.ru/3B62c6/  (mata  obpamieHus:
26.01.2024).

Takoro popma BbICKa3bIBaHUA B MefMa-
IPOCTPAHCTBE CIIOCOOCTBOBAIN POCTY HO-
BBIX fAPJIBIKOB KaK MapKepoB BepOajbHOI
OUCKPYMUHALVIN: 6036pauieHKa’s smoopy-
2UH®; UMOOUKS; HEMBOTHAWKY U MI3AMUD-
yvl’ U T. 1L, — KOTOPble aKTyaIM3NPYIOT, Ka-
3a710Ch OBI, 3a0BITbIE TEHAEHINN B PYCCKOM
CTI0BOOOPA30BAHMUIL.

Bmecrte ¢ Tem Haspena HeoOXOAMMOCTD
4ETKOTO CTPYKTYPUPOBaHNSA B OIpefere-
HUM KIacCU(PUKALMOHHBIX IIapaMeTpoB B
MapKepax BepOa/bHOI JUCKPUMMHALINU B
K&KIO0/l 3THOCOLMOKY/IBTYpE, HOCKOIbKY
CYLIECTBYIOI[ME JUCTAHLMM B MeHTa/lIuTe-
Tax HapoOJOB MOTYT YCYIyOJATbCSA BCIIeli-
CTBUE PasMbITBIX I'PAaHUI] B OIpeJe/eHnN
YHUBEPCa/IbHBIX ¥ PAPUTETHBIX IIPU3HAKOB
arpeccuu. OpgHako crienuduyeckye KOMMY-
HMKATVMBHBIE YCTAHOBKY, IpeloIIpesiesio-
e oTbop u yrnorpebaeHne TexX WM MHBIX
A3BIKOBBIX CPENCTB B YC/IOBUAX HUCKOM-
¢dbopTa 1 arpeccuBHON Cpefbl, XapaKTepHbI
He TOJIPKO J/Isl KaKIOr0 3THOCA, HO U BHY-
TPU KaXXJIOJ COLMAIbHON Ipymibl. Tak, Ha-
IpuMep, KMUTalicKas CUCTeMa BOCIUTAHMA
HEOJHOKPATHO OOCY>KFamach B MUPOBOM
IPOCTPAHCTBE KaK Ype3MEePHO arpecCuBHas
U IaBsIIIIas1, YTO HEKOPPEKTHO OTPAXKAET IO~
HVMaHHNE CI/ITyaLU/H/I. Bricokas KOHKypeHT—

* IlpumeyaTenbHO, YTO paHee TEPMIH JCIIOMb30BATICH

B OTHOLIEHM) TaK Ha3bIBaeMOJl BO3BPALLEHHON pyc-

CKOJI IMTepaTyphl — 3alPEIEHHON TUTEPATYPBI PycC-

ckoro 3apy6exbs. Ceifyac 3TOT TePMIUH UCIIONb3YeTCA

B OTHOLUEHMI I'PAXIAH, BepHyBI_LI]/IXCH us peTIOKaLH/H/I/

murpanny — npuMedanne asropos (V. K., JI. 1.). Cm.:

Yero A MOMHOCTDIO /IMILIEHA B «paiickoM caly» EBpo-

Ibl, U OT 4Yero HOHY“I&IO yJIOBOTH)CTBI/Ie B «Mpa4YHbIX

OKYHIZIAX»  Poccun. Bmeuarnenus BosBpaleHKu //

JKusuennsie ucropun c VIBII : 6mor Ha Dzen.ru. URL:

https://dzen.ru/a/Za4a8LYnIXVuy0Qe (nara obpaime-

Hus: 26.01.2024).

Poccuitcknit aToppyruH 3a HOA6pb 2023 rofa, 4acTh

nepsas // Mak Cum : 6rmor Ha Dzen.ru. URL: https://

dzen.ru/a/ZW3NrCO9HAuGThgY (mara obpamienus:

26.01.2024).

Kro Takne umo6uxn? [dnekrponusii pecypc] // Ilpo-

cteimu cmoBamn : [caitr]. URL: https://proslo.ru/kto-

takie-chmobiki/ (zaTa obpamennsi: 26.01.2024).

7 HETBOVHSIIKN nu MBIBAMUPIIBL // KynbrypHas
BoitHa Esrennu Kaprnosoit: 6mor Ha Dzen.ru. URL:
https://dzen.ru/a/ZQvW6RIoRBkYR859 (mara obpa-
menns: 26.01.2024).

2



ISSN 2949-5059 \

BOI'IpOCbI (OBpEMEHHOVI JIMHIBUCTUKN

‘ 2024/Ne 2

HOCTb B KNUTAICKOM 06IecTBe, Heobxomm-
MOCTh OBITH IPOGECCHOHANIOM BBICOKOTO
Kacca B YCIOBMAX OCTPOI KOHKYpeHIUH,
BBICTPOEHHAS B T€UeHIe ThICAUIENIeTUI KO-
72 OTTAUMBAHMA TOHKOTO MacTepCTBA BbI-
HY)X/JaeT OpPTraHM30BBIBAaTh Oo0jIee YKECTKMI
ot60p, a cIefoBaTeNnbHO, 60/Iee cTporue yc-
70BMA POPMUPOBAHNSA INYHOCTHL.

Ecmn pna mpepcraBuTeneil 3amafHON
IVBVIN3AIVY BaKHBIM ABJAETCSA CeNaTb
BCé OBICTPO, TO B KUTAIICKON LMBU/INM3A-
VY TIEPBOOYEPENHBIMYU Y€PTAMM SABIAIOTCA
TPyROM00Me, BIYMYMBOCTD, YCUIYNBOCTD,
METOAVYHOCTb M MeNUTATMBHAs HeCIIell-
HOCTb, TIOCKO/IbKY TEMII I CKOPOCTD BBITION-
HEHU: TTOCTaB/IeHHOI 3a/lauyl He SAB/IAITCA
[JIABHBIMM, OIpEEIAIMNM  TPUHIMIIOM
9 (PeKTUBHOCTM BBICTYIAET [JOCTIDKEHIE
pesynbraTa. Takoil MOAXOJ TO3BOMAET BbI-
ABUTD NMOTEHIIMAJI TOTO M/IM MHOTO KauecTBa
y pe6€HKa, Iociie 4ero MCIOIb3YeTcs Bech
apceHasn CpefCTB [ pasBUTHUA TajJaHTA Y
pebénka.

B pesynbpTrare IOCTOSHHOTO [aBjeHNA
Ha JleTeil B ceMbe KaK Ha BOIUIOLEHME PO-
IUTenbCckuil vasgHmit B Kutae BpIpOCTO
MOJIOfio€ TIOKOJIeHMe C IpeoOafjalonm
AEeNPpECCUBHO-TPEBOXXHDBIM COCTOAHUEM,
06pa3oBaB MOJIOAEXHYIO CYOKYIBTYPY caHe
kak obmectBa Bymmomomobus, xur. fifli R/
foxi [pocn]'. Dra cybkymbrypa crama BbI-
pakeHMeM MpOTecTa IPOTHUB IpPeCcCUHTa
TOHKU IOCTIDKEHUA ycIexa ¥ 6eCKOHEYHOro
TPyZOroaM3mMa Kak GopMbl 3aBUCHMOTO I10-
BeJIeHNA OT COLMANBHOTO MOOUIPEHMS, JI0-
CTVDKEHUIL M yCIleXa B I0/Ib3y Pa3MEpPEHHOI,
CIIOKOTTHOIT >Ku3Hu 6e3 crpecca. Camo crmo-
BO pocu Bo3HMKIIO B 2014 I. B mybmuKanmmn
OJIHOTO 13 ANOHCKUX XXYPHAJIOB A 060-
3HAUeHUsA HOBOTO TpPEH[a CPefyu MY>KUMH,
BOBJIEYEHHBIX JIMIIb B CBOJI COOCTBEHHBII
BHYTPEHHUIT MMp, paboTy, X0601 1 He >Ke-
TAIOIIMX BCTYTIATh B OTHOIIEHMS C TIpefCTa-
BUTEIAMI IIPOTUBOIONOKHOTO Toma. Vrpa
CMBIC/IOB, TOABIIAINAACA TPU IepeBofie

! REFE Buddha-like youth [dnexrpommsrii pe-
cypc] // ChinaDaily : [caitr]. URL: https://language.
chinadaily.com.cn/2018-02/01/content_35624921.htm
(maTa obpamenns: 26.01.2024).

Ha aHIJIMIICKUIL, CBA3aHa C TeM, 4To foxi/
docu o6HapyKUBaeT HEKOTOPYIO CXOXECTh
¢ soipaxkernem Buddha like «ato 6ymet, To
u 6yzmer». [JocTaTOYHO OBICTPO BBIpAXKEHNE
% A5 & Buddha-like youth «Mononéxn,
nopobHast Byaae» cTanmo BupycHbIM, 61aro-
flapsi HOSIBJICHUIO B OfJHOM M3 M3BECTHBIX
mabnukoB WeChat, riae 9TOT TepMMH ONMChI-
BaJl crenuduKy pedernoBeleHYecKoro mpo-
s KUTAICKOTO ITOKOJIEH NS, POXKEHHOTO
nocie 1990-x romoB, cTaB uaeeit MOJIOIOTO
HOKOJIEHNS.

B stom MaHm¢ecTe yKasblBanoch, 4TO
«COXpaHeHMe HEIPUHYKIEHHOTO U CIIO-
KOJIHOTO OTHOLICHMA K >KM3HVM U Kapbepe
B YCJIOBMAX PAacTyIIero COLMAa/JIbHOIO HaB-
neunsa (keeping a casual and calm mindset
towards life and career under mounting
social pressure)» MoOXxeT OBITb peannsoBa-
HO 4Yepe3 obOpalljeHre K LIEHHOCTSAM «Oya-
JUIICKON CUCTEMbI», B paMKaxX KOTOpPOJ BHe
3aBUCMMOCTM OT BalI€rO OTBE€TAa HET HE-
06XOIMMOCTY Y4acTBOBATh B MJUTIO30PHON
FOHKeE 3a YCIIeXOM, HeT Ha CaMOM [ieJie HyX-
Jibl O)KECTOUEHHO CPAXKATHCS B CTPEMIIEHNN
HOHY‘{I/ITB BI)H/II‘prHI, HOTOMy 4qTo BHyTpeH—
Hee IICHXOIMOLMOHANBPHOE COCTOSIHUE He
3aBUCUT OT I/IFP, HaBA3AaHHbIX COI_[I/IyMOM
(HperaCHO JIMETb 4YTO-TO MM HET, U HET
HeO6XOI[I/IMOCTI/I K quy—To CTpeMI/ITbCH nnm
BBINTPBIBATD) .

Takoit IIOBOPOT Jia/l BO3MOXHOCTb MO-
JIONOMY IOKOJIEHUIO KHUTAillleB CHATb C
cebst Tpy3 IpeccuHra HeBbICKAa3aHHbBIX 00e-
I[aHUII M HEeBBIIIOJIHEHHBIX 0053aTe/bCTB,
ybpaTh BHYTPEHHIOIO arpeccuio IpOTUB
POZUTENIbCKUX OXUJAHUI U COOCTBEHHO-
ro ICHMXO3MOLMOHA/JIBbHOTO MCTOLeHNs. B
CBASY C 3TUM MOJIOfioe IoKormeHme Kuras
CTa/lI0 IO3MIMOHMPOBATh cebs, KaK Mo-
JIOIE&XDb, KOTOpas CTPEMUTCHA YIOZOOUTH-
cs1 Bynpe (label themselves as Buddha-like
youth) 1 B CBOMX 3ampocax IIOBCEJHEBHO-
CTVL XXUTD «OYIAMIICKOT )KU3HBIO» CO3€epIia-
HysA. ITpu aToMm Oblna 3asBlIeHa KOMMYHU-
Kamueénas cmpamezus mo6eéu docu Kax
cocTpazarenpHas «Oynauiickasi 1060Bb» B

2 Tam xe.
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Bapuante [yanbunp (kut.: 815 / guanyin B
3HAUEHUN «BOCTIPMHVMMAIOIMINI 3BYK, I/IaTy-
wmiit»), wiu B Bapuante Iyanmmn (kut.: B

¥ / guanshiyin co 3HaueHMeM «TOT, KTO
BOCIPMHMMAET CTEHaHMsA MMpa»), Ifie IOo-
MUCEMUS 7I0K MOYKET BBIPXaTb M IJIATON
«CMOTPETb», U CYIIeCTBUTETBHOE «MUP»
(canckput noka; xut.: tH; nuabMHD: W),
T.e. KaK IIOJTHOE IIPMHATHE BOIUIOIIEHNA
CBOEI JTyd1IIelt MoMoBUHSI [31].

Bomoniennem mmeana 3Toil MOIOJEX-
HOJ CYOKYIBTYpPBI CTal POCCHIICKMIT ITa-
peHb Branucnas VIBaHOB, n3BecTHbIN B Kit-
Tae oy, nmeHeM Jlenyu, o cygbbe KOTOpPOro
HepeXNBaIN MOC/efoBaTeNy HaIpaB/IeHNA
¢docu, Tpebysi OT PYKOBOACTBA IIOY OTIIY-
ctuth Jlemyma jomoit'. VI XoTs B KUTaiCKuX
CMMN Jlemyum NO3MIMOHMPYETCA KaK JIeH-
TAL M CUMBOJI IIOKOJIEHMA (POCU, HO 3TOTO
repost CIOKHO OTHEeCTM K TaKOBBIM, IIO-
CKOJIbKY MOJIOfIOif YeloBeK 3HaeT He IIPOCTO
HECKOJIbKO fA3BIKOB, HO TaK)Ke BIafieeT fua-
JIEKTaMI 9TUX SI3BIKOB (OY/[b TO KMTAVICKMIL,
VIA ATIOHCKUI, VIV aHIIMIICKII), TaKXXe K
TOMY MOMEHTY COCTOSICS, KaK IIepeBOINK
U MOJIeNTb MEXX/[yHapOTHOTO YPOBHA, a ITOCTIe
yXofa 13 1oy JIemyIr OTKpPBIT CBOIO TMHENKY
ofexnbl B EBporie, Kak oH 1 MedTas. B mpu-
3biBe «Mornonéxu, mogo6Hoi bynne» ykasbl-
BaeTcs, 4TO TpebOoBaHMe K CBOEMY IIapTHEPY
[IpofenaTh Kakue-1mbo M3MeHeHmst ¢ co60ii
paspylaeT XpynKui ICMX03MOLMOHA/IbHbBIV
BHYTpPeHHUII MUP O/IM3KOT0 YeloBeKa U MUP
MOOOBHBIX OTHOLIEHMII, TI09TOMY HMKOIZA
He Hy>)KHO IIPOCUTD IapTHEPA U3MEHNUTLCS B
yrony Tebe (never force your better half to
make changes), a ciefoBarb cBOeMy cepLy
U MEHATHCs camoMy [31].

Kuraiickag Tpaguumsa  «COXpaHeHMs
anna» B HY6TII/I‘IHOM IIPOCTPAaHCTBE BbI-
CTpOM/IIa IIPOrpaMMy BHYTPEHHErO KOH-
TpO/IA CO6CTB€HHOI‘O TIOBE€[EHNIA, YYBCTB
M SMOIIMI, Jefnast aKIeHT Ha IO3UTUBHBIX
CTOPOHAX JKM3HM, 9TO HE BCEraa IpaBuIb-

! Kax mentsait u3 Poccunm moxopun Kwrait: kxto Ta-

KOIT KpacaBumk Jlenyur u modemy B Hero Bao61eHa
Bca IMopuebecnas // Eva.Ru: 6mor Ha Dzen.ru. URL:
https://dzen.ru/a/YOFTziv6rx4G6i_w (mata obpaiie-
Hust: 26.01.2024).

HO TIOHMMAeTCA HOCUTEIAMU APYTUX 3T-
HOKY/IBTYpP, B CBA3M C 4YeM IIOfIBepraeTcs
BepOa/IpHOI IMCKpUMUHALMNU. B pycckoit
Ky/IbType Ha0060pOT LIeHUTCS SMOLIVIOHA/Ib-
HOe BOCHPUATHE U APKOE BhIPasKEHIEe 3MO-
it [32], 9T0 MOXKeT BOCIPMHMMATHCS KaK
HeC/lep>)KaHHOCTb IIPEICTABUTENAMM  BOC-
TOYHBIX KyabTyp [33; 34]. Ecnm kmraiiusl
CTpeMATCS B IpoIlecce KOMMYHUKAIVIN C
OPYTUMM TIObMY CO3[JaTh YCTIOBYA [/ B3a-
VIMHOJ1 BBITOZbl KU fil, TO [I7is IpeliCTaBuUTe-
JIsL PYCCKOIL KY/IBTYPBI caMO OOleHue yxe
IPEefICTaB/sAET 1[EHHOCTD, @ TIONCK BBITOABI
4yepes3 0O0IeHNe OCYX/AeTCsA B TPAIUIIMOH-
HOJl PYCCKOM KY/IbTYpe, KOTOpas BBICOKO
LIeHUT OGeCKOpBICTHE, LIeAPOCTb U MIUPOTY
TYIIIL.

LlenenampapneHHasA IIPOIAaraHNCT-
cKkasd paboTa IO IPOJBIDKEHNUIO JieBUALIMI
U pasnn4YHbIX GopM Hacuaust (OT ICHUXOIO-
TMYECKOT0, CJIOBECHOTO 0 (U3NYECKOro) B
0OHOB/IEHHBIX YCTIOBUAX COBPEMEHHOII Hell-
PONMMHTBOKOTHUTUBHOI MH(POPMAI[MOHHOI
BOJIHBI IpUBOAUT K IIOABJIEHNIO HEOCO3-
HaBaeMbIX aKTOPOB, MCIIO/Ib3YIOIMMUX IE€BU-
aHTHBII IIOK-KOHTEHT, YTO CIIOCOOCTBYeT
BOCIIPOM3BOJACTBY JieBUaluy 0e3 JOIOTHU-
TEIbHBIX yCI/ITII/H/UI CO CTOPOHBI B CpeACTBaX
maccoBoit uHpopmamym. CMI, mpexne
BCETO MHTEpHET-KaHa/Ibl I TEIEBUEHNE, B
HIOTOHe 32 YBe/IM4eHNeM IPOCMOTPOB CBOMX
MaTrepuaoB, YacTO MCIIONb3YIOT «4EPHYIO
puTopuKy» [35], BoIcTyHas Kak UCTOYHUKU
pederoBefieH9ecKoll arpeccun.

PacripocTpanenuio Bep6anpHOIT arpec-
CMU CIIOCOOCTBYeT pacTyliasg ¥ HOOoLIpse-
Mas B OTHEIbHBIX CTpaTax 0O0IIecTBa IIOIy-
JTAPHOCTD HEKOTOPDBIX JKaHPOB JIUTEPATYPbI
n KI/IHeMaTOI‘pa(ba C IpUTATraTe/IbHbIMI MO-
He/IIMU PedeBOro IIOBEJIeHNS arpecCHBHBIX
nepcoHaxell (TMHaX o00asATeIBHOrO IIpe-
CTYIIHMKA, O4YapOBaTENbHOTO «IIOXMIIA»)
u HabOpOM CJIOBECHBIX Kiuile (Hampu-
Mep, TaKOB KVHOI€pPOil YIMYHBI OaHINUT
no mnpossuiy «lllecmoti 6pam»/ 75EF/
liige 8 punbme Ztf)L/130pacér / Crapas
MyLIKa), KOTOpble paHee He OBbUIM PacIpo-
CTpaHeHbl B KUTAaICKOM KuHeMarorpage
[29]; xommbIoTepHBIe UIPBI [36] 1 My3bIKa
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arpeccuBHOI HampasiaeHHocTH [37]; Oynu-
poOBaHMe He3[,0POBOT0 MHTepeca K MOfpo0-
HOCTAM 0CO00 >KeCTOKMX IIPECTYIUIeHUII B
npecce u T. 1. (Hanpumep: «Xpam Acyxynu
ABTIAEMCA CUMBOTIOM A2Peccull ANOHCK020
munumapusmar»'; «Yuenvui YBUWI acnu-
panmky 6 Ilemepbypee. Yuenviii-yOuiiya:
memnoe npownoe Oneza Coxonosa»’ [o-
UeHm, KOmopomy 6c€ cxo0usuo ¢ pyx>.

CaMu conmanpHble IIPEIIOCBUIKA, IIO-
CTOAHHO  BOCIIPOM3BOIA  BepOaibHYIO
arpeccuio, CTAHOBATCHA MCTOYHMKOM LA
KOMMYHUKATHBHBIX INPUYMH IPOSBICHNA
9TOro (heHOMeHa, Cpeiyt KOTOPBIX Ba)KHOI
ABJIAETCA CIefyIoljas TPUajga MPOBOKATH-
BOB arpeccum:

1. Kynbr «rpyboro ssplka» C JJOMMHU-
pOBaHMEM  WHBEKTMBOB, OOCIL|€HU3MOB,
JKaprOHM3MOB, 3KCIIPECCUBOB, CJIEHTa U
IpocTOpeYns KaK MaHMITY/IATMBHBIN HIpU-
€M fleMOHCTpanuy ONM30CTM K HapOmy
C MMIUIMLUTHBIM IIOCBUIOM HOOLIPEHMs
arpeccuBHoro nosefenus [10]. ITpu atom
B KUTAJCKOI TPagMimMoHHON umocodun
HOAYEPKMBAETCS ONACHOCTb MIECATH He-
6/1arux mesHMit, COOTHOCUMBIX C IeSHUAMU
Tema, MbICTM (MO3ra / MHTEIeKTa) U pedn
(cepmua / uyBcTBa). Tak, K IOpUIIaeMbIM
AEeAHNAM pedn KMTaﬁ[ubI OTHOCAT TaKMeE pe-
4eBble MOCTYIKM, KaK JIOXKb, HYCTOCTIOBNE,
37I0C/IOBME ¥ CKBEPHOCTIOBME. B CBsi3M ¢ yeM
BBIpabOTanach COLMAABHO IOOLIpsieMas
ITpaKTNKa YMOT9aHNA n/unm UTHOpUpOBa-
HUA TPy0Oil, IPOBOKATUBHOI, (GaMMIbAp-
HOII peyy, B TO >X€ BpeMsA B POCCUIICKUX
CMJ 1poBOKAaTMBBI, >XaprOHMU3MBI, IKC-
IIPEeCCUBBI, aTPecCUBBI CTAMN IpPeBaNTUPO-

Xpam SCyKyHn AB/IAETCA CUMBOJIOM arpeccuy AMOH-
ckoro mmnutapusma» — MU KHP [OnexrpoHHbI!
pecypc] // A Kpacnas Becna: [caiit]. URL: https://
rossaprimavera.ru/news/35a3701b (mara ob6paienns:
26.01.2024).

Yuenpnii-youiiia:  TemHoe  mpomoe  Omera
Coxkomnosa[9nexrponnsiit  pecypc] // HTB: [caiir].
URL:  https://www.ntv.ru/cards/38412ysclid=llfsxsj3
en295168550 (zata obpamenus: 26.01.2024).

JlouieHT, KOTOpbIi NofcTaBul Beex. [loyemy no y6m71-
CTBA eMY BCE CXOIUIIO C PYK [O/meKTpoHHbIi pecypc] //
Life : [caitt]. URL: https://life.ru/p/1254311%ysclid=llft
lep7au256174507 (mata obpamutenns: 26.01.2024)

BaTb HaJ| CTAaHJAPTaM} HAIMCAHNUA TyOnIny-
Horo Marepuana [38]. Kuraiickas Kynbrypa,
6asupylomasncs Ha IIOCTy/lIaTtaXx KOHQyLu-
aHCTBA, CTPOTO perJlaMeHTUpYeT IpaBuIa
00IeHNsI B CaMBIX Pa3HOOOPA3HBIX CUTYa-
umax [13].

2. BiuaHue  conmanbHO-TEHETMYECKO-
ro KOMMYHMKaTHMBHOI'O CTEPEOTHUIIA PORMU-
TE/IbCKOTO CLieHapMs C BOCIIPOM3BOJCTBOM
KOMMYHUKATUBHBIX HYTHUYECKUX YCTAHO-
BOK pOfiuTesIell, HacTPaMBaIOIUMX CBOMX
JieTell K ITOCTOSIHHOI 60opbhe 3a «MeCTo IO
COJIHLIEM», YTO HaXOfUT CBOE BBIpaXKeHMe
B BepOa/IbHBIX IIAG/IOHAX, TUIIA: «IKATet0m
monvKo cnabuix, a 3asucmv HA00 3apabo-
mamov»; «3a6U0YI0M MOILKO CUTLHBIMY;
«npozHu Mup noo cebs»; «6cez0a dasaii coa-
uu»; «cnabvix yousarom, cunvtvie noodesic-
0aom»; «He Mblimvem, MaK KamaHvem;
«Hac 6viom — ML temaem»; «a Komy cetinac
71e2K0?»; «803bMU Ce051 6 PYKU U He HOlL, KaK
0e6UOHKA»; «Mbl — 807IKU, U HAC MeHblle,
Hem co0aK»; «eciu He mvl, Mo KMo iHe...»;
«ecnu Opaxa HeuszbexcHa, Ha0o 6umv nep-
8bimM» I T. II. B 9TOM c/lydae, Kak IpaBuJIo,
peub UAET O BepOaIbHON arpeccumym Kak
(1)0pMe KOMMyHI/IKaT]/IBHOFO Hacmim#A, a He
(dusMIecKoit arpeccun Kak TakoBoii ¢ ¢op-
MI/IpOBaHI/IeM KOMMyHl/IKaTI/IBHOFO CII€eHa-
pusA arpecCMBHON SA3BIKOBO Cpefibl, IIpK
9TOM O6Hapy)KI/[BaeTCH KOMMyHl/IKaTI/IBHaH
[leCeHCHOMNm3anysi K arpecCUBHBIM KOM-
[IOHEHTAM OKPY’KaIOI[eil CPefIbl U JTaKyHap-
HOCTb B OBJIaJ€HUN I_[pyI‘I/IMI/I KOMMyHI/IKa-
TUBHBIMU yMeHI/IHMI/I I HaBbIKaMI B IIJIAHE
BI)Ipa)KeH]/[H 9MIIATUN, COHepe)KI/IBaHI/IH, CO-
CTpaI[aHI/IH, CO‘{yBCTBI/IH, oMo n I1104-
lep>KKM. BMecTe ¢ TeM Takue clieHapHbIe
yCTaHOBKI/I HaXOOAT IIOHMMaHIE B JKECTKUX
Bupiax cropra. OfHAKO camMa pedb CIop-
TCMEHOB, Sa‘{aCTyIO BbICTyHaIOIlH/IX B pOHI/I
Hy6HI/I‘~IHbIX HepCOH, I[eMOHCTpI/IpyeT nuc-
TOILI[EHII€ PeYeBOro ammapara ¥ HaBBIKOB
KOMMYHMKanuu. B atoMm miaHe Haumbomee
TUIINYHBIM Hp]/[MepOM ABIAETCA (bl/[rypa
B. Knnuko, 6biBIIIeT0 criopTcMeHa-60Kcépa,
4YbAa peqb I[eMOHCTpI/IpyeT HpI/ISHaKI/I Hel-
pOHCI/IXO(bI/ISI/IOHOI‘I/I‘IeCKI/IX . JIMHIBUCTU-
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4ecKux HpobseM, IpeBpaTuB KOIZA-TO U3-
BECTHOTO CIIOPTCMEHA B IIePCOHAKa MEMOB.

OpnHako camMa MeMeTHKa TOXe He CTO/Ib
OJHO3HaYHA B IUIAHE COOTHECEHHOCTH C
MATKUM, HO IIPOJIOHIVPOBAHHBIM Pa3pyLIn-
TE/IIbHBIM BO3Jle/iCTBUMEM. Arpeccus B Me-
MeTVKe HOCUT 3aBYaIVPOBaHHBIN, MMILIN-
LIYITHBII XapaKTep, II03BO/IAA VICIIO/Ib30BaTh
MeMBl B COBpPEMEHHOI MH(OPMAIOHHO
BOJiHe HOBOro tuma [39], xorga paspyum-
Te/IbHOE BO3JIe/ICTBME MeMa IIPOXORUT JO-
CTATOYHO He3aMeTHO, IIOCKO/IbKY IO CTIOBaM
Pa3pabOTYMKOB «MEMETUYECKUX BOIIH», CaM
«IPUHLINIT MEMETUYECKON BOVIHBI COCTOUT
B TOM, YTOOBI BBITECHUTD WJIV, MHBIMU CJIO-
BaMIi, ‘Iepesamycarh’ OIAacHble I1aTOreH-
Hble MeMbI Ha 6ortee “HoOpOKadecTBEHHBIE,
YTOOBI KOMYECTBO MOCAETHUX ObIIO 60Ib-
me... Crieyrommm marom 6yneT MCIOIb30-
BaHJe Pa3/IMYHBIX TPIOKOB, HAIIPABIEHHBIX
Ha TIOBbILIEHNE Pa3HOOOPAa3Usl YIIAKOBKU
" permmKanymn MEeMOB, — C TEM ‘ITO6I)I cae-
JaThb COOOILIeHMA KaK MOXKHO 0Oojee Ipu-
BIEKATE/IbHbIMU 1711 AyAUTOPUNL. VYcnenrnoit
IIpy 3TOM MOJKHO CYMTATb TaKYl0 YyIIaKOBKY
MeMa, KOTOpasi BK/IIOYaeT KIIO4YeBble dle-
MEHTBI, PE3OHUPYIOLIMEe C UeIOBEUeCKOI
HCI/IXI/IKOI/UI, Jalie BCETro Ha O4Y€Hb IPpUMU-
TUBHOM ypoBHe» [40, p. 43].

Jna KuTaiickoit aymuTOpMM «MeMHasd
BOJIHa» IIPEfCTaB/IsIeT OOMBIIYIO OMACHOCTD
IpeBpalleHus m60il cepbé3Hoit MHPOP-
Maluu B KapHABAJIbHYIO Yepes3 IPU3MY OC-
MesIHMSI B CBSI3M CO CIenuuKoil xapakre-
pa pemnpeseHTaluyu CMbBICIOB B KUTAMCKOM
mucbMeHHOCTH. Kak yKasbpIBalOT MCCIeRo-
BaTenn, B KUTAICKOM CerMeHTe MHTEPpHET-
IIpOCTpaHCTBA T€EMaMlMl MEMOB CTAHOBATCA
[IPOBOKATVBHbIC V/WIN COLMAIbHO 3HAYM-
Mble IIpobmemsr [41].

Mewm, mpefcTaB/IeHHbII Ha puc. 5, uMe-
eT GYKBaJIbHOE 3HAYEHNE «XOYEIlb MOJIOT —
MIOJTyYNIIb MOTOT». C OJJHOI CTOPOHBI, MeM
HOH‘IépKI/IBaeT, 4TO HE€ HAJO YIIOPCTBOBATb
B JIOKa3aTenbHOIT 6aze. A ¢ Apyroit cTopo-
HBI — YKasblBaeT Ha MPO6IeMbl JOMAIIHETO
HACI/INSL, TICHXOTIOTMYECKOTO JaB/IeHIs, ce-
MeHBIX U3MEH, TUPpaHUN U a6bIO3epCTBa.
OTy TeMbl He ABJLIIOTCS IMPOKO 00CyXK/a-

eMBIMM, HO O1arofiapsA UCIONb30BAHNUIO Me-
MOB CTa/lIyu BBIHOCUTBHCA Ha Bceobiee 060-
sperre. CaM MeM TOSABUICA B pe3yabTaTe
paspbiBa MeXJYy KUTAiCKUM IIOI-IIEBIIOM
I>xoxepom Cros u u3BecTHOI (hoTOMOfE-
np1o JIn IOiTyH, mony4yuBIIero He ImMpocTo
OITIaCKy IIOC/e NyOaMKanmy MAeBYLIKM B
csoeM Weibo, HO 1 mpuo6periero pasmax
OOLIMPHOrO IyOIMYHOrO CKaHfana. BbIB-
IIas JeByIIKa IeBlla Halycana O >KECTKOM
TICUXOTOTMYECKOM IIPeCCHHTe CO CTOPOHBI
I>xokepa 1o moBofy e€ OGepeMeHHOCTU U
IPUHYXX/IEHUY K a00pTy Ha 6OJIBIIOM CpO-
Ke, 4TO CTaJI0 IPUYMHON JIUTE/IbHON Jie-
npeccun ¢oromonenu. Crepdiye 3a Kus-
HbIO KYMMPOB (l)aHaTbI HE MOITIN IIOBEPUTDH
B TaKkoe OeCIPMHIIMIIHOE OBeleHne CBOETo
M06MMIIA, HaxXONsLIerocss Toraa B Opaxe,
o3ToMy Havyanu Xaituth JIn I0TYH ¢ Tpe-
6OBaHI/IeM IpeabABIECHNA [TOKa3aTeIbCTB.
He BbIIEP)KaB [aBJI€HNA, OEBYIIKA BbIJIO-
JKIJIa Ha BceoOliiee 0603peHne HeopoBep-
JKIMbIe JOKa3aTelbCTBa, [JOKA3bIBAIOLINX
IPaBAMBOCTD €€ CIOB. TsKecTh 0OBUHEHMIT
Obuta momoOHa MOJIOTY, a (aHaTaM Ipu-
JIETEIO L[eIbIX TP «MOJIOTA», B Pe3y/bTaTe
Yero pacchlIIajcs WITI030PHBIl 06pa3 1Io1I-
VICTIOTIHUTENA, KOTOPBIN OKasanca IICUXO-
IMaTMYIHBIM HapUMCCOM C TUPaHNYECKVIMU

KRiB1SHE

Puc. 5/ Fig. 5. 3a uto 60poJIcs, Ha TO U HAIIO-
porncs | REEFFHE | Qit chui dé chui = Xouemn
monot? [Tonyanus / / What you fought for is what
you ran into | K15 % | Qiu chui dé chui = Do
you want a hammer? You will receive it
Hemounux: 14
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3aMalikamu', 9To IOJHANO NpobIeMy Jo-
MaIlHer0 HACWINS, KOTOpas CTajla BBIHO-
CUTBCsI Ha Bceobiiee 0603peHe IS yCue-
HIS HaI30Pa 110 PeLIeHMIO [eJT O JOMAIIHIX
arpeccopax Ha ouiaabHoM yposue?. Ku-
tarickas mwratpopma «Habmomaterns 3a mpa-
BOCY[iMe€M» UCIIONIb3yeT 21 MMPOBOII A3DIK,
BK/IIOYasg PYCCKUIT, YTOOBI IIPOJIEMOHCTPU-
poBaTh OOIIeCTBEHHO-3KCIIEPTHDIN HA/I30P
B pelleHMM KOH(IMKTOTEHHBIX TeM B KU-
TalICKOM O011leCcTBe.

B Kwurae msgaBHa MCIOIb3yeTCA IIpe-
BEHTVBHAs CUCTeMa, HO3BOJIAIOLAs CMAT-
YUTh W/VIN IIpefyIpeluTb pa3BUTHE He-
JKelaTeNbHbIX KadecTB. Hampumep, pis
KUTAJICKOro 06I1ecTBa 0CoObIil BeC MMeEET
JorMaT CbiHOBHell noumumenviocmu [42],
KOTOpbIIl MCKpPEHHE IIOIJepXXMBaeTCsA B
Kurae HecMOTps Ha TO, YTO STOT HPUHLIUII
ObUI IPUHAT ellé B 310Xy pacliBeTa yYeHNs
Koudyuns. KaHOHBI CHIHOBHEN TOYTHUTENb-
HOCTM, OpATCKOI JOOPOHETENN UCIOMB3YIOT
TaKyl0 Ba)XHYI0 MOTHMBALMIO B CTPYKType
JIMYHOCTH, KaK «CTpeM/IeHMe K IOXBaje»,
Hp]/[ 3TOM COLU/IaIII)HO-HCI/IXOHOI‘I/I‘IeCKI/HZ
I/[H)K]/[HI/IPI/IHI‘ pery}H/IpyeT CaMy ‘{yBCTBI/I-
TECIbHOCTb K COLMA/IbHO-3MOIIMOHA/IbHbBIM
addexTaM IOXBaIBI.

3. Tpancdopmanys pedernoBeyieHYe-
CKOTO CTaHI[apTa JINMYHOCTU I10J], BIIMMAHUEM
HpI/IOpI/ITeTa Hpeﬂ'bﬂB]IeHI/IH HEraTMBHBIX
($axToB 1 «4EpHOro Muapa» B MacCMeImii-
HOM IIPOCTPAHCTBE KaK COLMATIBHO OfI0-
OpsieMOTo ITOBEMeHMsI, YTO MEHsET BBIOOD
BepOaNbHBIX CTpATErnil YelloBeKa 6e3 n3Ha-
Ya/IbHOI CKJIOHHOCT! B CTOPOHY TIPSIMOI 1
BYa/IMPOBAHHON arpeccuy KakK JIEMOHCTpa-
LU IPABOTHI ¥ BHYTPEHHEN CUJIbI, CBOJI-
CTBEHHOW IPOTECTaM IIOJPOCTKOBOTO BO3-
paCTa HpI/I q)OpMI/IpOBaHI/H/I I[OHYCTI/IMI)IX

15 kuraiickux nHTepHeT-MeMoB 2017 roma // Mara-
3era. Kurait n xuraiickmit s3Ik : 6mor Ha Dzen.ru.
URL: https://dzen.ru/a/WIBUpkjIXnXrlru_?utm_
referer=ya.ru (mata obparenns: 26.01.2024).

Kak Kurait peanusyer 3akoH 0 60pbbe ¢ JOMALUIHIM
HacumeM? [Onektponuslil pecypc] //  Habmopa-
Tenb 3a mpasocyameMm Kwras : [caitr]. URL: https://
ru.chinajusticeobserver.com/a/how-china-imple-
ments-law-against-domestic-violence (maTa o6paire-
Hust: 26.01.2024).

TPpaHUL] B ONIO3ULIMM «CBOM — 4yXKol». B
CBA3Y € 9TUM (POPMUPYETCs 3alINUTHBI pe-
YENoBENEeHYECKUIT MeXaHU3M, MCIIO/Ib3YIO-
Iuit cTparerny BepbaabHOI aTaky B BUJE
HalaJjoK, YHIYIDKeHN, XeliTa, Oy/UIMHra B
yOIMIHOM IIPOCTPAHCTBE.

3aknouyeHne

Arpeccust mpepcraBisier coboOil  yHU-
Ka/IbHBIT (pEeHOMEH, aKKyMyIMPYIOIIUI B
cebe Omonormueckne, MCMXO(GU3NOTOTH-
YecKue, COIMANbHBIC, STHOKYIBTYPHBIE U
JIVMHTBUCTUYECKNe MapKepbl, 0003HaYaro-
Imye KPalfHIOK CTeIleHb MPOsBJICHNS HeTa-
TYBHBIX SMOIIVII ITO OTHOIIECHNIO K KOMY-/IV-
60 nm yemy-m60. Cro)KHasi OpraHmn3arys
arpeccuyu KakK peTYIATMBHOTO MeXaHU3Ma
Ye/I0BEYeCKOIl IICUXUKY B IIOHMMAHUN COO-
CTBEHHBIX U IY>KIX TPAHUI] 11 OIpefieTIeHNN
[ICUXO/IOTUYECKOTO ¥ (U3MOTIOTNIECKOTO
komdopra/muckoMpopTa ¢ JPeBHOCTH BbI-
3bIBajIa MHTEPEC Yy UelTOBeKa, MOMBEprasich
pasHOroO pofja CTUTMATM3AIUY U MUCTHU-
duKanuaAM, 4TO MOCIY)XUIO OCHOBOM A
BBIPAOOTKM 3THOCOLMOKY/IBTYPHBIX HOPM
B IIOHMMAHUN arpeccuy B CTpaHax Bocro-
Ka m 3amaga. Kuraiickme BmacTu, OIjeHUB
MacuITabpl BO3JENCTBYUS CI0Ba B MHTEp-
HeT-IIPOCTPAHCTBE, BBEMU YTONOBHYIO OT-
BETCTBEHHOCTb 3a IIPOSIB/ICHNsS BepOasb-
HOII arpeccuyt. AHaJIOTUYHAS CTAThs €CTh I
B POCCUIICKOM 3aKOHOJATeNbCTBE, OFHAKO
U3-32 CTIOKHOCTY JOKasaTeMbHBIX IIpolie-
Iyp TPOIECCHI ITO TAKUM JieflaM efUHIIHBI.
BcnencTBre M3HAYaIbHO HETATVBHOTO KOH-
HOTaTa TepPMMHA «arpeccusi» B KUTANCKON
HAyYHOII Cpejie MCIONb3yeTCs TEPMIH «Bep-
6anbHasg puCKpuMuHaIVs». ViccnegoBanu-
eM arpeccuy 3aHMMAITCA UCCIeNoBaTeNN
COIVATbHO-TYMaHUTAPHBIX ¥ €CTeCTBEH-
HBIX HayK, BBIBOJS B Iapajuiend crenydu-
JecKue MapKephl arpeccui, KOTOpble OKa-
3bIBAIOT TIOffiep>KMBalollee BIVISHNIE JIA
peamsanym stoit peaknym. OcMbICTeHIEe
caMoro ¢eHOMeHa arpeccuy HZOIroe BpeMs
II/IO Yepes3 TeOPUM «KMBOTHOIO» Hadaja B
JesloBeKe, MOABEPTIINICh COIVIATbHON CTUT-
MaTHU3aIuIL.
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Abstract

Aim. Based on a pilot multimodal study, this paper explores the alignment patterns of speech and
gesture distribution elicited from participants in two regimes of immersive communication, Human-
Human and Human—Computer interaction.

Methodology. A multimodal experiment was carried out in two interactional regimes, with the par-
ticipants discoursing with a human partner and to a computer (with a computer stimulus exposure).
Individual variance in discourse schemata in speech and gesture types distribution was established
based on hierarchical cluster analysis that enabled to identify groups of participants exhibiting dis-
cursive recurrencies in immersive communication.

Results. The obtained results showed that the co-occurrence of gesture and discourse schemata
helped reinforce the communicative intent in Human-Human communication. Using regression anal-
ysis, the study confirmed that individual variance in discourse schemata distribution was observed in
the use of descriptive schemata irrespective of the interactional regime at play.

Research implications. The research findings suffice to assume that the extent of immersion in mul-
timodal communication can be measured, predicted, and even deliberately preset. Qverall, the article
attests to the applicability of multimodal methodology to exploring immersion.

Keywords: discourse schemata, gesture functions, immersion, multimodality, multimodal behaviour
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AHHoTayna

Llenb. Ha oCHOBaHMW NMWUNOTHOrO NONIMMOAANILHOIO WCCNEOBaHNA B CTaTbe W3Yy4aloTcH MOAENU
pacrnpefenieHns afantaunu peyn n xkKecta y y4acTHWKOB 3KCMEpUMEHTa B YCNOBUAX UMMEPCUB-
HOW KOMMYHUKaLWK, OCYLLECTBIISIEMON B ABYX PeXWMax B3aUMOLEACTBMS: «4eSI0BEK—4eSI0BEK>» |
«YeJI0BEK—KOMMbIOTEP».

Mpoueaypa u metoabl. [TpoBeéH NONMMOAANbHbIA 3KCMEPUMEHT, B X0/l KOTOPOr0 OCYLLECTBNANACH
(hukcaums peyeBoro u XXecToBOro NoBefieHNst Y4aCTHUKOB B NPOLEecce B3auMOAENCTBUS C LpYyrum
4eNOBEKOM WM C 3KPAHOM KOMMbOTePA (C NPefCTaBIeHHbIM HA HEM AWHAMUYECKUM CTUMYNOM).
C NoMOLLbHO Mepapxm4ecKoro KacTepHOro aHanmsa, No3BoJIMBLLErO CrpynnupoBaTh y4aCTHUKOB CO
CXOXXMMU NPOSIBIEHUAMU UMMEPCUBHON KOMMYHWKALMN, YCTAHOBJIEHO UHANBULYAIbHOE BapbUpo-
BaHuWe B pacnpejeneHnn ANCKYPCUBHBIX CXEM B PEYM U TUMOB XECTOB.

PesynbTatbl. [1onyyeHHble pe3ynbTatbl AeMOHCTPUPYKOT, YTO KOMMYHUKATWBHOE HamMepeHue ro-
BOPALLEro B PeXMMe «4esI0BEK—4eSI0BEK» ObI10 YCUNEHO C NOMOLLLI0 CUHXPOHWU3MPOBAHHOIO UC-
NnoJsib30BaHMsA XecTa 1 peyn. NpoBeAEHHbBIA PErPeCCMOHHbIA aHanK3 nokasan, YTo UHAUBKAYbHOE
pasfinyune B pacnpeesieHnn AMCKYPCUBHbIX CXeM Hab0AaN0Ch B UCMONb30BaHWN [eCKPUNTUBHBIX
CXeM BHe 3aBUCUMOCTMN OT pexxuma B3auMoencTBus.

TeopeTnyeckas n/unu npakTMyeckas 3Ha4UMOCTb. [10s1y4eHHbIe pe3ynbTaThl NO3BONIAIOT NPEANono-
XUTb, YTO CTENEHb MMMEPCUBHOCTU MOXET ObITb U3MEPEHa, CMPOrHO3MPoBaHa N AaXe HaAMepeHHO
npefycTaHoBeHa. B Lenom, jaHHoe nccrefoBanne JokasbiBaeT 3(HeKTUBHOCTb NPUMEHEHNSA MN0-
NUMOJAIbHOr0 MeToAa 1 UCCnefoBaHNs UMMEPCUBHOCTH.

KntoyeBbie cnoBa: QNCKYPCUBHBIE CXEMbl, UMMEPCUBHOCTb, NONUMOLANbLHOCTb, NONIMMOAANIbHOE
noBefAeHne, PYHKLMOHANbHbIE TUMbI XXECTOB

Anda yntnposanns:

MotexuH B. 0. AmanTtaumus pe4yeBoro 1 XecToBOro noBeLeHNs B YCII0BUAX UMMEPCUBHON KOMMYHU-
KaLun: pexumbl B3aUMOLENCTBUSA «4eNOBEK—4EN0BEK» U «4eJI0BEK—KOMMNbIOTeP» // Bonpockl co-
BPEMEHHOI nuHrBncTNKN. 2024. Ne 2. C. 40-51. https://doi.org/10.18384/2949-5075-2024-2-40-51

Introduction
The growth of Human-Human and Hu-

study, we address the cognitive level of inter-
action which embraces the ways people con-

man-Computer interaction has stimulated
multiple studies exploring its major aspects
or levels [1, p. 17], which are physical, cogni-
tive, and affective [2, p. 139]. In the present

strue information in communicating with
each other and with computer. One of the
possible methods of attesting the cognitive
aspect of interaction is via conversational
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practices [3] in a laboratory setting [4, p. 44—
45]. Meanwhile, while this is mostly speech
and gaze which are considered as two main
sources of data, the multimodality of speech
and gesture is largely neglected. However, it
is the speech and gesture alignment that is
thought to betray the communicative intent
[5; 6; 7]. Consequently, in this study we ad-
dress speech and gesture alignment with the
view to disclose their specific alignment pat-
terns which are typical of different interac-
tion regimes in immersive communication
or the communication which transforms
its observer into its active participant [8; 9].
To proceed, we employ multimodal experi-
ment and contrastive method, comparing
their distribution in Human-Computer in-
teraction and Human-Human interaction in
immersive communication in two regimes,
1) with the participant exposed to a dynamic
scene augmented by VR-technologies and
presenting it in speech and gesture while
viewing, 2) with the participant presenting
the priorly shown dynamic scene to an ac-
tive listener, expecting that under similar
discourse circumstances we could determine
the differences in selecting speech and ges-
ture combinations.

As known, multiple studies have ad-
dressed gesturing as part of multimodal
(and also robotic) environment [10; 11; 12];
however, they mostly specify the structural
or formal gesture characteristics while the
discourse-dependent multimodal alignment
of speech and gesture is seldom considered.
We expect that the adopted Interactive Ap-
proach [13] will allow to specify selecting
1) the discourse schemata in speech, 2) the
functional gestures which are mostly dis-
course dependent, 3) the speech and gesture
alignment patterns or the patterns of their
synchronized distribution.

The study elaborates two major hy-
potheses. First, we presume that the use of
discourse schemata and gesture types will
manifest significant differences in Human-
Computer interaction accompanied by the
stimulus exposure and in Human-Human
interaction not accompanied by any stimu-

lus exposure. Second, we expect that there
exist differences in the individual distribu-
tion of discourse schemata and gesture types
in Human-Computer and Human-Human
interaction.

The work is structured as follows. First,
we present Theoretical framework which
comprises the studies on immersive com-
munication and its features, the discourse
types and discourse schemata in speech and
also the studies on functional gesture types
featuring the opportunities to explore speech
and gesture alignments. In Methods and pro-
cedure section we describe the multimodal
experiment design. In Results and Discus-
sion section the results on the discourse
schemata in speech, the functional gestures
and the speech and gesture alignment pat-
terns are specified. The research input is pre-
sented in the Final remarks.

Theoretical framework

When it comes to studying immersion,
the research interest is typically geared
toward the technical side of the matter, i.e.
measuring the impact of VR!-/AR*/MR’-
technologies on the extent of the engagement
with a dynamic stimulus [8; 9]. The present
study adds to the technological dimension
two more modalities (termed multimodal)
that can be subjected to analysis, namely
the user’s discourse and gesture. Our belief
is that while experiencing a dynamic scene
augmented by VR-technologies, the user is
being transformed from a passive observer
into an active participant in an engrossing
digital environment. This transformation, in
turn, affects the user’s multimodal behaviour.
Viewing immersion as both a cognitive and
discursive phenomenon, this paper offers a
discourse-based method to analyzing it.

! VR: virtual reality, a computer-generated reality that

projects the user into a 3D space by means of a headset.
> AR: augmented reality, any alteration made to a real-
world image or video.

* MR: mixed reality, the merging of real and virtual
worlds to produce new environments and visualiza-
tions where physical and digital objects co-exist in real
time.
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Importantly, the overall adopted ap-
proaches to exploring cognitive and discur-
sive characteristics of immersive commu-
nication are the Interactive Approach [13]
which allows to identify them in the interac-
tive environment, here in Human-Comput-
er and Human-Human interaction regimes,
and the Integrative Functional Approach
[14, p. 62-63]. Starting from the assumption
that spontaneous communication may in-
corporate various discourse types, we expect
immersive communication to exhibit the
tendency toward varying discourse types dis-
tribution in the users’ speech with and with-
out stimulus exposure. Relying on the recog-
nized notional discourse taxonomies [15; 16;
17], we differentiate between narrative, de-
scriptive, argumentative, and expositive dis-
course types. This (rather) formal differentia-
tion should not, however, come into conflict
with the view of discourse as a continuum,
which it essentially is, and, therefore, there
is an ongoing overlap of distinct discourses.
Nevertheless, setting discourses apart helps
the researcher make sense of linguistic recur-
rencies typical of this or that discourse. At the
same time, lexical features marking a specific
discourse are incommensurable with this
discourse as a whole for speech normally in-
corporates passages drawn from a variety of
discourses [18, p. 8-9]. Apparently, there ex-
ist “larger-than-text” structures that conven-
tionalize a discourse and facilitate our dis-
cursive expectations. These superstructures,
which are independent of content or theme,
are referred to as (discourse) schemata [19;
20]. Hence, each discourse type has an intrin-
sic set of schemata.

Conventional schemata for narrative pas-
sages are setting, initiating events, characters’
goals, attempts towards goals, and event out-
comes [21]. Descriptive passages are char-
acterized by such schemata as description/
explanation, background information, elabo-
ration, exemplification [22]. The schemata for
expositive discourse are as follows — view-
point formulation, viewpoint presentation,
compare-contrast, cause—effect, problem-so-
lution [23]. Finally, schemata that character-

ize argumentative discourse are standpoints
at issue, starting points of discourse, argument
advance, outcome presentation [24]. It should
be noted, however, that not all schemata have
to be present in a discourse, some of them
can be missing or re-arranged.

In the present study, we posit that im-
mersion is likely to impact the user’s mul-
timodal behaviour (discourse and gesture
use), whereas the factor of interaction re-
gime (Human-Computer, Human-Human)
will affect the variance in discourse schemata
and gesture distribution. A large body of re-
search has recently explored how discourse
and gesture co-exist to reinforce the commu-
nicative intent [5; 6; 7]. It is now widely rec-
ognized that speech and gesture may form
a single entity and organize our discourse.
The co-occurrence of gesture and speech has
received thorough scrutiny in the theory of
growth points [25]. In terms of gesture, we
will address the communicative functions
of gesture manifested in gesture types [6].
In our study, four gesture functions will be
considered - pragmatic, representational,
deictic, and adaptive.

Methods and procedure

Recently, multimodal approach to speech
and gesture has been widely applied in cog-
nitive discourse studies. However, its poten-
tial to explore immersive communication
has been paid scarce attention, if at all. In
this study, we aim to test the applicability of
multimodal methodology to exploring im-
mersion.

Based on a pilot multimodal experiment,
we will establish the contingency of speech
and gesture elicited from participants in im-
mersive communication that simulates their
engagement in communicative discourse.
We recruited 15 participants (85,8% female,
middled-aged). The experiment was con-
ducted in two stages. During the first stage
which was Human-Computer interaction
the participants were exposed to a dynamic
visual stimulus and had to deliver online their
verbal commentary as the dynamic scene
was unfolding. The stimulus used was a video
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footage that simulates (bodily) engagement
(movement and object perception) of a
viewer studying a dynamic image (AI-
generated themes of Van Gogh's “Starry
Night” and “Bedroom in Arles” presented as
a single continuous image with alternating
scenarios). During the second stage, which
was Human-Human interaction without
stimulus exposure, the participants had to
retell their previous viewing experience to
an active (interested) listener. At both stages,
they were filmed, their voice recorded, and
their movement captured on a camera.
Thereafter, their speech and gesture use were
annotated in ELAN software.

In terms of speech, we established speech
patterns (manifested in discursive mark-
ers) typical of each discourse schema. The
taxonomy of narrative discursive markers
aligned with narrative discourse schemata
[21] includes Story starters (6uncy xapmumy
Ban Toea/ I can see a Van Gogh painting,
«JIynnas wouv»/ (Van Gogh's) “Moon-
lit night”), Dynamic event (cunuii usem
osuzancs, nepenusancsa/ the blue colour
was in motion and iridescent), Directed
movement (mut npubnuicaemcs K 00HOMY
u3 domuxos / were coming up to one of the
cabins), Occurrence time (3amem / then,
nomowm / after (that), Oanee/next), Story
endings (xapmuna ucuesna/ the painting
has (now) disappeared, (y nac) nonnocmoio
pacmeopunace xapmunxa/ the image has
completely faded away), etc.

The taxonomy of descriptive discursive
markers aligned with descriptive discourse
schemata [22] includes Existential predicates
(6vLensa0um ewé bonee 3asopaxcusarousum /
(it) looks even more intriguing, eéviensoum
HemHoeo cloppeanucmuuno / (it) looks some-
what surreal), Spatial deixis (wxag cmosn
cneea / the closet was on the left, uemooan
6vin 6 wikady / the suitcase was in the clos-
et), Detailed elaboration (event, object, state)
(uoy-uoy / I keep going (on and on), Iony6o-
samuvtii cmonux / a bluish small table), Phys-
ical space presentation (wxag, xposamv,
cmynos wénmute / (I can see) a closet, a bed,
some yellow chairs), etc.

The taxonomy of expositive discursive
markers aligned with expositive discourse
schemata [23] includes Rhetorical ques-
tion (Ymo npoucxooum?/ What’s going
on?), Linker (co6cmeenno 2060ps/ as
a matter of fact, no-euoumomy / appar-
ently), Modality (603moscno / possibly,
snauum / that is), Implicit comparison (xax
6v1 / sort of, xax 6yomo 6vt/ as if), Evalu-
ation (docmamouno ckyOnwuii/ fairly mod-
est), Causation, consequence, and condition
(nomomy umo / because, cnedosamenv-
Ho / consequently, noamomy / that’s why),
Listener-oriented rhetorical patterns (som
3naeme / you know), self-oriented rhetorical
patterns (2060pto / I say), Hesitation (noucx
cnos: mmm, aaa/ word search: errr, hmm,
He 3nar / dunno), Metadiscourse (maxoe
ougywienue / it feels like, ny, kax-mo max /
that’s about it), etc.

The taxonomy of argumentative discur-
sive markers aligned with argumentative dis-
course schemata [24] includes Volition (xo-
menoco Ovl, 4mMobvl KApMuHKa 06U2ANACH
nobwvicmpee / I wish the painting were mov-
ing a bit faster), Uncertainty (ecnu £ npa-
sunvHo nomuto / if my memory doesn’t fail
me), Clarification (ecmv maxue suoeo xa
YouTube / (so) there’re these videos on You-
Tube), Drawing conclusions (1 oxasanca
npae / it turned out I was right), etc.

The markers were further employed for
studying speech and gesture behaviour in the
participants’” discourse.

Next, we will provide specification of
the gesture functions referred to previously.
Pragmatic gestures are context-bound, and
their meaning depends on the words they
co-occur with. As it is illustrated in the ex-
ample below (Figure 1), representational (or
iconic) gestures establish an associative link-
age between a hand movement (form) and
the corresponding process (object). In the
example taken from the stage without stimu-
lus exposure (Figure 2), we can see an axis-
like gesture employed to mark spatial ori-
entation (deictic gesture). Finally, adaptors
are self-oriented gestures employed to gain
control of the communicative situation when
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Gesture:
representational

Speech:

0a, oHa max 3a-
671eKaem HeMHO20
uesnoeexa 6Hympo /
so, yeah, it engages
you a bit inside of it

Fig. 1/ Puc. 1. Representational gesture synchro-
nized with the INITIATING EVENT narrative
schema at the stage with stimulus exposure / Co-
BMECTHOE JICIIO/Ib30BaHMe PEIPE3EeHTHPYIOIETO
JKecTa ¢ YCKYPCUBHON cXeMoit HappaTusa VIC-
XOJHBIE COBBITHUA Ha sTamne ¢ npexbABIeHNeM
CTUMY/Ia

Gesture: deictic

Speech: Budeocto-
sHcem... Ol NPO
3HAKO0BY10 KAPMUHY
Buncenma Ban Ioea /
The video... was about
Van Gogh's pivotal
painting

Fig. 2 / Puc. 2. Deictic gesture synchronized with
the INITTATING EVENT narrative schema at the
stage without stimulus exposure / CoBMecTHOe
JICIIO/Ib30BaHMe EMIKTUIECKOTO JKeCTa C IUCKyP-
cusHolt cxemorlt Happatusa VICXO/IHBIE COBbI-
TVIA Ha aTane 6e3 NpeNbABIEHUA CTUMY/IA

Source: photographs (fig. 1, 2) from the author’s personal archive.
Hcmounuxk: ororpadumu (puc. 1, 2) 13 IMIHOTO apXuBa aBTOpa

the speaker is challenged. The participants’
gesture use was annotated in ELAN software
which enables to synchronize gestures and
the discursive markers they co-occur with.

Results and discussion

Since two major hypotheses were tested,
claiming that 1) the use of discourse schema-
ta and gesture types will manifest significant
differences in Human-Computer and Hu-
man-Human interaction, and that 2) the in-
dividual distribution of discourse schemata
and gesture types in two interaction regimes
displays differences, we will present and dis-
cuss the results in two subsections.

Discourse schemata and gesture types
in Human-Computer
and Human-Human interaction

In Figure 3 we present discourse schema-
ta distribution in the participants’ speech in
Human-Computer interaction with stimu-
lus exposure. Figure 4 shows discourse sche-
mata distribution in Human-Human inter-
action without stimulus exposure.

Both Figure3 and Figure4 manifest
variance in the use of descriptive, expositive

and argumentative discourse schemata with
Mean=40 with stimulus and Mean=45.2
without stimulus for description; Mean=37
with stimulus and Mean=35 without stimu-
lus for exposition; and Mean=3.8 with sti-
mulus and Mean=1 without stimulus for
argumentation. Figure 5 and Figure 6 show
gesture use activity during the two experi-
mental stages (with and without stimulus).
As seen from Figure 5 and Figure 6, sig-
nificant variance is observed in gesture use
at both experimental stages with a significant
increase in gesture activity at the stage with-
out stimulus exposure. Three gesture types,
pragmatic, representational, and deictic tend
to be used significantly more frequently
when the participants are not exposed to
the stimulus. The obtained results show that
discourse and gesture co-exist to reinforce a
Human-Human interactional communica-
tive intent rather than a Human-Computer
interaction which proves the specificity of
computer-oriented communication and the
results obtained in [2; 3]. The results also suf-
fice to claim that speech and gesture align-
ment patterns in both cases are stimulated by
different types of growth points [25] mani-
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Fig. 3 / Puc. 3. Discourse schemata distribution
with stimulus exposure / Pacnipesienene gyckyp-
CHBHBIX CXeM B Pedl Ha 9Talle C IPebABICHINeM
cTUMyna
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Fig. 4 / Puc. 4. Discourse schemata distribution
without stimulus exposure / Pacripepenenne nuc-
KYPCUBHBIX CXeM B pedn Ha 9Talle 6e3 Ipebsniie-
HVSI CTUMYJIA
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Fig. 5 / Puc. 5. Gesture activity among participants at the stage with stimulus / Pacnpepnenenne akTusHo-

CTI JK€CTa Ha 3TaIle C IPpeADbABICHNEM CTUMYJIA
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Fig. 6 / Puc. 6. Gesture activity among participants at the stage without stimulus / Pacnpenenerne
aKTMBHOCTH JKeCTa Ha 3Talle 6e3 MpebsABIeHNs CTUMY/IA

Source: box plots (fig. 3, 4, 5, 6) compiled by the author

HMcemounuk: puarpaMMbl pasmaxa (pI/IC. 3,4, 5, 6), COCTaB/IeHO aBTOPOM
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fested in two regimes of immersive commu-
nication. Importantly, discourse schemata
displaying four discourse types in speech
[21; 22; 23; 24] serve as bad predictors of
two scenarios of immersive communication
(since no significant differences are observed
in speech); whereas the gestures do display
significant differences. To attest these dif-
ferences, we explore the distribution of dis-
course schemata in speech and four gesture
types in the individual probes of the experi-
ment participants.

Individual variance in discourse
schemata and gesture types distribution
in Human-Computer and Human-Human
interaction

To identify the variance in the multimod-
al behavior of individual participants, we ap-
plied hierarchical cluster analysis exploring
the distribution recurrencies in the discourse
schemata in the participants’ speech during
the two experimental stages. We hypothe-
sized that there might be different alignment
patterns within the participants groups. Us-
ing Jamovi software, we ran two hierarchical
clustering analyses at both stages. The distri-
bution of the participants in Human-Com-
puter interaction with stimulus exposure was
balanced: the resulting number of clusters
equals three; each cluster shows recurring
patterns in discourse use. In particular, the
first cluster features a high incidence of ex-
positive schemata. The second cluster shows
lower discursive activity among all the dis-
course schemata under consideration. The
third cluster is high in descriptive schemata.
Interestingly, the participants’ discursive ac-
tivity in Human-Human interaction regime
without stimulus exposure gained a different
cluster distribution. The resulting number
of clusters is two. The first cluster shows a
high incidence of narrative, descriptive, and
expositive discourse schemata, whereas the
second cluster features the participants with
a significant decrease in discourse activity
overall (in particular, in narrative schemata).

Following this procedure, first, we de-
termined the differences (using a series of

ANOVA tests) in discourse schemata distri-
bution in 1) clusters 1-3 in Human-Com-
puter interaction, 2) clusters 4-5 in Human-
Human interaction. The results show that in
clusters 1-3 there are differences in the distri-
bution of narrative and descriptive discourse
schemata (with F=6.5 at p=0.039 for each
type), whereas no difference was detected
in the use of expositive and argumentative
discourse. In clusters 4 and 5 significant dif-
ference is observed only in the distribution
of descriptive discourse schemata (with F=7
at p=0.008). Therefore, we can claim that
major differences between the participants’
clusters in speech irrespective of the interac-
tion regime lie in the use of descriptive dis-
course schemata. This suffices to prove that
the use of Descriptive passages characterized
by such schemata as description / explana-
tion (as in éwvLAAOUM HeMHO20 ClOppearnii-
cmuuno / (it) looks somewhat surreal), back-
ground information (as in wxadg, kposamv,
cmynvs xwénmuote / (I can see) a closet, a bed,
some yellow chairs), elaboration (as in 20-
nybosamuvtii cmonux / a bluish small table),
exemplification (as in xax é cmapuvte epe-
mena / like in olden times) [21] may serve
as a good predictor of individual variance
in speech irrespective of interaction regime
in immersive communication. Importantly,
no individual variance was observed in the
use of expositive discourse schemata, which
proves that this is notably the difference in
expositive discourse use, both in overall dis-
tribution and in the individual participants’
behavior distribution, which demarcates
Human-Computer and Human-Human
interaction. This means that expositive dis-
course schemata — viewpoint formulation (as
in 603moxcno / possibly, snauum / that is),
viewpoint presentation (as in docmamouro
ckyonwuii / fairly modest), compare—contrast
(as in 6 omauuue om xapmunvt / as opposed
to the painting), cause—eftect (as in credoea-
menvto / therefore), problem-solution (as
in écé-maxu omxpuvinoco oxHo / finally the
window opened) [23] serve as rigid predic-
tors of immersive communication on the
whole specifying the speech of each and ev-
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ery participant irrespective of the interaction
regime.

Second, we determined five gesture pro-
files of five participants’ clusters expecting
that there might be significant differences in
these profiles. Using a series of ANOVA tests,
we found that none of the gesture types dis-
plays significant variance among clusters 1-3
and 4-5, which means that gesture behavior
in each of the five clusters is not determined
by the discourse schemata distribution. Con-
sequently, whereas overall gesture activity is
dependent on the interaction regime, Hu-
man-Computer or Human-Human [10; 11],
the gesture distribution is not determined by
it. Presumably, gestural distribution is most-
ly dependent on the discourse schemata dis-
tribution rather than on the interaction type
or the discourse type on the whole.

Opverall, the study proves the efficiency of
the adopted Interactive Approach [13] and
the Integrative Functional Approach [14]
which allowed to specify speech and gesture
distribution and individual variance in Hu-
man-Computer interaction accompanied by
the stimulus exposure and in Human-Hu-
man interaction not accompanied by any
stimulus exposure. The study also shows that
the discourse taxonomies [15; 16; 17] may
serve as a reliable instrument to explore in-
formation construal in speech since they al-
low to mark the complete body of the speech
produce of participants. While the results
do not attest to the efficiency of identifying
discourse schemata and functional gesture

types alignment, they invariably prove that
more detailed research is necessary to dis-
close the alignment among single schemata
and not among overall discourse types. Fi-
nally, the results have shown that the cogni-
tive research of Human-Computer and Hu-
man-Human interaction can shed light both
on the conversation practices [3] in each
of these regimes and on their multimodal
specificity, which proves the importance of
this aspect of interaction studies formulated
in [2].

Final remarks

The adopted Interactive Approach [13]
and the Integrative Functional Approach
[14] may be applicable to contrastive dis-
course studies exploring a multimodal po-
tential of communication as modulated by
VR-/AR-/MR-technologies. Newly emerging
media of discourse delivery require an evita-
ble consideration of the impact of the tech-
nology factor on the cognitive and language
faculties of individuals exposed to various
(dynamic) stimuli. Varying the extent of the
stimulus exposure cannot but give rise to eth-
ical concerns when an individual’s language
and body use develop a digital extension in
virtual environments and can be manipu-
lated for personal gain. Besides discourse
and gesture alignment, another multimodal
dimension worth considering is gaze. In the
studies to come, we intend to specify gesture,
discourse, and gaze alignment patterns in
the two interactional regimes in question.
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AHHOTaynA

Lenb. OnucaHne KOMMYHIUKATUBHO-(DYHKLMOHANbHBLIX XapaKTEPUCTIK HEONIOrM3MOB aHTTINACKOr0
A3bIKa U MOLIENIMPOBAHIE KOTHUTUBHBIX MEXaHU3MOB UX YNOTPe6sieHns B PeYu 1 CMbICIIOBOr0 BOC-
npuaTn.

Mpouepypa u meToAbl. Matepuanom UCCef0BaHNA CTANIN JIEKCUYECKNE efyHULbI, OTHOCALLMECS K
chepe HenoMTUHECKMX O6LLECTBEHHbIX OTHOLLIEHWUNA, NOMEYEHHbIE B aBTOPUTETHBIX JIEKCUKOrpa-
(PUYeCKUX OHNANH-UCTOYHUKAX KAK HEONOTU3Mbl QHTTINIACKOr0 A3blKa (48 eANHULL, Nepuoj BKN0Ye-
HUS B pa3fiensl HOBbIX CNOB ¢ AHBaps 2022 r. no utonb 2023 r.) B ka4ecTBe METOAOB UCCIIEL0BAHNSA
1Cnosnb3yeTcs MOPGHEMHO-CII0BO06PA30BATESbHbINA U CTPYKTYPHO-CMbICIIOBO aHaNu3 mMatepuana,
a TaKXXe KOHTEKCTyanbHbIN aHann3. [JaHHble Npuémbl JONOHAOTCA METOLOM KOTHUTUBHOMO MOJe-
NNPOBaHNA, KOTOPbIA NO3BONAET YCTAHOBUTbL HaNpaBieHns Bep6aribHO-acCoLMaTUBHON 06Pa6OTKM
3HaYeHNI HEONOTN3MOB B BbICKA3bIBAHUMN.

PesynbTatbl. OTOGPaHHbIE HEONOTM3MbI PACCMOTPEHbLI C TOYKM 3peHns (1) npeaMeTHO-TemaTnye-
CKOI1 HOBU3HbI; (2) CCTEMHOM 1 3MNUPUYECKONA NMPOAYKTUBHOCTY, TO €CTb CMOCOO0B CN0BO0O6pA-
30BaHWA, NPELN0YMTaeMbIX A3bIKOBbIM KOSIIEKTUBOM B PaMKax BO3SMOXHOCTEN [N NPOM3BOACTBA
HOBBbIX C/10B, 3a[JHHbIX CUCTEMOI1 AHTTINICKOr0 A3bIKa. KpoMe TOro, NpoLecc Heonoru3awun onmcan
Kak popma nposiB/ieHns MMHIBOKPEATUBHOIO MbILLSIEHUS NMONb30BaTesel A3bIKa, MPOABNAIOLLMX Ce-
MaHTUYECKYH r’MOKOCTb, 06pa3Hyto aanTMBHOCTb U CNOCOBHOCTL K NPeo6pasoBaHuMio accoLmaTms-
HOTO NOTEHLMANa KOHBEHLMOHANbHBIX PEYEA3bIKOBbLIX eAUHUL MOJ BIIUSHUEM KOMMYHWUKATUBHbIX
YCNOBUI, TPEOYHOLLMX 06MEHA HOBbIM 3HaHWEM 06 OKpYXKatoLLeil JeACTBUTENIbHOCTH.
TeopeTuyeckas u/unu npakTUYeckas 3Ha4uMocTb. PaboTa BHOCUT BKIaZ B HEONOTUIO, paclumpss
npefCcTaBNieHNns 0 PYHKLMOHANbHbLIX CBONCTBAX HEONIOrM3MOB aHIIMIACKOro A3blka. ViccnenoBanmne
NPOAOMKAET aHTPOMOLEHTPUYECKOE HANpPaBJEHNe B U3Y4EHUN HEONOTN3MOB, [ienas akLeHT Ha onu-
CaHUN KOMMYHUKATUBHO-MNO3HABATENbHON AeATeNbHOCTM YenoBeka F0BOPSLLEro, UCMONb3YHOLLEro
TaKue eNHULbI B PeYU.

KntoyeBbie ¢n0Ba: KOHCTPYMPOBAHUE 3HAYEHUS, NIEKCUYECKAs KPEaTUBHOCTb, IMHTBUCTUKA KpeaTu-
Ba, MOTBUPOBAHHOCTb NPOU3BOAHOIO CII0BA, CNI0BOOOPA30BaHNE
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Abstract

Aim. To describe functional characteristics of neologisms in the English language and model cogni-
tive mechanisms of their use in speech and actual meaning perception.

Methodology. The paper presents the case study of lexical units related to the sphere of non-political
social relations, defined by established lexicographic online resources as neologisms of the English
language (48 units, referring to the period from January 2022 to July 2023). Morpheme-word-build-
ing, structural-semantic and contextual analyses were used as research methods. These methods
were supplemented by the method of cognitive modeling, which allows establishing the direction of
verbal-associative processing of the meanings of neologisms in the statement.

Results. The selected neologisms are described in terms of (1) their subject-thematic novelty;
(2) systemic and empirical productivity, that is, the modes of word formation preferred by language
users within the framework of the new-words formation possibilities provided by the English lan-
guage system. The process of neologization is described as a form of linguo-creative thinking of
language users, who rely on semantic flexibility, figurative adaptability and ability to transform the
associative potential of conventional language units in the communicative situations which require
exchange of new knowledge about the surrounding reality.

Research implications. The results of the study contribute to neology, expanding our understanding
of the functional properties of neologisms in the English language. The study continues the anthro-
pocentric direction in the analysis of neologisms, focusing on the description of the communicative
and cognitive activity of Homo Loquens, who uses such units in speech.

Keywords: meaning construction, lexical creativity, creative linguistics, derivative word motivation,
word formation
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BBepgeHue

Takas coluanbHO-MCTOpUYECKas KaTe-
ropus IeKCUKY, KaK HeOJIOTM3MBI, JABHO Ha-
XOAUTCsT B POKyCe BHUMAHUS TMHTBUCTOB,
UCCTIeAYIOINX OVHAMMYECKue MPOoIecchl B
A3bIKe U peun. A pacKpbITHA CYLIHOCTU
Ipollecca HeOJIOTU3al M BO BCeil eT0 CII0XK-
HOCTHU TPeOYITCA Pa3HOOOpa3Hble METOLO-
JIOTMYecKyie MHCTPYMEHTDBI, II03BOJLAIOLINE
ONMCaTh HEONOTM3MBI C MOP(OJIOro-yie-
PUBALMOHHOM,  JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOIA,
MIparMaTU4ecKol, CTUIMCTUYECKOI, JIMHI-
BOKY/IBTYPOJIOTMYECKOI U  KOTHUTUBHO-
IVICKYPCUBHOI TOUeK 3peHMl.

TpaguIVIOHHO HEO/IOrM3MBl OINCHIBA-
I0TCS KaK 00'beKThI Heo/loruu u Heorpaduu,
a IIpoljecc Heo/lMOoTM3alNy PAacCMaTpPUBAETCS
B acIleKTe Me>XXYPOBHEBBIX CBsA3€Il B CIICTEME
asbika [1]. Heonmorusamusa cumraercs 3ako-
HOMEPHBIM U UICTOPUYECKHU 00YCTOBTIEHHBIM
SIBJIEHVEM B OBITOBAHMM TFOOOTO €CTECTBEH-
Horo aAsbika. E. B. CeHbko mopgyepKuBaer,
YTO HEOJIOTM3alMsI OXBATbIBAET BCE YPOBHU
sa3pika: «CoITITacHO 3aKOHaM  JAVaneKTUKU
KaXJjas KOHKpPeTHas CTPYKTypa peanusyeT
CBOJICTBAa COCTAB/IAIOUINX ee 97IeMEHTOB B
3aBUCHMOCTM OT XapakKTepa B3alMOCBA3U
C JIpyTMMM CTPYKTYypaMy; CIefOBaTe/lbHO,
MOXXHO yTBEP)KJaTb, YTO B IIpoliecce Heo-
JIOTU3alUM TPOSBIAETCA B3aNMOJEIICTBIE
JIEKCUYeCKOTO YPOBHA € IPYTUMU CTPYKTYp-
HBIMM ApycaMy A3bIKa» [1, c. 10].

IToMuMoO cHCcTeMHO-CTPYKTYpHOIT Tpa-
OULIKMK B ONMMCAHUM HEOOTM3MOB, HAOIIO-
JaeTcs TaKKe aHTPOIOLLEHTPMYECKMI IIO-
BOPOT B M3Y4YEHNM JAHHOTO SIBJIEHMs, KOTZA
UICCTIeNloBATeI  PAcKpBIBAIOT — Criennduky
nosHaHuA u obmennsa Yenoseka IoBops-
1IIeT0, CO3/IA0IETO U VCIOb3YIOIIETO HEo-
norusMpl. Tak, Hampumep, Ha MaTepuae
PasHBIX SI3BIKOB U SI3BIKOBBIX COOOIIECTB
aHa/lIM3UpyeTcd  POIb  AHAJIOIMYECKOTO
MBIIIEHNSI B TIPOLieCCaX PpedyeNnpou3BOJ-
CTBAa U PeYeBOCHPUATUA HEOTOTU3MOB
[2], omMcBIBAIOTCS COLMOIpArMaTudecKue
U AMCKYPCUBHBIE (DAKTOPBI, OIpeRessio-
1ye KOHBEHILMOHAIM3AIMI0 HeoJ0TM3MOB
B SI3BIKOBOM KOJJIeKTHBe [3], mM3ydarorcs

HI/IHFBOeraTI/IBHbIe HpaKTI/IKI/I HEOo/I0rm3a-
LV B JUCKYPCUBHOM acliekTe [4].

Harue nccegoBaHme TakKe IIPOBOINTCS
B paMKaX aHTPOIOLEHTPUIECKOTO MOAXOfa
U TpefcTaBasieT co60ll KOTHUTUBHO-OPU-
eHTMpOBaHHinI AaHa/IN3 AHI/IOA3bIYHBIX HE-
OJIOTYI3MOB, OTHOCSIIUXC K cdepe Hermo-
JINTNYECKUX 06HIeCTBeHHbIX OTHOIIIEHUII
(To ectb K cepe colMaNbHBIX PUTYaJOB,
9KOHOMMYECKUX U TPOdECCHOHANTBHO-TPY-
JOBBIX OTHOLIEHWII, JOCYTa, BeNEeHUA [O-
MAIllHero X03s/ICTBA U T. II.), IPOBEAEHHbII
C OIOPOJ Ha METOHOJIOTMYECKNIT aIlIapar
JMHTBUCTUKN KpeaTuBa. MarepuanoM uc-
CIIelOBaHMA TOCTY>XWIM 48 HEeonoru3sMoB
AHIIMIICKOTO sI3bIKA, 3aUKCUPOBAHHBIX B
OHHaI‘/’IH-BepCI/IHX aBTOpI/ITeTHI)IX JIEKCUKO-
rpadMyecKUX VCTOYHMKOB'. YCTaHOBUTb
TOYHYIO JIaTy IIOABJIE€HMs NAHHBIX eUHMNL]
B OpUTAaHCKOM M aMepUKaHCKOM BapyaH-
Tax aHIIMIICKOTO sA3bIKa He BCerna IIpef-
CTaB/IAeTCs BO3MOXHBIM. COOTBETCTBEH-
HO, KpUTepMeM JyId OTHEeCeHMs eJVHMI] K
KaTeropuyl HeoJIOTM3MOB CTa/IO TO, YTO OHU
ObIIM BKJIIOYEHBI JIeKCMKOorpadamm usja-
tenbcTB “Merriam-Webster Dictionary” u
“Cambridge Dictionary” B paspenst «Hosbie
cnosa» i «Heonmornsme» cooTBETCTBYIO-
I{MX OHJIAMH-CI0Bapet (mepuop ¢ siHBapsi
2022 r. o nronb 2023 1.). B ananmusupyembix
CJIOBAPHBIX CTATbAX CONEP)KATCs IOMETbI
TUIIA «HOBBIIl CII0COO 0003HaYeHNsA/OMNCa-
HJIsI/HAaMIMEHOBAHMs» TAKOTO-TO IIpefMeTa
win siBnerus (“a new word to express ..
“a new way of referring to ...”). Cucremnoe

1

Nelogism Archives // Cambridge Dictionary Blog.
URL: https://dictionaryblog.cambridge.org/tag/neolo-
gisms (manee — Nelogism Archives // Cambridge Dic-
tionary Blog); We Added 690 New Words to the Dic-
tionary for September 2023 [9nexrpoHnHsIit pecypc] //
Merriam-Webster's Dictionary : [caiit]. URL: https://
www.merriam-webster.com/words-at-play/new-
words-in-the-dictionary; New Dictionary Words — Fall
2022 // Dictionary.com. URL: https://www.dictionary.
com/e/new-dictionary-words-fall-2022/ (zanee — New
Dictionary Words - Fall 2022// Dictionary.com);
New Dictionary Words - Winter 2023 // Dictionary.
com. URL: https://www.dictionary.com/e/new-dic-
tionary-words-winter-2023/ (zamee — New Dictionary
Words — Winter 2023 // Dictionary.com). Jlata o6pa-
mwennst: 20.07.2023.
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3Ha4YeHMe aHAIM3MPYeMBIX efVHMNL], IOHMU-
MaeMoe HaMlM KaK «BUPTYaJbHAs MOJENb
00111e113BeCTHOTO, Hanbosee ynoTpebnurenb-
HOTO 3Ha4YeHUs, B COCTaBe KOTOPOTO C/IOBO
(YHKUMOHNMPYET B COBPEMEHHOM A3bIKe»
[5, c.97], B maHHBII MOMEHT HAXOQUTCA B
Hpolecce akTUBHOTO popMupoBanus. B He-
KOTOPBIX CIy4YasX aBTOPBI JIeKCHKorpadu-
YeCKUX pecypcoB obpamraoTcs (depes 61o-
I U KOMMEHTapyuy) K WieHaM S3BIKOBOTO
KOJIEKTVBA JyI YTOYHEHUA COBOKYITHOCTH
(b opManbHO-COflep)KaTeNbHBIX — [IPU3HAKOB
CJI0Ba, OIpeeNAIIINX ero ajeKBaTHoe U
OTHOCUTEIbHO IIOCTOSHHOE yIoTpebieHue.

B nacrosmeit paboTe Mbl paccMaTpuBa-
eM JCCIefyeMblii MaTrepyuan C ABYX TOYEK
3peHus. Bo-mepBpix, omychiBaeM (QYHKIM-
OHAJIbHBIE XapaKTePUCTUKU HEONIOTU3MOB
C OIIOPOJI Ha aHAJIN3 CIOCOO0B MX 06paso-
BaHMA Y aHA/IN3 BaPUAHTOB UX JTEKCUKOIpa-
buyeckux 3HaueHU1. Bo-BTOPBIX, MUCCIENY-
€M KOHTEKCTHI YIIOTpeOIeH ST HEOJIOTU3MOB,
MOJIENMpPyeM BO3MOXXHOCTH CMBICTIOBOTO
BOCIIPUATUS JAHHBIX efUHUI, obpalaeM
BHIMaHMe Ha IPOIECCYaTbHO-UHAMMIYE-
CKMI1 aCIeKT UX 3HadYeHUus U OLICHMBaeM
}H/IHI‘BOeraTI/IBHbIﬁ[ IIOTECHIIMA/I HEOJ/IOIU3-
MOB KakK HPOMSBOI[HI)IX JIEKCUMYECKNX enn-
HUII, KOTOpre O6eCl_[e‘-II/IBaIOT I‘OBOPHHII/IM
HOCTYH K CIOKHO CTPYKTypUPOBaHHOMY
HOBOMY 3HAHMIO O Mupe. PeyeBble KOHTEK-
CThbI (l)yHKIH/IOHI/IpOBaHI/IH I/ICCIIC}:[yeMbIX HeE-
O7IOTM3MOB OBV B3sATHI Hamy u3 (1) mpu-
MepOB yIOTpebIeHNsT HOBOTO C/IOBA B BUIE
CTIOBOCOYETAHMII, 3aKOHUYEHHBIX TIPEIOXKe-
HIIT U TEKCTOBBIX OTPE3KOB, IPUBELEHHDIX
B yKa3aHHbIX C]IOBapHX IIocie ,I[e(b]/IHI/II_U/II/I;
(2) crateit aHrmosi3piYHbIX oHmaitn CMU
2022-2023 rr. BBIIYCKa!, B KOTOPBIX P 06-
CY)KIeHMHM aKTyaJIbHBIX OOILeCTBEHHO-He-
HOJIUTUYECKUX TeM aHa/IU3NpyeMble eHN-
LBl MICIIONIB3YIOTCSI 6€3 fepUHMINIL.

! Vcronb30Bamich CTaThy TAKVX OH/IAIH-PECYPCOB, KaK:

The Guardian (URL: https://www.theguardian.com/),
The Standard (URL: https://www.standard.co.uk/), The
Spectator (URL: https://www.spectator.co.uk/), Inspe-
rity (URL: https://www.insperity.com/) u ap.

KOMMYHIIIKaTIIIBHaiI (l)YHKLIVIOHaﬂbHOCTb
HEOJIOrM3MOB aHIMNINCKOro A3blKa:
HOBU3Ha, cn03006pa303a|-me,
NMPOAYKTNBHOCTDb

Kak m3BecTHO, BXOXX/IeHIi€ HOBBIX €[IVi-
HILl B JIEKCMKOH A3BIKOBOTO KOJIJIEKTUBA
00YCIOB/IEHO HANPaB/IEHHOCTHIO IIpoLecca
HOMIJHALIMM Ha OKPY>KAOUIYI0 [I€MICTBU-
TenbHOCTb. [losIB/IeHMe HOBBIX WJIel, BUIOB
IeATeNbHOCTY, OOIeCTBEHHBIX OTHOLIEHNI
U T. 1. TpebyeT BBIPAGOTKM CIIOCOOOB MX
HAaMMEHOBAHUA C OHOpOI‘/‘[ Ha HpOHyKTI/IBHbIe
C/I0BOOOpa3oBaTeIbHbIe MOJIENN, 3aJaHHbIe
cucremoit sa3bika. Kak nsBecTHo, 06'beKTUB-
Has HOBM3HA JIEKCUYECKUX EIVIHUIL] MOXKET
OBITH PA3HOI IO CTENEeHU BBIPAKEHHOCTI.
Hamnpumep, VHJVBUyaTbHO-aBTOPCKIE
croBa (OKKa3MOHAMM3MBI), TBOPUMBIE JiIs
KOHKPETHOJl KOMMYHMKATUBHOM CUTYaInn
U [OCTIDKEHMs ompefennéHHOro addexra
BO3MIEICTBUA, OTIMYAKTCI B 3TOM OTHO-
[IEHNY OT HEOJIOTM3MOB, ITPOM3BENEHHBIX
SI3BIKOBBIM KOJITIEKTMBOM [I/ISI PaCIIMPEHNS
6a3bl KOJJIEKTMBHO pasfie/isIeMOr0 3HAHMUs
0 TpefMeTax U SBIEHMIX OKPY>KaIOIIero
Mmupa. B oTmdne oT 0OKKa3MOHaMN3MOB HO-
BU3HA HEOJIOTM3MOB SABJISETCS OTHOCUTEIIb-
Hoit. Kak otmeuaet A. E. bentbkoBa, «I1ocTo-
SIHCTBO OLIYIIEHMs HOBU3HBI 3aBUCUT OT
IpoIlecca TeKCUKAIM3aNU 1 3aKpeIIeH s
B cnoBape. C/IOBO SIB/ISIETCSA HEOTOTM3MOM
C MOMEHTA CBOET0 CO3JaHMs [0 BKIIOYEHVS
B CJIOBapb 001elt 1eKcukm» [6, ¢. 17]. AHa-
NM3UpyeMble HAMU €IVHUIIbI He BKTIOYEHbI
B C7IOBapy O01I[eil IEKCUKY, OfHAKO, MapKI-
POBaHBI B CIEI[MA/IbHBIX Pa3/enax OHIAlH-
C/I0Bapeli COBPEMEHHOTO aHITINIICKOTO 53bI-
Ka KaK «HOBBIE CI0Ba», 0Opa3OBaHHbIE IO
OPOAYKTUBHBIM  CTIOBOOOPA30BaTEIbHBIM
MOJIEISAM.

Viccnenyemast HaMM JIeKCMKa OTHOCUT-
¢l K cdepe HENMOTUTUIECKMX OOIIecTBeH-
HBIX OTHOIIeHWiT. Tparchopmanms couu-
Q/IbHBIX TPMOPUTETOB B IAH[EMUITHBII U
ITOCT-TIAaHJEMUIHBIN IIEPUOMBI TIOBJIEKIA 3a
c06011 U3MeHeHNe IIEHHOCTHBIX YCTaHOBOK,
COLMA/IBHBIX HOPM U TUIIOB OOI[eCTBEHHBIX
CBsI3€il MEX/[Y IIOIbMIU BHE HOMUTUYECKUX
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MHCTUTYTOB. COOTBETCTBEHHO, BO3HUK-
Jla HeoOXOVIMOCTb B HOMMHALIMM IIPUMET
HOBOTO BpeMeHU, M B Y3yC BOLIIM HEOJO-
ru3Mel, o6o3Havamoue, Hanpumep: (1) pe-
amuy M3MEHAIOWINXCA MPOQecCcHOHaNTbHbIX
M TPOU3BOACTBEHHBIX oOTHoweHmit: RTO
(return to office)', proximity bias?, frolleague’
u gp.; (2) cuenudnyeckne TaKTUKM HOBe-
[leHUs 1 TIOBefleHYecKue peakLuy el B
6bITy 1 IpodeccroHanbHON chepe: trauma
dumping®, rust out® n pp.; (3) niopeit, mpep-
MeTBl, MeCTa U BUJbl JeATeIbHOCTU U3
cdepsl focyra u pasiedeHuit: mind gyms;
sensehacking’ n pp.; (4) >xaHpbl moTpe6dIA-
eMOro Ky/IbTYPHO-pa3B/IeKaTe/IbHOTO KOH-
teHTa: grimdark®, hopepunk®, climate fiction'®;

' noun. abbreviation for “return to office”: going back

to the workplace after working from home during and

after the Covid pandemic (cm. Nelogism Archives //

Cambridge Dictionary Blog).

noun. the way in which people, usually managers, are

more likely to treat an employee better if the employ-

ee is physically present in the workplace rather than
working (cm. Nelogism Archives // Cambridge Dic-
tionary Blog).

* noun. a colleague who becomes a friend (cm. Nelogism

Archives // Cambridge Dictionary Blog).

noun. unsolicited, one-sided sharing of traumatic or

intensely negative experiences or emotions in an inap-

propriate setting or with people who are unprepared
for the interaction’ (cm. New Dictionary Words - Win-
ter 2023 // Dictionary.com).

> noun. a feeling of extreme boredom and lack of enthu-
siasm, caused by not having enough to do at work or
working on unfulfilling tasks for too long (cm. Nelo-
gism Archives // Cambridge Dictionary Blog).

® noun. a place or club where you can go to do classes
and have treatments that improve your mental health
(cm. Nelogism  Archives // Cambridge Dictionary
Blog).

7 noun. the activity of stimulating all five senses in order
to become happier and healthier (cm. Nelogism Ar-
chives // Cambridge Dictionary Blog).

8 noun. dystopian fantasy fiction characterized by harsh

settings, extreme violence, and a bleak, fatalistic per-

spective on the future of humanity (cm. New Diction-
ary Words - Fall 2022 // Dictionary.com).

noun. a subgenre of speculative fiction and art that

shows optimism, gentleness, kindness, and collabo-

ration to be effective weapons in the fight to create a

better future (cm. New Dictionary Words — Fall 2022 //

Dictionary.com).

S

noun. a genre of fiction, encompassing both specula-
tive and realist works, in which climate change and
other environmental concerns are major themes.

(5) 0cobeHHOCTM BHEIIHErO BIMMA, MaHEPHI
ofieBaTbcsl ¥ oOycTpamBarh >Kunuiie: hip-
storic"!, thrift flipping'* u pp.

OTtobpaHHbIe JyIA aHa/M3a HEeOIOTM3MbI
(cmoBa m crmoBocodYeTaHUs1) 0Opa3sOBaHBI
HOCPEICTBOM CTIOBOOOPa30BaTeIbHON 1 Ce-
MaHTUYECKON JIepUBALIVIN:

(1) mocpenctBoM adduxcanyy (Hampu-
mep: cakeism, janky, jugging, doomerism u gp.);

(2) mocpencTBOM CIOXKeHMsT OCHOB (Ha-
npumep: hopepunk, grimdark, gameplay v np.);

(3) myTém mepeoCMBICTIEHUSI B TpYIIIe
c710B (TO eCTb HaJlelIeHNA YCTOMYNBOTO CJI0-
BOCOYETAHNS HOBBIM 3HaueHVeM) ML IIO-
CTPOeHMA CTIOBOCOYETaHMsA M3 y3ya/bHbIX
eIVMHUL] 11 HaJle/IeHNs ero HOBBIM KOMIIIEKC-
HbIM 3Ha4YeHueM (Harpumep: use case, danger
season, proximity bias, trauma dumping i gp.);

(4) mocpencTBOM  C/IOTOBOJ,  CIIOTO-
CJIOBHOJI U TETeCKOMMYIeCcKo abbpeBuaymn
(bodycon, nearlywed, petfluencer, shrinkfla-
tion, frolleague u fp).

3aduKCHpPOBaHBl TaKXKe HEONOTM3MBI,
06pa3oBaHHbIE C OIIOPOIT Ha HECKOIBKO CIIO-
BOOOpa3oBaTeNIbHBIX MOJeNeit: pawternity
leave (abbpeBmanust + MepeOCMBICIIEHNUE
TPYILIBI CTI0B), antiwork movement (apux-
caiysi + IePEeOCMBICTIEHNE TPYIBI CJIOB),
blandstanding, friendshoring (cmoxeHue oc-
HOB + auKcariys) u fp.

ViccnenoBaHusi MOKAa3bIBAIOT, 4YTO BHE
3aBUCUMOCTH OT TEMATUYECKOIT OTHECEHHO-
CTM U cnoco6a 06pa3oBaHMsi HEOTIOTM3MOB,
OHM JIOJDKHBI COOTBETCTBOBATH OIpefie-
JIEHHBIM KpI/ITepI/IHM q)yHKI_H/IOHa}IbHOCTI/I,
‘-IT06bI CHy)KI/ITI) Cpe,[ICTBOM XpaHeH]/[ﬂ n
Hepeﬂaql/[ 3HAaHUA B A3BIKOBOM KOJIZIEKTUBE
[2]. K TakuM KpuTepyAM HPUHATO OTHO-
CUTDb HpO3pa‘{HOCTb BHyTpeHHeﬁ[ (l)OpMI)I
" MOTMBMPOBAHHOCTb, KOTOpasi Oy/eT Jer-

Also called cli-fi (cm. New Dictionary Words — Winter
2023 // Dictionary.com).

adjective. a way of decorating your home where old
furniture, ornaments etc. are combined with a modern
style (cm. Nelogism Archives // Cambridge Dictionary
Blog).

noun. the activity of buying second-hand clothes, turn-
ing them into new, more attractive items and some-
times selling them for a higher price (cm. Nelogism
Archives // Cambridge Dictionary Blog).

I~
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KO PacllO3HaBaThCA TOBOPAIIMMI, a TAKXe
Pery/IApHOCTb, MH(OPMATUBHOCTb U 3a-
HOMMHaeMOCTh [2, p.28-29]. B peanbnoit
pedeBOil NpaKTUKe [jaJieko He BCe HeOJO-
TU3Mbl 00/1a/jal0T NepeyyCIeHHbIMI Xapak-
TEPUCTUKAMY, OJHAKO, IIOMYYaIOT LIMPOKOE
pacnpocTpaHeHue O1arofapsi KOrHUTUBHOI
Y KOMMYHUKAaTUBHOJ alallTUBHOCTY IIOJIb-
30Bareseil A3bIKa, KOTOpbIe MPUCIIOCcabn-
BAIOTCA K «HENOBBIPAKEHHOCTV» 3HAYEHMUI
Heosorn3mMoB. Tak, Hampumep, ynorpebie-
HUle B peur Heojorusma pawternity leave',
KOTOPBIM NPUHATO 0003HaYaTbh BPeMEHHOE
ocBObOOXzieHNe OT paboThl B CBA3M C 06-
CTOATENbCTBAMM, TPeOYIOIMMM yXOfa 3a
HOMAIITHMM INUTOMIIEM, IIpefIoaraeT He
TOJIBKO PEKOHCTPYKIVIO CMbIC/IOBOII CBS-
31 C MOTUBMpPYIOLIEN efUHNLEN maternity
leave (‘otmyck 1o yxopy 3a pe6éHkoMm'), HO
U MeTOHMMUYECKOe IepeocMbIC/ieHIe 00b-
exta 3a60tel o Tty YACTD (paw - mama
sxuBotHoro) — IIEJIOE (pet - pmomaiinee
KVMBOTHOE, KOTOpPOe HYXX[AeTCs B yXofe):
“With millennials now representing the largest
population in the workforce, as well as the
largest population of pet-owners (35 percent),
its easy to understand why more and more
businesses are incorporating pawternity leave
into their benefits packages™.

Paccmorpum emé opuH npuMep — Heo-
norusm hopepunk, xoTopsiM 0603HaYAETCs
JKaHp B JIMTeparype WIM KUHO, OIMNCbIBa-
IOLMIT ONTYMUCTUYHbIE IIePCIeKTUBBL Oy-
IYyLIEro 4YeloBeYecTBa HECMOTpPA Ha 4pes-
BBIYAITHO TPy[HbIE M JlaKe Tparmdeckime
TeoIONNTIYEeCKIe OOCTOATeNbCTBA.  YIIO-
Tpeb/lleHNe 39TOr0 HOBOTO CI0Ba B pedn
TpefyeT OT rOBOPAIIUX HE IIPOCTO y4éra
KOHHOTaUWI MOTUBMPYIOILMX CYIIeCTBU-

noun. a brief leave of absence for employees who are
adding a new pet to their household, caring for a pet
when it is sick or injured, or mourning the death of a
pet. Cm.: PAWTERNITY LEAVE. Definition & Mean-
ing// Dictionary.com. URL: https://www.dictionary.
com/browse/pawternity-leave  (mata  obpamieHus:
19.07.2023).

Brennan C. Pawternity leave: pros, cons and 5 ques-
tions to ask [DmexrpowHbI pecypc]// Insperity:
[caiit]. URL: https://www.insperity.com/blog/pawter-
nity-leave/ (mara obpauenns: 19.07.2023).

TeNbHBIX hope u punk, HO U 00513aTENIBHOTO
HOHMMAHMSI BHYTPUC/IOBHON AHTOHVIMMNI,
KoTOpas obpasyercs B pesyibrare UX 00b-
enuHeHus. be3 TAKOro MOHMMAaHMsS TOBOPsI-
IVIT He CMO>KET IIPArMaTiIecKyt aeKBaTHO
KBa/IMUIMpoBaTh 0003HAYAEMBIIT SKaHP
U CTOSIYIO 3a HUM SKM3HEHHYIO (uIoco-
¢u0 Kak omucaHme OCO3HAHHOTO ITHYe-
CKOrO BBIOOpa 4e/lOBeKa, KOTOPBIN IIpef-
[OYé/ He BIACTh B OTYAsHUE B CUTYaL[M
IPEONOTIEeHNST UPE3BBIYAHBIX JKV3HEHHBIX
tpynHocreit: “Depending on who you ask,
hopepunk is as much a mood and a spirit as
a definable literary movement, a narrative
message of “keep fighting, no matter what.” ...
Now, picture that swath of comfy ideas, not
as a brightly optimistic state of being, but as
an active political choice, made with full self-
awareness that things might be bleak or even
frankly hopeless, but you're going to keep hop-
ing, loving, being kind nonetheless™.

TakuM 06pa3oM, OTCYTCTBME Yy HEOTIO-
rusMa sIBHOJ MOTMBIPOBAHHOCTH WIIN IIOTI-
HOJT VH(OPMATUBHOCTI He IIPENATCTBYeT
ero BXOX/eHNIo B y3yc. IIpn aToMm cucrem-
Hasi IPORYKTMBHOCTb (BOSMOXKHOCTM M
OTpaHMYeHNs] [ IPOM3BOLCTBA HOBBIX
C7I0B, IOTEHIMATIHO 3a/I0>KEHHbIE B CHCTe-
Me sI3bIKa) BCErfa B3a¥MOCBSI3aHA C OMIIN-
PYYECKOIT IPORYKTUBHOCTBIO — IIPEAIIOUTe-
HUSIMIY HOCHITeTIet sI3bIKa B BbIOOpe TeX W
MHBIX BO3MOXXHOCTEJ CIIOBOOOPA3OBAHIIL.
[lamee paccMOTpPMM BOIIPOC O TOM, KaK CH-
CTeMHasI U AMIVIPUIECKast IPOSYKTUBHOCTD
COOTHOCATCA C BepOanpHON KpeaTHBHO-
CTBIO TOBOPSILINX, YIOTPEOIAIOLX HEOTIO-
TU3MBL B peIL.

Heonornsaumsa Kak popma nposBieHna
NINHrBOKPEaTUBHOIO MbiLUIEHUA
A3bIKOBOro KOJUIEKTNBA

JIMVHTBOKpeaTMBHOCTb  4Y€JI0BEYECKOTO
MBILJIEHNS ClIefyeT ONMCBIBATh C TOYKU
3peHMsI CIIOCOOHOCTY OTHEIBHOI S3BIKOBOIT

> Romano A. Hopepunk, the latest storytelling trend,
is all about weaponized optimism [JmeKTpoHHBIL
pecypc] // Vox: [caitr]. URL: https://www.vox.
com/2018/12/27/18137571/what-is-hopepunk-nob-
lebright-grimdark (zara o6pamenus: 19.07.2023).
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JIMYHOCTU VUIM LIeIOTO SA3BIKOBOTO KOJIIEK-
TUBA IIPOM3BOJVUTD U BOCIPUHUMATD B Pedn
HOBOE, OpUIMHA/JIbHOE U HeCTaHJapTHOE,
TBOpYeCK) Ipeobpasysd KOHBEHI[MOHAIb-
Hble CrocoObl opmupoBanus u dopmy-
JIMPOBAHUA MBIC/IY, 3aJaHHbIE CHUCTEMON
eCTeCTBEHHOrO A3blKa KaK MHCTPYMEHTa
[IO3HAHV I KOMMYHMKauu [7; 8].

B menmoM KpeaTMBHOCTb KaK KadecTBO
MBIIUIEHVS CBA3BIBAIOT CO CIIOCOOHOCTHIO
4Ye/I0BEKa OIEPUPOBATh Pa3BETBIEHHON Ce-
THIO OTHA/JIE€HHBIX HEOYEBMIHBIX aCCOLVa-
LIMI1, BBICTYTIAIOWIEN B Ka4eCTBE OCHOBBI JI/IA
[IPOM3BOJICTBA HECTAH[JAPTHOI MHHOBAlM-
ounoit upen [9]. CoOTBeTCTBEHHO, Bep-
6albHYI0 KpeaTMBHOCTb pPacCMaTpUBAIOT
C TOYKM 3PeHMs CIIOCOOHOCTM YeloBeKa K
TpaHcopMaIyy BepOarIbHbIX aCCOL[MALINIL:
«[JuHamMMKa BepOaIbHOIO MBIIUIEHNS IIPO-
ABJIAAETCA B TOM, YTO CJIOBO BBICTYIAeT Kak
TIO/IBVKHBIN aCCOLMATUBHBIN KOHTUHYYM,
obnafas pasHOIl CTeleHbl0 MH(OPMATUB-
HOCTI y YJI€EHOB A3BIKOBOI'O KOJIJIEKTHBaA
" KaXXJoro OThe/IbHOIo I/IHI[I/IBI/IJIyyMa Ha
PasHBIX 3Tamax ero PasBUTHUS KaK sI3BIKO-
BOil muHOCTU» [7, €. 16]. K KOHCTpyKTUB-
HBbIM HpI/IHHI/IHaM HI/IHFBOeraTI/IBHOCTI/I,
obecIieynBaOIMM HECTAHAAPTHYIO acco-
]_U/IaTI/IBHyIO I/IHTepHpeTaIH/IIO (bOprI n Co-
I[ep)KaHI/IH A3BIKOBBIX €OVHUII, OTHOCATCA
HpI/IHI_H/IHI)I aCCOLU/[aTI/IBHOf;I KOOp,[U/IHaIH/H/I
M aCCOLMATMBHOTO KOHTPACTa, KOIZa Iepe-
K/IIIOYEeHNE CTepeOTI/IHHbIX ACCOMATNBHBIX
CBA3EI CTI0BA NPOMCXONUT B 30HE BHYTPUC-
JIOBHBIX aCCOMATMBHBIX CBsI3€ell UJIN B 30HE
MEXCIOBHOM acconmaTuBHocT! [7, c. 16].
Heonorusmsl npepncTasiAioT coboit «Hemo-
OIpe/ie/IEHHbIe» €NUHNIIDI, Yb€ CUCTEMHOE
3HAaUE€HNE HE ABJIACTCA yCTOHBIHI/IMCH. Co-
OTBETCTBEHHO, yHOTpe6]IeHI/Ie TaKUXx enm-
HUI] B peust TpebyeT OT TOBOPSIINX HOIIONI-
HUTEITbHbIX ]II/[HI‘BOeraTI/IBHbIX yCI/UH/II‘/‘I B
IJIaHe aCCOLMATUBHOM 06pabOTKY MX BHY-
TpeHHell (OpMBbI, CITOBOOOPa3OBaTEIHHO
MOTUBA UM U HpaFMaTI/I‘{eCKOFO 3HAYECHNA.

Yro KacaeTcsi TMHTBOKPEATMBHOIO II0-
TEHI[ajIa HEOJIOTM3MOB, B COBPEMEHHbIX JC-
C/IeIOBaHMAX 0OOCHOBAH IIOAXO] K TaHHBIM
eaMHnIamM B paMKaX KOHTI/IHyyMa «HPO'

AYKTMBHOCTB — KpeaTuBHOCTb» [2]. Borpoc
00 OTHOLIEHMSX JIEKCUYECKON HPOILYKTUB-
HOCTU U eraTI/IBHOCTI/I I‘OBOpHH.U/IX BbI3bI-
BaeT HACTONIBKO OXXMBIIEHHBIE IUCKYCCUU
B Hay‘{HO-IH/IHI‘BI/ICTI/I‘-IeCKOf/'I }II/ITepaType,
YTO MCCIESOBATENN Ha3bIBAKOT Ty 00aCcTh
aHa/MM3a TEPPUTOPUEN «BETUKOTO CIIOpar:
“The great debate: Distinctions between pro-
ductivity and creativity” [10, p. 93]. B nunr-
BUCTUKE eraTI/IBa preHHHeTCH MHEHUE
0 HelenecooOpasHOCTM ONMCAHUA JIEKCU-
YeCKOIl CIOCOOHOCTI TOBOPAIINX K CO3/a-
HWIIO HOBBIX C/IOB C IIO3MIUN 6I/IHapI/I3Ma n
IPOTUBOIOCTAaBIeHHOCTN  AuddepeHin-
QJIbHBIX [IPV3HAKOB TBOPUMBIX eqVHMI] (MH-
,IU/IBI/I}:[yaHbHO-aBTOPCKI/Ie - 06HI€HSI)IKOBI)Ie;
OJIHOPa30Bble — MHOTOPA30Bbl€; HEBOCIIPO-
N3BOOVIMBIE — BOCHPOI/ISBOHI/IMI)IG n T H.).
BmecTo aToro onmcanne «eraTI/IBHOCTI/I 110
IpaBUIaM» JUIA CJIy4aeB CO3[AHMUA U CMbIC-
JIOBOTO BOCHPI/IHTI/IH HEOJIOTM3MOB Tpe6yeT
MOHMMAaHMA CIOXHBIX OTHOIIEHMIK Me>1<;[y
HpO}:[yKTI/IBHOCTI)IO n eraTI/IBHOCTbIO, KO-
TOpble OOpasylT IIKaly TpajgyanbHOCTH
npusHakoB [2, c. 50]. ITomenienne mporuec-
ca Heoorm3anuy B 6ojee MUPOKYI PAMKY
PAacCMOTpEeHNUsT aKTa CeMMO3KUCA U KOMMY-
HUMKAaTVBHbIX HaMepeHI/H‘/‘[ I‘OBOPHHH/IX, HeE-
]/[36e>KHO 3acCTaB/IACT yBI/II[eTb HpOHBHeHI/IH
KPEaTMBHOCTM B TOM, KaK IIO/Ib30BaTENN
OHepl/IpyIOT HpO,IIyKTI/[BHI)IMI/I CTIOBOO6pa'
30BaTC/IbHbBIMIU MOJEC/TAMU.

C mos3uium TaKOro MeTOJOTOrMYECKOrO
HOJXO/1a MbI 0OOCHOBBIBAEM HEOTOTM3ALINIO
KakK q)OpMy HPOHB}ICHI/IH )II/[HFBOeraTI/IBHO-
I'0 MBIIIJIEHNS A3bIKOBOTO KOJIJIEKTMBa. MBI
paccMarpuBaeM yrnoTpebeHne HeoIorn3mMa
B peuy Kak aKT CMbICIO0OpasoBaHMms, Tpe-
Oyroluii OT HOCUTENS s3bIKa CeMaHTHYe-
CKOJT M aCCOL[MATUBHON I'MOKOCTH, KOTOPbIE
HO3BOJISIIOT [IEPEOCMBICIUTD 1 Mofuu-
[MPOBATh «TOTOBbIE», KOHBEHI[IOHAIbHbIE
CXeMbl CMBICIOOOPA30BaHMsI, 3aT0XKEHHbIE
B eIVMHUIIAX CUCTEMBI 5A3bIKA U €€ CIIOBOO-
6pasoBarenpHbIX Mopensx. K mpusHakam
HeOJIOrn3anun, MO3BOJAIOIUM OTHOCKTb
eé kK popMaM HpOsIBIIEHNs TMHTBOKPEATUB-
HOTO MBIIIUIEHVS], OTHOCUTCST 06s13aTebHasI
9MEP/PKEHTHOCTh 3HAYeHUs1 HOBOTO C/IOBA
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KaK TIIPOM3BONHON JIEKCUYECKOV eJNVHM-
ubl. Onupasch Ha KOTHUTUBHBI HOAXOJ, K
OIVICAHMIO IIPOLlecca fA3bIKOBOTO CMBICTIO-
obpaszoBaumst [11; 12; 13], mMbl mOHMMaeM
9Mep/PKeHTHOe 3HadeHMe KaK CBEepPXKOM-
HO3MUIIMOHAIbHOE 3Ha4YeHMe KOMIIIEKCHOI
eIMHULBI, OT/IMYAloleecs OT CyMMbI 3Ha-
YeHMII COCTAB/IAIINX €€ 3meMeHTOB. Kak
ykassiBana E. C. KybpsikoBa, mponsBoiHbIe
C7I0Ba HEOOXOHMMO MCC/IEfOBAaTb C TOYKU
3peHus IPUCYILeil UM CIIOCOOHOCTM BBI-
pasutp 6o7blile, YeM C/IeHOBAIO OBl M3 UX
MOPQOJIOro-/iepUBaLIOHHON  CTPYKTYPBI,
IIOCKOJIbKY OHM BBICTYIAIOT KaK HOCHUTe-
M CTIOXHO-CTPYKTYPUPOBAHHBIX C/I0OBO-
00pa3oBaTe/IbHBIX 3HAYEHMUII 1 «CXBaTbIBa-
I0T» Lieible OObenHenuss KOoHUenTos [11,
¢. 425]. MBI ICXOJMIM U3 TOTO, YTO [a>Ke Heo-
JIOTM3MBI C JIETKO MHTePIPETUPYeMOIl CIIo-
BOOOpA30BaTeNbHON MOTUBALMEN M «IIPO-
3payHoOl» BHYTpeHHeil GopMoit obmafaoT
SMepI>KeHTHBIM 3HadyeHueM. EfnHuIbI, 4bé
CHUCTEMHOE 3HaUeHe HaXOAUTCs B IIpoliecce
CTAaHOBJICHNA, HO,T_[BCP)KeHbI HpMpameHHm
KOHTEKCTYa/IbHO OOYC/IOBIEHHBIX U 9KC-
HpeCCV[BHO Hany)KeHHbIX 3HAYEeHUIT OTHO-
CUTEIBHO MX «(OPMYIbHBIX» CI0BOOOpa-
30BaTe/IbHBIX 3HAYEHMUIA. COOTBeTCTBeHHO,
yrnoTpeb/ieHne HeOIorn3MOB B pedn Tpedy-
€T OT FOBOPSIIIUX HEKOTOPOTO OCO3HAHHOTO
pacuIMpeHns TPAHNI] PEIEBOTO CTAH/APTA I
peYeBBIX JEMICTBUIL B 30HE IIOTEHIIMAIbHOTO
paSBI/ITI/IH S3BIKOBOJ CYICTEMBI.

C KOTHUTHUBHOM TOYKU 3peHI/IH, JICIIO/Ib-
30BaHIe B pedyy HEeOo/IOrM3MOB KaK C/IOB C
SMEPIPKEHTHBIM 3HaYeHUeM Mpe/Ioaraer
peopraHusaIio yCTOSBIIMXCS B CO3Ha-
HUJ TOBOPSIEro BepOaIbHBIX accolua-
LM, OTHOCAIIMXCA K PasHbIM 37€MEHTaM
MOPQOJIOro-/IepUBAIIOHHON  CTPYKTYPbI
HeOJIOrn3Ma, B3aMMOCBSI3aHHBIX C KOHBEH-
IVIOHAJIbHBIMMU MOTI/IBI/IpyIOH_U/IMI/I C/1I0BaMMI,
n HO}IY‘{eHI/Ie HOBOTO 3HAa4YE€HNA B pe3yTIb'
TaTe HEKOHBEHIVIOHAJIBHOTO CMBICTIOBOTO
BbIBOfIa. Tak, Hampumep, ymorpebneHue u
CMBIC/IOBOE BOCIPUSATHE CYIIECTBUTENBHO-
ro blandstanding, o3Havalomero 'wearing

clothes thatare simple and practical, although
very expensive', TpebyeT OT rOBOPAIIMX ac-
COLMATUBHOI I'MOKOCTY B IIOCTPOEHNM CETU
BepOa/IbHBIX aCCOLMALIMIL, CBS3aHHBIX C
KorHUTMBHOM Mofenbvio BLAND u eé€ atpu-
6yTamu (HenpumeuamenvHulll, Hepazopaica-
HOUiULi M [ip.) U OIIOPBL Ha OPraHM30BaHHYIO
CTPYKTYPY IIPEACTaB/ICHNIT O BHELIIHEM BIJIE
4yes0BeKa U MaHepe opeBatbCs: “The quiet,
understated rise of blandstanding. ... Laura
Antonia Jordan on how boring dressing got
cool™. ToBopsiuM HeobxofuMa oOpasHas
aJIallTBHOCTb, KOTOpas MO3BOJINT IIONY-
YUTh JIOCTYI K CJI0>)KHOOPTaHM30BAaHHOMY
KOHIIENTYa/IbHOMY COfIep>)KaHMI0 ITaHHOTO
HeoJIory3Ma C OIIOpOil Ha TaKue HMaTTePHBI
BOOOpaKeHMsI, KaK

- IlepeMellieHMe 00Pa3oB: OT TeHepasy-
3anun (standing Kak '3aHMMAIOLNIL OIpefe-
JIEHHYIO TMO3UINI0') K KOHKpeTusaunn ('ot-
JIMYAIOIIMIICSA BHEIIHUM BULOM, OLEXKI0I);

— arIJIIOTMHALNIO KaK COeIMHEHNe OT-
Ie/bHBIX YacTeit obpasa B eqyHoe 1efoe (1o
OPUHLMUIY «U..., U...» BBIIIASALIMIL He-
IPUMETHO, IIPOCTO, IPAKTUYHO, U IIPU 9TOM
JIOPOTO I 3JIETAHTHO);

— aKIL[eHTMpOBaHMe (Bblfie/IeHIie IPJ3Ha-
KOB IIPOCTOTBI ¥ HEIIPUMETHOCTH KaK JOMMU-
HUPYIOLIUX B 06pase);

- IpUIChIBaHMe 00pasy OffHO3HAYHO
MOI0KUTENbHON SMOLIMOHATBHOM U 9CTETH-
YeCKO OIleHKIN.

Emé Gomee cnoxHOe OlepupoBaHue
BepOaMbHBIMM ACCOLMALVISIMY VIMeeT Me-
CTO B CIy4ae HEONOTM3MOB, 00Pa30BaHHbBIX
C TIOMOIIBI0 [EPEOCMBIC/IEHNUS] CUCTEMHO
3aKpEIUIEHHBIX  (PA3EONTOTNIECKUX e~
Hut (PE) anramitckoro sssika. Hampumep,
yroTtpebneHne ¥ BOCHPUATHE CYI[ECTBU-
tenbHoro cakeism (‘the false belief that one
can enjoy the benefits of two choices that are
in fact mutually exclusive, or have it both
ways') TpebyeT OT HOoCUTeNsI s3bIKa pedpeit-

1

Cwm.: Nelogism Archives // Cambridge Dictionary Blog.
2 §S23 fashion: The quiet, understated rise of blandstand-
ing [9nexrponusit pecypc] // Standard : [caiit]. URL:
https://www.standard.co.uk/esmagazine/blandstand-
ing-boring-dressing-uniform-bottega-veneta-fashion-
week-b1060209.html (zara ob6pautenns: 19.07.2023).
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MUHTa aHIJINMIICKOI NAKOMBL have your cake
and eat it too (6ykBaJIbHO: 'OfHOBpeMeH-
HO MMeThb NMPOr (HECHESEeHHBIM) I CHECTD
ero') u eé CMbICIOBOTO Pa3BUTHUSA C YIETOM
[IparMaTn4yecknux (pakTopoB CIOBOyHOTpe-
6nennsa. B jaHHOM Ciy4yae KOHCTpyMpoOBa-
Hle 3Ha4YeHMs Oasupyercsa Ha Le/oil cepuu
accoLMATVBHBIX IEPEHOCOB, B TOM YIC/Ie Ha
mepecTporike ¢periMoB, KOTOpble 06pasy-
0T I/IaH cofiepkanusi ¢ppaseonorusma have
your cake and eat it t00, BBICTYIIAIOIIETO B
KayeCcTBe MOTMBMPYIOLIE! eNMHMIBL [JIs
Heojiornama cakeism.

A. H. Bapaunos u [I. O. Jo6poBobckuit
HPeJIOKIIN BapUaHT KOTHUTMBHOIO MO-
[eMPOBaHMA aKTyaJbHOTO 3HAUEHUSA MIMU-
OM C TOYKM 3peHMs «CEMAHTUKM MeTado-
pusaunn» [14]. B pamkax Takoro momxopma
3Ha4YeHMe WAMOMBI IIpefiCTaB/IAeT COOOI
pe3y/nbTaT KOHIENTYaJbHONM IEepPecTPOViKN
(peitMoB, 0OpasyOIINX IUIAH COREPXKAHMs
®E [14]. B npouecce cMmbicmoobpasoBaHus
onyH ¢peiim («KOHIIeNTyaabHasI CTPYKTypa
JUIsL OTIVICATENIHHOTO TIPEICTABIEHNS 3HAHNIT
0 TUNM3MPOBAHHON cUTyarum» [14, c. 227])
MOAUQUIMPYETCS ONIPEENEHHBIM 00Pa3oM,
poenypyerca Ha Jpyroit ¢peitM 1 Ipo-
¢unupyer («KOTHMTMBHO BBICBEYMBAET»)
OIpe/e/IEHHDIN aCIIEKT 3HAHUA O JIeVICTBU-
tenpHOCTU. Takum o6pasoMm, sHaueHue OE
[IPENCTABIsETCA He MpOCTo MeTadopude-
CKVM TIEPEHOCOM COJIEPXKATENbHbBIX aCIEK-
TOB 13 OJ{HOU Cepbl 3HAHMIT B JPYTYIO, HO
pe3yIbTaTOM B3aMMOJENCTBUS ABYX (peii-
MOB, TO €CTb Pe3yJIbTATOM ONepaLuii HaJ
sHaHuamu [14, c. 227].

C Taxoil TOYKM 3pEeHMsA, KOHBEHIMO-
HaJIbHO 3akperiéHHoe 3HadeHye OE have
your cake and eat it too HOpOXXaeTCs Ha OC-
Hose ¢peitmos ITPVIEM ITMIIN u ITOBE-
JEHVE YEJIOBEKA, HAITPABJIEHHOE
HA V3BJIEHEHME BbITOJBI. B ciyvae
HeojIorM3Ma cakeism CIIOXKHO€ KOMIITEKC-
HO€ 3Ha4YcHIE yKaSaHHOﬁ NIMOMBI BI)ICTY-
[IaeT B KauyecTBe KOHIIENTyanbHOro (oHa
1A BBIBOJ A aKTyaIIbHOFO 3HAYE€HMA HEOJIO-
rusma: “Cakeism, older readers will recall,
began when Johnson claimed we could have
the benefits of the European single market,

while leaving the European single market. We
should have realised it is a lie by now. Indeed
we should have known it at the time™. Coor-
BETCTBEHHO, IIPY JICIIOJIb30BAHUY B Pedu U
CMBICTIOBOM BOCIIPUATUM [JAHHOTO HEOJIO-
ru3ma Iponcxoput (1) BBIABIKEHNE CTOTOB
«HEOIIPEefIeNIEHHOCTD MO3ULNN», «CTpeMIie-
HJe HOJIYYUTb BBITOLY C HECKOJBbKMX CTO-
POH»; (2) METOHMMIYECKUII TTePEeHOC IIpef-
CTaBJICHUII O TIOBEJICHNM 4YeJloBeKa Ha ero
IICUXOJIOTMYeCKOe COCTOSIHME U YOKIeHNA;
(3) mpunucpiBaHKe OZHO3HAYHO HETaTVB-
HOIl OLIeHKM YyOeX[eHMAM TaKoro popa;
(4) yuér ombiTa B3aMMOZIENCTBIUS C B3aMMO-
VICK/TIOYAIOIIVIMY SIBJICHUSAMMY U BBICBEYMBa-
HJ€ C/IOTOB «OIIMOOYHOCTb», «Oe3pe3yib-
TaTHOCTD, TIETHOCTD.

Takum 06pasoMm, ¢ JMHTBOKOTHUTHUB-
HOJI TOYKM 3pEeHNs BK/IIOYEHJE B PEYeByIO
Ilelb HEO/NIOTM3MOB IIPY pederlpoM3BOJ-
CTBe M pedeBOCHpMATUM TpedyeT OT ro-
BOPAIIVX KOTHUTUBHBIX YCUINIL B OIeEpU-
pOBaHI/H/I ]_[H/IPOKOIZ CE€TbIO Bep6aHbeIX
accouyanuii, MOCKO/IbKY JJaHHbIE eVHNIIbI
0071a/Jal0T MHHOBAI[MOHHBIM KOHIIETTYajIb-
HBIM COJlep)KaHMeM. B oTimmunme oT cnydaes
VICITIOJIb3OBAaHNMA B pe‘{]/[ KOHBCHIIMIOHAIb-
HBIX TIEKCUMYECKNX €QMHNII, C HEOJIOT3MaMI
y TOBOPSIIIIETO HET BO3MOXXHOCTY aBTOMa-
TMYECKU BbI3bIBATH N3 HOHFOBpeMeHHOﬁI I1a-
MSITH JIEKCUKO-CEMaHTIIECKIIT STAJIOH CIIO-
Ba B 3aBMCUMOCTM OT KOHKPETHOII pe4eBoil
3amaun. HeKOHBEHIMOHA/NbHOE 3HAYEHME
Heosiorusma KoHcTpymupyetcs ad hoc ¢ omo-
POl Ha MHAMBUAYATbHOE A3BIKOBOE 3HAHNE
ropopsiiero (Impexje BCero, MOHMMAaHNE
BHYTpPEHHETro CII0BOOOPa30BaTe/IbHOTO
KOHTEKCTa HOBOTO C/IOBA U 3HAYEHUIT KOH-
BEHIIMOHA/IbHbBIX €OVHNII, BI)ICTyHaIOH_U/IX B
Ka4yecCcTBE MOTI/IBI/IPY}OHH/IX oA HEOJIOTU3-
Ma), TpaKTOBKy aKTyaanoro CI/ITyaTI/IBHOFO
KOHTEKCTa 1 POHOBOE OHTONIOTMYECKOE 3HA-
HUE O HpeI[MeTaX U ABJICHUAX B 06Cy)K,Hae'
MOJT IIpeIMeTHOI 06/1acTi.

! Cohen N. Cakeism is Boris Johnsons true legacy
[Onexrponnbiit pecypc] // The Spectator: [caiit].
URL: https://www.spectator.co.uk/article/cakeism-
is-boris-johnson-s-true-legacy/ (mara obpamenus:
19.07.2023).
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3aknoueHune

ITpoBen€éHHbIN aHA/IN3 HEOTOTU3MOB aH-
IJIMIICKOTO sI3bIKA, OTHOCAIMXCS K cdepe
HEIMOJIMTNYECKUX O6Il[eCTBeHHI)IX OTHOIIIE-
HI/H7[, IIO3BOJINJI COEIAaTb BBIBOJBI OTHOCU-
TEIbHO (byHKLU/IOHaHI)HbIX XapaKTEepUCTUK
MCCTIeyeMbIX JIEKCUYEeCKMX eVHNI], KOTO-
Ppbl€ HAXOOATCA B COCTOAHUN I_U/IHaMI/I‘IeCKOIZ
KOHBEHIMa/IN3alum, TO €CTb B CUTyal U
IIepexofia OT IOTEHIVaTbHO-OKKa3OHATIb-
HOTO C/IOBA — K CJIOBY, MMEIOI[eMY CUCTEMHO
3aKpeIUIEHHOe 3HaueHe. HoB1u3Ha BHelTHel!
GbOopMBI HEOTIOTM3MOB OIpefessieTcs] BO3-
MOJXHOCTAMU M OTpaHMYEHMAMN 1A IIPO-
M3BOJCTBA HOBBIX C/IOB, IIOTEHIIMAIBHO 3a-
JIO)KEHHBIMI B CICTeMe aHI/IMIICKOTO sSI3bIKa.
HPI/I 9TOM IIPOAYKTMBHOCTD JAaHHOI'O BUIJa
JIEKCUYIeCKUX eIUHNL 00YCIOBTIeHA TIPEAIIO-
YTECHUAMU YJICHOB A3bIKOBOT'O KO/JIECKTMBA B
BBIOOpE C110c060B c1oBOOOpasoBanus. Tak,
LIS MICCTIEIOBAHHBIX HEOTOTM3MOB OBIIY 3a-
q)MKCI/IpOBaHI)I TaKye NIpOAYKTUBHDBIE CIIO-
coOpl 006pasoBaHMA, KaK II€PeOCMBICTICHIE
B I'pYyIIIIe CI0B, aduKcars, croxenne oc-
HOB, ab6peBnanyA. bbIIo ycTaHOBJIEHO, YTO
OTCYTCTBHUE IIPO3PaYHOIl BHYTpeHHell (op-
Mbl C/IOBa U TPYAHO yCTaHaB/IMBaeMas MO-
TUBVYPOBAaHHOCTDb HEOJIOTVI3Ma HE ABJIAIOTCA

IIPpENATCTBIIEM K JCIIO/Ib30BAHMNIO NaHHBIX
eIVHUIl B pedl, IIOCKO/IbKY II0Ib30BaTe/NIN
A3bIKa CIIOCOOHDBI 00pabaThIBaTh MX HEKOH-
BEHIIMMOHA/IbHbBIE 3HAYEHNA, II0JIarasAcCb Ha
MEXaHN3MBbI HpeO6pa3OBaHI/IH yCTOI}’[‘H/IBI)IX
BepOabHO-aCCOUMATUBHBIX CBA3EIL.
HCCMOTPH Ha TO, 9YTO roBOpAIlME IIpU-
BBIK/IVI pacCMaTpuUBaThb IIOABIEHNE HOBBIX
CJIOB U MX PACIpPOCTpaHEHME B A3BIKOBOM
KOJUIEKTVBE KaK IIPOCTOE ¥ BIIOJIHE ecTe-
CTBEHHOE SIBJICHYIe, HAYYHBIIl aHa/II3 HeOJIO-
IM3aluy TO/DKEH OBITh HAIpaBJeH Ha pac-
KPbITIE€ KOTHUTUBHOI ¥ KOMMYHUKATUBHO
CTIOXHOCTH 3TOTO0 Iporecca. PaccMorpenne
Heojlorn3anyy Kak (opMbl IIpOABIEHUA
JIMHI'BOKPEATVIBHOI'O MBIIIIEHNS I10/Ib30Ba-
Teleil A3bIKa IO03BOJIAET PACIIVPUTDL HAIIN
IpecTaBIeHNA O CIIOCOOHOCTM YeloBeKa
K CMBICTOOOpDAa3OBaHMIO B YCIOBUAX He-
IIOJTHOTBI sI3BIKOBOII MH(MopManyu. [Toguep-
KHEM TaKXXe HeOOXOfMMOCTb IIPOBEfeHMs
IICUXOJIMHTBUCTUYECCKUX IKCIIEPVYIMEHTOB
II0 CMbICIOBOMY BOCIIpUATUIO HEOJIOTU3-
MOB B pe4eBOM KOHTEKCTe U BHeE ero, YTO
IIO3BOINT pacCclIMPpUTb IPeENCcTaB/lI€HUA O
q)yHKI.H/IOHI/IpOBaHI/H/I A3BIKOBOI'O CO3HAHUA
HOJIb30BaTeNIell A3bIKa B CUTYaLMAX OTXOfia
OT CTaH/JapTHBIX CIIOCOOOB BepOaM3alyL.
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AHHOTaynA

Llenb: onpenenexue ctpaterui 1 NpuéMoB nepeaadn KynbTYPHbIX CMbICTIOB NPK NEPeBOAE POMaHa
«COH B KPaCHOM TepemMe» Ha pyCCKMUI A3bIK.

Mpouepypa u metoabl. Ha 0CHOBE MCMONb30BAHNS CPABHUTENIbHO-COMOCTABUTENIbHOIO M OMKCa-
TENbHOr0 MeTO/10B, C MPUBJEYEHINEM 3NIEMEHTOB KOHTEKCTYanbHOr0 aHann3a paccMOTPEHbI Cnoco-
Obl Nepefa4n Ha3BaHHOI NEKCUKIN B PyCCKOS3bIYHOM NepeBojie poMaHa «COH B KPaCHOM TEpeMe».

Pe3ynbTatbl. B cTaThe B CBETE TEOPUN KYNLTYPHOIO NEpeBoa pacCMOTPeHbI NPobeMbl NepeBoaa
C KMTAACKOr0 A3blKa HAa PYCCKWIA NIEKCUKU C HALMOHANbHO-KYNbTYPHBIM KOMMOHEHTOM 3HAYEHNS;
OnpefeneHbl NepeBo4eCcKNe CTpaTerun 1 NPUEMbI, NCNONb30BAHHbIE B PYCCKOS3bIYHOM NEPEBOAE
pomaHa «CoH B KpacHOM Tepeme»; 060CHOBaHA BXXHOCTb OMpeeNeHns 06bEMa KynbTypHOro CO-
OepXXaHus eMHNL, C HALNOHANBHO-KYNbTYPHBIM KOMITOHEHTOM 3HAa4€HMs, HAa KOHKPETHbIX MpuUMepax
MnoKasaHa 3HaYMMOCTb Y4ETa Pa3HOYPOBHEBbIX KYNbTYPHbIX (DAKTOPOB MpM Mepeaade CMbICNa Ha-
3BaHHbIX eMHUL ANS afIeKBATHOIO BbIGOPA cnocoba nepesoja.

TeopeTnyeckoe u/unn nNpakTUYECKOE 3HAYeHHe. [10NyYeHHbIe Pe3yNbTaThbl MOTYT ObiTh UCMOMb30-
BaHbl NPU YTEHWI KYPCOB NO NEPEBOJOBEAEHNIO; TAKXKE OHU MOTYT ObITh MONE3HbI B MPAKTHECKON
[esATeNbHOCTI NEPEBOYNKOB, PabOTaOLLNX C TEKCTAMU KUTANCKOA TUTEpaTypbl.

KnroueBble cnoBa: NexcuKa ¢ HalnoHanbHO-KYNLTYPHbIM KOMMOHEHTOM 3Ha4YeHUs!, NPUEMbI NepeBo-
[, pomaH «COH B KpacHOM Tepeme», Teopusi KyNkTYpHOTo nepesoja

Jnsa yntuposanns:

YxaH Baii. Mpobnema nepesofa NEKCUKM C HALMOHANBbHO-KYbTYPHbIM KOMMOHEHTOM 3Ha4YeHUs ¢
KUTaNCKOr0 f3blKa Ha PYCCKMIA B CBETE TEOPUU KYNbTYPHOr0 nepeBofa (Ha matepuane pomMaHa «GCoH
B KpacHOM Tepeme» 1 ero nepeBoja Ha pycckui A3blk) // Bonpocbl COBPEMEHHON NUHIBUCTUKN.
2024. Ne 2. C. 64-75. https://doi.org/10.18384/2949-5075-2024-2-64-75
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Abstract

Aim. To define the strategies and techniques for conveying cultural meanings in the Russian transla-
tion of the novel “A Dream of Red Mansions”.

Methodology. Based on the use of comparative and descriptive methods, with the involvement of
contextual analysis elements, the ways of conveying the named vocabulary in the Russian translation
of the novel “A Dream of Red Mansions” are examined.

Results. In the article, in the light of the theory of cultural translation, issues of translating from
Chinese to Russian vocabulary with a national-cultural component of meaning are considered; trans-
lation strategies and techniques used in the Russian translation of the novel “A Dream of Red Man-
sions” are identified; the importance of determining the volume of cultural content of units with
a national-cultural component of meaning is justified, and the significance of taking into account
different levels of cultural factors in conveying the meaning of these units is demonstrated through
specific examples for adequate selection of translation methods.

Research implications. The obtained results can be used in courses on translation studies and can
also be useful in the practical work of translators working with Chinese literary texts.

Keywaords: vocabulary with a national-cultural component of meaning, translation techniques, novel
“A Dream of Red Mansions”, theory of cultural translation
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BBepgeHme

B coBpeMeHHOM  IepeBOJOBENEHUNU
IIPU3HAHO, YTO «II€PEBOJ — 9TO HE TONBKO
pevyeBoi aKT, HO M aKT B3aNMOJEVCTBUA
IOBYX KyIbTYp, P KOTOPOM M3Ha4yarabHasd
CUTyalUs TOPOXIEHMA MICXOTHOIO TEKCTa
IPOELMPYETCA Ha BTOPUYHYIO CUTYaLNIO
IIEPEHOCAa 3TOTO0 TEKCTa B JIPYrOM ASBIK U

B [Ipyryio Kyabrypy» [1, c.205]. B ocoboit
CTEIIeHM 9TO KacaeTcs IepeBoja XyHoXKe-
CTBEHHBIX INIPOM3BefeHMI — apreakToB
KY/IBTYPBL

OpuuM 13 4eThIpéx Hambormee M3BeCT-
HBIX KJIACCUYECKMX pPOMAHOB KUTAMCKOI
JINTEPATyPphbl ABIAETCA «CoH B KpacHOM Te-
peme», BBILIEIIINIT U3-TIOf Iepa IycaTe
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XVIII B. Iao Crosuuns (B %5 f7°), koTopsrit,
paborast Hag HuM 10 j1eT, BTIO>KIIT B HETO BCIO
AyLLy, BCE CBOE MAaCTEPCTBO U CYMEJI OTpas-
UTb MHOTOTPaHHYIO KUTANCKYI0 KYIbTYPY.
OpHako, JOBONBHO paHO YA M3 KU3HU,
[Tao CrosuyHb He yCIen 3aKOHYUTh POMaH:
OH Hamucasn Tonbko 80 I71aB MpOU3BeeHNH,
emt€ 40 rmaB IoCe CMEPTH MICaTeNA CO3Lall
lao 2.

PomaH moBecTByeT 0 paciere U ymajke
veTppéx cemeitcts Las (51), IlIn (5), Ban
(), Cros (E%). B ocHOBe CI0o’KeTa JIeXXUT Tpa-
requs mo68u Mexay 1zs Baowit (P4 E E),
JIuap Haimoit (MKEEE) u Cros Baouair
(£ F4X). Ho cro>keTHas TMHNUA 5TO He I7IaB-
HOe: pOMaH Ha3bIBAIOT «KYJIbMMHAIVIOH-
HBIM TBOPEHMEM KUTANCKOI KYIbTYpPbD» [2,
c. 45], sHIMKIONENMElN, OXBAaThIBAIOIIE BCe
aCIIeKTbl )KM3HM TOTO BpeMeHM. ITO U OIU-
caHue maHAmadTa, OKPYXKAWIIETrO TepPOEB,
U M300paxkeHMe XO3SAMCTBEHHBIX 3a00T,
TOMAIIIHeTo YK/ajia, U IpefcTaBIeHNe Tpa-
JOULVOHHBIX KUTAMICKMX KYIIAHUA, JKU3HEH-
HBIX NPUBA3AHHOCTEN U IPUCTPACTUN TeX,
KTO OKa3bIBaeTCsI BOBJIEYEHHBIM B paSBI/ITI/Ie
CIO>KETHBIX JIMHUN VN HpOCTO yHOMI/IHaeT-
CAB HpOI/ISBe,HeHI/II/I; 3TO U 1I033uUsd, N MYSI)I—
Ka, B TOM YlCJIe KUTalicKasl ollepa, U MHOToe
[PYroe, 9TO MOXeT ObITh HA3BAHO JYXOM
KUTAJICKOJ HAPOLHO KY/IbTYPBI, IPOSAB/IA-
IOIeNicsa B KaXXKJOJHEBHBIX MejovyaX, B He-
3aTeINBBIX pa3r030pax, B HerOI/I3BOTIb-
HBIX PeaKIVsIX Ha COOBITUS OKpY>Kalolei
JIeicTBUTenbHOCTI. HakoHeln, 31O 1lenas
CucteMa KlebTypHO-6bITOBI)IX ,IIeTaIIeI?I, I10-
3BOJIAKIINX YNUTATC/IAM U3BJI€Yb JOBOJJIBHO
ofipo6Hbie ITHOTpadMuecKe CBeIeHNs O
npesHeM Kurae [3, c. 252].

O6 yHMKaIBPHOCTM pPOMaHa TOBOPUIN
MHOTIe }H/[TepaTyprIe KpI/ITI/IKI/I. HaHpI/I-
Mep, KuTaiickmit KpacHosep, xoy JKy4an
(i &) noguépxusan, uto poman sABA-
eTCA H€6bIBa}IbIM C TOYKIN 3peHI/IH KyIII)Ty-
pol TipousBenenuem [4, 871]. VsBecTHblit
CIeUManucT 10 KUTANCKON JIUTepaType
akagemuk B.II. BacumbeB mucan o6 sToMm
HpOI/ISBe,[[eHI/II/I: «... €C/IIn BBl XOTUTE II0-
3HAKOMUTBCA C KMTANCKON >KU3HBIO, O CUX
HOp 1A Hac 3aMKHyTOIO B BbICIINX C(bepax,

TO TOJIBKO M MOXKETE IIOTY4YUTb CBEAECHUA
U3 pOMaHa, ¥l IPUTOM B POJie HaCTOSIETO»
[5, c. 324].

Ha pycckuit a3pik «COH B KpaCHOM Te-
peme» ObUT mepeBenéH B 1958 . B. A.ITa-
HactokoM. JI. H. MeHbIIMKOB cfieftan mepe-
BOJI CTUXOB B poMaHe. B HacTosImee Bpems
VIMEHHO 3TOT BapMaHT II€peBOja KUTAaM-
CKOTO pOMaHa Ha PYCCKUII A3BIK CUUTACTCA
6oree ynaqyHbIM. MeXly TeM A3BIK IPON3Be-
AE€HVA Helnb3A Ha3BaTb IIPOCTbIM: OH I/I306I/I-
JIyeT Y9H'BIOV, HAMEKAMU, CUMBOINYECKIMMA
JeTansMy, KOTOpble TPYAHO HOHATH 6e3
3HAHMA [MIMPOKOTO KYJIbTYPHOI'O KOHTEKCTA.
Hakonell, B HEM MHOTO JIEKCUYECKUX €MV-
HULl ¢ HallIOHa/JIbHO-KYJIbTYPHbIM KOMIIO-
HEeHTOM 3Ha4YeHMsA, KOTOPbIe TAKXe TPeOyIoT
0c060r0 BHUMaHMA IIePEBOIYMNKOB.

Ilog nexcmkoil ¢ HalMOHATbHO-KY/b-
TYPHbIM KOMIIOHEHTOM 3HAaUYCHUA I10-
HVYMAKOT TaKue €OVHUILDbI, KOTOpbIE 06-
JAJAal0T «COBOKYIIHOCTBIO OIIpefie/IeHHON
CYMMbl MCTOPUYECKNX, KYIbTYPOIOIrmn4e-
CKMX CBefleHMl, 6e3 KOTOPBIX HEBO3MOX-
HO ajleKBaTHOe BOCIIPMATHE C/IOBA M €TO
npaBuIbHOe yrorpebnenue»'. HaspaHHbIe
eIVHUIBI VMMET KYyIbTYPHYIO JeTepMMu-
HIPOBAHHOCTb M HAIMOHA/IBHYI0 MapKI-
pOBaHHOCTb. JVlccmemoBaTenn mpefIaraoT
pasmnyHble KraccupyKaluy JIeKCUIeCKUX
eIVHNI] C HALIMOHAIbHO-KY/IbTYPHBIM KOM-
MOHEHTOM 3HAYeHMsdA, OfHAKO B HAIIeM MC-
clefloBaHuM Mbl UIEM Berteni 3a E. M. Bepe-
maruseiM 1 B. I. KoctomapoBbiM, KoTOpbIe
BBIIE/SIOT 1) 6€39KBUBAICHTHYIO JIEKCUKY
M 2) Tak Has3blBaeMyl (OHOBYI U KOH-
HOTATUBHYIO JIEKCUKY [6, c.21]. B Touknm
3peHms ImepeBofa 6Gormee TPO6IEMHBIMU
OKAa3bIBAIOTCA eAVHMI[BI BTOPOI TPYIIIIbL:
mepefadya MX CpPeACTBaMM APYTOro A3bIKa
TpebyeT OT IepeBOAYMKA BBICOKON KyJIb-
TYPHOJ OCBENOMJIEHHOCTM ¥ IIOHMMAHUA
TOHKOCTeJl KOHTeKcTa. B ocobeHHOCTU 9TO
KacaeTcsl MepeBofia XYA0KeCTBEHHBIX IIPO-
U3BEleHUI.

! Cwm.: ViBanosa C. B. JINHIBOKY/IBTYPONIOTUSA U INHIBO-

KOTHUTONOTNA: yuebHOe nmocobue. Yda: PVIO Baml'y,
2003. C. 25.
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O Teopum KyNbTYpHOro NepeBoga

ITepeBon Xyn0’KeCTBEHHON NUTEPATYPBI,
MHOTOTPAHHO ~OTpa’kalolleil KYIbTypHO-
MCTOPUYECKIe 0COOCHHOCTY KVU3HU OIUCHI-
BAEMOTr0 COOOIECTBA OIIPeeIEHHOI SMIOXM,
He TIpeironaraeT MeXaHMIecKoil Iepefadn
3HAUYECHMA A3bIKOBBIX €VIHUI M1 MOXKET 6I)ITI)
He B ITOJTHOM MeEpe€ IKBYBAJIEHTEH OpUIMHA-
JIy VIMEHHO B CIMIY HACbhIIIEHHOCTU XYJO-
JKECTBEHHOI'0O TEKCTAa TaKMMM €OVMHUIIAMU,
KOTOpBIe cofiep>kaT (GOHOBYIO MH(OPMAIIIIO
WM UMEIOT pasHOro pojia KOHHOTAluu,
oIpefienisseMble  HallMOHATbHO-KYIbTYPHBI-
MU TPaULIMAMY HAPOJIa, Ha A3BIKe KOTOPOTO
HaIlJICaHo poussefeHye. [Jonnmanmne HeoO-
XOAVIMOCTY BOCIIPOM3BOAMTD TIPH TIepeBOjie
KyZIbTYPHbBIE CMBIC/IBI IpUBENO B 1990-€ IT. K
PasBUTHIO B TEOPUM NePEBONA UAEY «KYIIb-
TYPHOTO IIepeBOPOTa», KOTOPBII CBA3bIBAIOT
¢ umeHamu Coprosen bacuert (S. Bassnett)
u Aupgpe Jledespa (A. Lefevere). CornacHo
npennoxennoit C. bacuert u A. JledpeBpom
KOHIIETIIINM, eMHMIIeI TIepeBoia OKas3bIBa-
eTCsl He CTI0BO, He MpeJyIoKeHNe U Taxke He
TEKCT KaK OT/IeIbHO B3ATOE ITPON3BeeHNe, a
Ky/IbTYpPa, K KOTOPOJ OTHOCUTCSI OPUTMHAT,
B 1esioM [7, p. 1].

Ve KynbTypHOTO TIepeBOfia IOy YUIn
pasBUTHE B Pa3HBIX CTPaHaxX, B TOM YNC/Ie
u B Kurae. Hanpumep, kxuraiickuii y4€Hblii
JIto MUIIVH NIUIIET, YTO, TOCKObKY KY/IbTY-
pa ABIAETCA YaCTbIO CMBIC/IA, KYIbTYPHbIN
HepeBof, IpeATonaraeT He MOMCK C/T0Ba-9K-
BUBAJICHTa, a IpeoOpa3oBaHMe 3HAYeHNH,
B OIIpefie/IEHHON Mepe «IIPUCIIOCOO/IeH e
€ro K IPUBBIYHOMY JJISl YUTaTeNell mepeBo-
mHOTO IpousBenieHns dhona [8, 791, 8311 ].
ITait ITun 60nee y3K0 paccMaTpyBaeT KyJlb-
TYPHBII TIEPeBOJI, MOJl KOTOPLIM ITOHUMAET,
IpeXJie BCEro, HaXOKeHMe CIoco60B BbI-
pakeHUsA KyIbTYPHBIX CMBIC/IOB TIpH Tiepe-
BOJIe IEKCYKMY C HallMOHA/IbHO-KY/IbTYPHBIM
KOMIIOHEHTOM 3HadeHus [9, 2471 ]. VHpiMu
C7I0BaMM, CYTb KYJbTYpPHOTO IlepeBOfia 3a-
K/TI0YAeTCS B TOM, YTO IIPU TI€peBofie TaKUX
eVHUI] HY>)KHO He TONMbKO IepeBecTM ce-
MaHTHUKY C/IOB, HO ¥ TI€PeflaTh UX KyNIbTYPHO
006yC/1I0B/IeHHbIe KOHHOTALVI.

CTpaTeruu v npuémbl nepeBofa
NEeKCUKM C HaLUVIOHaNbHO-KYNbTYPHbIM
KOMMOHEHTOM 3HaUYeHUs C KUTalickoro

Ha pyCccKuii A3bIK

Cpem/l KyHbTypOOpI/IeHTI/IpOBaHHI)IX
CTpaTeI‘I/Iﬁ HepeBona HpI/IHHTO BBIJICTIATD
HpOTI/IBOHOCTaBHeHHbIe ;[pyr ;[pyry 110
CYTU CTpaTeruy goMecTukanuu u QopeHu-
sauym. IlepBas mpepmonaraer, 4To IIepe-
BOJYMK 6y;[eT Hp]/[,[{ep)KI/IBaTbCH OCHOBHBIX
IIEHHOCTHBIX B3IJIA0OB CBOE€I CTpaHbI n B
HayOOsbIIell CTeeH) ajallTUPOBaTh MHO-
CTPaHHBIT TEKCT K €€ KY/IbTYPHBIM 0COOeH-
HOCTAM. BTOpaH CTpaTeI‘I/IH, HaHpOTI/IB, OpI/I-
EHTHUPYeTCs Ha TO, YTOOBI KYIBTYPHBII (POH
IIepeBOAVIMOTO TeKCTa CHe/NaTb KaK MOXKHO
60ree BBIMYK/IBIM U 3aMeTHBIM [10, p. 240].
[TepeBoAUMK B 3aBMCUMOCTU OT BBIOpaH-
HOJI CTpaTeTuy UCHONb3yeT COOTBETCTBYIO-
mye eyl npuémbl. Hampumep, fns ctparerun
¢dopenusanuy 6osbllle XapaKTepHbI TaKMe
IpMEMBI, KaK TPaHCAUTEpalUys U HOC/IOB-
HbliT TepeBof. Crparerusa [JOMeCTUKAIVK
IIpeArosiaraeT BOJIBHBINA IepeBOf], 3alM-
CTBOBaHIEe, OOBSCHUTENbHBI IIEPEBOA MU
KaJIbKMPOBaHMe, KOTOpOe «BO MHOTUX CITy-
YasgXx [I03BOJIACT COXPAHUTD HAIVIOHA/ILHBIN
Kojoput peanuu» [11, c. 277]. Vinade roso-
ps1, IpuéMbl GOpEeHM3aIMY HalleTeHbl Ha KaK
MOYXHO 607jIee TOUHYIO Ilepeiady OpUTMHATA,
Ha 4éM 1 POKyCcHpyeTcs IepeBOAUNK, IPU-
€MBl JIOMeCTMKAIMM >K€ OPMEHTMPOBAHBI
Ha ajipecata mepeBonia [12, 85 7l]. Hecmo-
TPsl Ha TO YTO UAEY KyIbTYpHOTIO IlepeBo-
pOTa aKTMBHO CTAJIM Pa3BMBATLCA B KOHIlE
XX B., kora 1 0pOpPMUIIOCh COBPEMEHHOE
IIOHMMAaHJe Ha3BaHHBIX CTPATEINil, IIOJXO-
IbI K IIEPeBOAY C TOUKM 3peHMSI COXpaHEeHUA
Ky/JIbTYpbl OpPUTMHANA WIM IIPUCIIOCOOITe-
HUS €€ K KY/IbType IepeBOffIMKa OBIIN 13-
BECTHBI y)Xe B Hadaje XIX B., IO3TOMY UX
IIPOABJICHN MOXKHO YBU/IETb B IIEPEBOLIHOI
UTEpaType U [JO PacIpOCTpaHEeHUs Wfeil
KY/IbTYPHOTO IIepeBOpOTa.

C 1enbIo onpefeneHns CTpaTernu U Ipn-
éMOB Iepefayyl Ky/IbTYpPHBIX CMBICTIOB IIpK
nepeBoe pomaHa «COH B KpaCHOM TepeMe»
Ha PYCCKUII sI3bIK HaMM OBUI IIPOaHaIM3U-
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pOBaH M CUCTEMaTM3MPOBAH psJ, KOHTEK-
CTOB, COIEP)KAIUX JIEKCUKY C Hal[MOHAJIb-
HO-KY/IbTYPHBIM KOMIIOHEHTOM 3Ha4eHMN,
B pe3y/IbTaTe 4ero CTazo BO3MOXKHBIM IIpef-
CTaBUTb Haubo/ee TUIIMYHbIE BapUAHTHI
[epeBONYECKMX PelleHN i, 00YCIOBIEeHHbIX
CTpem/ieHNeM Haubosiee TOYHO IepefiaTh
KY/IbTYpHble 0COOEHHOCTU BOCIPOU3BOAM-
MOro B poMaHe Mypa. TajaHTIuBBII Hepe-
Bogunk B. A.TlaHaciok mpmberaer Kak K
CTparerny JJOMeCTMKALNM, TaK U K CTpare-
ruy GopeHnsanny; B 3aBUCUMOCTH OT THUIIA
eIVHUIIBL U OT 60JIee MIMPOKOTO KOHTEKCTa,
B KOTOPOM OHa MOXeT OBbITb MHTepIpeTu-
poBaHa, IePeBOJYMK MOXKET JCIIO/Ib30BaTh
VHTEeIPYPOBaHHDII IOJIXOf, COBMellas pu-
€MbI Ha3BaHHBIX CTPATETHIA.

PaccMoTpyM IpuMepel, B KOTOPBIX IIe-
PEBONYMK JICIIOIb3YeT TPAaHCKPUIILIUIO, YTO
[I03BOJISIET BOCCO3[aTh aTMOC(epy OIUCHI-
BaeMbIX MUUUECKUX COOBITUII M IOTPY-
3UTDb B KOHTEKCT KUTAVICKO KYIbTYPBhI.

JFUOR s IR A AN R, TR
TREREERSE T L. T& =+
KA =N ThAaE R - Umax,
CLYHUNIOCH MO 8 He3anamAmHovle epemend,
Koeda Ha cknone Henenocmeii 6 eopax Benu-
Kux evimoLcrios 6oeuns Hiiliea evinnasuna
MpUOUAMy Uecmy MolcAY NAMbCOM 00UH
KaMmeHb, Kaxcoviil 08eHA0UAMb UNHCAHOB 8 Bbi-
comy, 08a0uamo demoipe UHKAHA 8 ONUHY U
CTNONILKO e 8 WUPUHY, 4mobvl 3adenamo
UMU mpeujury 8 Heb6oce00e’.

JlaHHOe mpenIoKeHNe, IPeNCTaBIAIo-
mee coboit ¢parment mmucudeckoit, ¢u-
nocodckoit u HasuparenbHoil «VcTopum
Kamus», HaceieHo ¢akramm KHUTACKON
KY/IBTYPBL: 5TO U HazBaHue Mepbl AuHbl (3L
YKaH), M MM€eHA COOCTBEHHBIE, B TOM YNC-
ne mudonorusm. Hroiisa (L UH Hioit Ba) -
6oruus kurarickoit mugonornn. CormacHo
nerenpe HioilBa 3ajaraia pacIUIaBlIeHHBI-
MM KaMHAMU IIpOpexy Ha HeOOCBOJie 1 BbI-

VO, R A (M) 22N BUESCZ AL,
2015. 151,

ITao Croanuub. CoH B kpacHoM TepeMme. T. 1 / mepesoz
B. A. ITanacioka. M: TocymapcTBeHHOe U3[aTeNbCTBO
XyZIO)KeCTBeHHOI nmTepatypsl, 1958. C.22 (mamee —
[Tao Croaruub. COH B KPaCHOM TepeMe).

2

nemmia jmofeil u3 rmHbL OmucarenbHOE
0603HaueHe OYeHb JaBHIX COOBITHII Yepe3
YIIOMMHaHMe M3BeCTHOTO KUTalICKOro Muda
cosmaér omyieHne GuIocopcKoro ennHe-
HJSA MMpa B IPOCTPAHCTBE U BPEMEHIL.

SR ELIA B, A5 LA
B, T S 2 R e R ke, -
3amemus y baotws 30m0mozo yununs, Jlaiioil
ucnyeanaco, 4mo ma 6e30enyuika modxcem
omoanumos om Hee baotws, komopuiii cosep-
wium ¢ CAHBIOHb MO0, 0 HeM 2080PUNCS 6 TI10-
6osHbLx pomanax®,

B HaHHOM IpeJIOOKEHMN TaKXKe YIIO-
MuHaeTcs Munueckuii nepconax — JEHEE
(11 MMHB) — KMBOTHOE C TEJIOM OJIEHS, HO
C IPaKOHbUM XBOCTOM, Yelllyeil U pOraMu.
OpHaKO [1eI0 He CTONIBKO B IIPeCTaBIeHNN
0 TOM, KaK BBIIJIAUT LMINHb. [opasno Bax-
Hee ero CMMBOJIMYeckoe 3HadeHMe. I[Tpegku
HOJIarajy, 4TO IIOABJIEHME LVIVHA HecéT
cYacTIMBOe IpefsHaMeHoBaHue. Ourypxu,
nsobpaxkamoigyue 3TOT MUGUIECKUIl IePCo-
HaX, JapWIM MaJIb4MKaM I IeBOYKaM B 3HAK
6/1ar0CTIOBEHNS IX BO3MOXKHOTO coio3a. ITo
ciokeTy baorwit u1 CAHDBIOHD B I€TCTBE IIO-
JIy4WIN B TOAAPOK (PUTYPKYU LVUIVHE, 4TO
MOITIO 3apOJUTb B MX CO3HAHUM MBIC/Ib O
B3aUMHOM IIpe[IHA3HAYEHWM, Yero O4eHb
6osumack  Jlariiofi, KOTOPYIO CBS3BIBANO C
Baoroit r1y6okoe 4yBCTBO B3aMMHOIT TIOOBH.

B cnepyromeM mpuMepe JMCIOIb30BaHME
TPAHCKPUIILMM [IOMOTaeT Mepefath 6e3-
9KBUBAJIEHTHbIE Ha (OHE PYCCKOTO SI3bIKA
eIVHUIIBI Y TOXYEPKHYTh 0COOEHHOCTH KM~
TalICKOV KY/IbTYPBI.

FEAERK, HIH T AT R
b, B EPIADY SKITH L, BEEE
B, FHEBFHEAT AW, - Kozoa Baowii
myoa eouiesn, OH Y6UOes, 4o 00HA CILyHaH-
Ka, cuds NpAMO HA MOy, pa3dysaem ymioe,
euje 06e PACNONONUNUCY HA KAHe U 4IM0-MO
uepmsim menom, a JJaiiiotl, CKIOHUBUUCH HAD
KYCKOM wienka, Kpourn®.

POHET, mES. AME (M) 2 BUESTZ R,

2015. 18171,

Iao Crosunub. CoH B KpacHoM Tepeme. C. 445.

SOHET, mES. AME (M) 22 BUESTZ R,
2015. 15771,

¢ ITao Croaunub. CoH B kpacHoM TepeMme. C. 388.
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Kan (W1, kaH), KUTalicKas Iedb-/Ie)KaHKa
C OTBepCTHEM BHU3Y M JBIMOBOI TpPyOOIL,
umeeT ucropuio 6omee 2000 jer, mM3BeCT-
Ha emé no mepmopa puHacTum lwHb; eé
M3TOTaB/IMBA/IM M3 KUPINYEil, Chlpla
apyrux MarepuanoB. OueBU[HO, 4TO MC-
II0/Ib30BaHMeE C/I0BA Meyb B JAHHOM Cllydae
HEBO3MOXXHO B CUJIy VHBIX IIP€[iCTaBIeHMII
0 Ha3bIBaeMOM IIpeiMeTe B CO3HAHUM HOCK-
TeJIell PYCCKOTO A3bIKa.

Crparerusa QopeHM3aLuy, MCIOIb30-
BaHHas IIEPEBOJYMKOM B TPEX IPUBEJEH-
HBIX IIPMMeEPAX, IIOMOTaeT IepefiaTb 3K30-
TUYECKUI I PYCCKOA3BIYHOTO YMTaTesNd
KOJIOPUT, NOJYEPKHYTh CrieluNKy KuUTaii-
CKOJI KY/IPTYPBI, KPOMeE TOTO, IPIéMbI pope-
HM3ALMY CIIOCOOCTBYIOT BOCCO3/JAHNIO MHO-
CKa3aTelbHOTO IIO[TEKCTA, XapaKTe€PHOTO
I/1 OpUTMHATIA.

K npuémam dopeHusauun ciegyer or-
HeCTM, Ha Halll B3IJIA/l, UCIIONb30BaHMe [/
nepefjadyyl peanuil eIVHUL, He B IIOTHON
Me€pe€ 3KBMBAJIEHTHDIX KI/ITaIZCKI/IM, HO COOT-
BETCTBYIOIIVIM IIPpEACTABICHNAM HOCUTenen
PYCCKOTO sI3bIKa.

Bb16op TaKUX eIVHUI IPEeSIOYTUTENEH
A71s1 IIEpeBOAYMKA B T€EX KOHTEKCTAX, I'e He
BO3HMKAE€T 3HAYNTE/IbHBIX IIOTEPD KYIbTYP-
HOTO CMBIC/IAa Y/ YCTPAHAETCS JIBYCMbIC-
JICHHOCTDb BbICKA3bIBAHWIA. HaanMep:

PIXWE LR A BN AERAE, RIX
SFRRZANIZ T2 1 - 4 monvko umo noo-
Kpacuna 2ybvi camoii cnadxoti nomaoot, He
Xouewv CUsHymo??

B maHHOM Ipepio>keHMy 06paTMM BHU-
manne Ha cnosofllflE (amp wxu, M - mo-
CJIOBHO KpACHbLL NOPOULOK, 6bipabamolea-
emMbltl U3 Cyx020 KouleHuss, JIi — MOCIOBHO
Hup). DTUM CTIOBOM 00O3HAYAETCST OCHOB-
HO€ CPEJICTBO JIeKOPaTUBHOM KOCMETUKM,
KOTOPbIM II0/Ib30Ba/IMCh KUTAJICKME >KEH-
myHb B [IpeBHeM Kurae. IycTyro kpemorno-
HOOHYIO Maccy, CofiepKalllylo KpacHbIil Kpa-
CALIMIT TTOPOIIOK, MOXKHO OBUIO HaHOCKTb
Ha ry6nl 1 mexu. O4eBUIHO, YTO B OINCHI-
BaeMOJi CUTYaLUY CJIOBO HOMAOA JyiA HOCU-
VIO, m. A M. A BUESCE AR,
2015. 12477,

ITao Croauunb. CoH B kpacHOM Tepeme. C. 317.

2

TeJleil PyCCKOTo A3bIKa OKasbIBaeTcCs boree
YMECTHBIM.

Oco6eHHOCTH KUTAIICKOIL KY/IBTYPBI I10-
MOTaeT Iepefarb IpUéM JJOCIOBHOIO Iepe-
BOJIa, TAKOKe OTHOCAIVIICA K cTpareruu ¢po-
pennsanyu. [IpuBeném nprumMepsl.

PO R B, BB IFER. B
BIL=AEBAEE, SRR T, thE
P, - Buutios kax-mo us domy, ox yeuden ba-
ouati, Caunun u VIHoap, komopvie uzpanu 6
06711a6HbIE AWK, U PEUUII TOJHE Chizpamb®.

Urpa To, o6mapubie mramku (L Bait
Uy, BocnoBHO [ — oxpyxcamo, ocaxdamv,
cosdasamo o6nasy; B — wawixu), 6p11a n30-
OpeTeHa, 110 IIPEJAHUIO, TETeHAPHDIM M-
neparopom ppeBHero Kuras fo. E€ cyTp -
HAiITV CTpaTerMyecKoe pelleHme, YTOObI
0CajuTh HPOTMBHMKA. JVIHTEpecHO, dYTO
Ha3BaHHasg Mrpa HoOMy4mia OoJblIoe pac-
IpOCTpaHeHIe B APYTUX CTPaHaX TOIBKO BO
BTOpOIL 1oj10BUHe XX B., IO9TOMY B Ilepe-
Bojie 1958 1. MBI BUAMM MMEHHO JOC/TOBHBIN
HepeBOL — 0071a6Hble WAUIKY, KOTOPBII HO-
MOTaeT IlepefiaTh CyThb UIPbI, €€ CrennyuKy
[0 CPaBHEHUIO C IIPUBBIYHON I HOCUTe-
JIeJ1 pyCCKOTO SI3bIKA UTPOIL.

WS e, KH R, JF
B ZHE 2 H, PN . XN
BB WY, Y BEU & UE
5.~ Tocydaps ocmancs ouenv 00607eH
U pacnopsouncs 8vi0amv U3 coOCMBEHHLIX
K71A008bIX PA3HOYBEMHbIE UlEIKA, 307100 U
cepebpo, umobvt odapumuv L35 Yncana u cry-
HAHOK U3 «NEPeUHBIX NOKOEB»®.

JlocnoBHbli TiepeBopi coueTanmst
S5 (ussio ban - nepeunvie nokou) IpUsBaH
NOHECTU MO YMTaTeNsd OCOOEHHOCTM ObITa
KUTACKMX MMIIEPATPUL]: UX TIOKOM HATUpa-
JINCh AYLIMCTBIM IIepLeM, 4YTOObI OHM ObLIn
TENIBIMM M APOMATHBIMIU. B KuTaiickoi
Ky/IbType o0pa3 Iepla ¥MMeeT CUMBOJIMYe-
CKOe 3HaueHue — OOJIblIoe KOIMYeCTBO MO-
TOMKOB.

SO, Y. A (M) 2N BUESCZ AL,
2015. 10971,

* TJao Crosunub. CoH B kpacHoM Tepeme. C. 280.

TOWEE, . AR (M) N BURSTZ R,
2015. 10071,

¢ IJao Crosunub. CoH B kpacHoM Tepeme. C. 259.
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JlOC/IOBHBII II€pEBOf, MOXKET IIpUMe-
HATbCA U TOIJA, KOIZia HEOOXOAMMO Iepe-
JaTb CyTb CHenu(u4eckoro KuTaickoro
HOHATUA, KOTOPOE MEXly TeM MOXKeT ObITh
SCHO HOCHUTEJISIM PYCCKOTO sA3bIKa 6e3 clie-
L[VIa/IbHBIX KOMMEHTapeB, HaIlpyMep:

HAME B ZE, AT &
M, 25—, FBES, L et
251, - Yemvipe pasza 6 200y 6vi cosepuiaeme
HEPMBONPUHOUIEHUS HA MOUNAX NPeOKOs,
codepacurne 0OMAUHION WKOTLY, HO CYMMA pac-
X0008 HA IMU HYHObl Y 8aC MOUHO He YCma-
HO87IEHA, KANODLLL 0dem CKOMbKO MOXcem?.

B nmpeBHexmraiickoMm 00IjecTBe FOMAII-
Hell mkomnoit (ZXFA - ussa my) HasbiBamm
Takyo (GopMy 00yUeHNs, KOIIa YIUTeIb 3a
OIIpefie/IEHHYI0 IUIATy 3aHMMAICsA 0Opaso-
BaTeNbHOM [IeATEeIbHOCThIO B CBOEM JIOME
VLU B XpaMe.

Crernudnyeckyio arMocdepy KUTaiCKo-
ro ObiTa, OCOOEHHOCTV KUTANCKOM KY/Ib-
Typbl B nepesose B. A.Ilanacioka Moryr
nepefjaBaTb M IPUEMBI, OTHOCALIMECA K
CTparerny JOMeCTMKALMY, HAIpUMep, MO-
XeT OBITb JMCIIONIb30BaH BOJIBHBII HIEPEBO.
[TpuBenéM HeCKOIbKO IIPUMEPOB.

X EREAA R SmrEL LT —
AT, ATy HAR R a), S Bk
HIXFZR VG, — Mou nosnanus 6 nossuu no-
UCMuHe HUHIMONCHDL, HO, K CHACDIO, 84epa 5
CyHatino NPoOUEN U 3aNOMHUIL 00HY NAPHYIO
Haonucy*.

B TpagmumonHoil KMUTaiCKON KyIbType
60/IbLIYI0 PONIb UTPAIOT HAJIINCK, CHENaH-
Hble BepTUKa/IbHO Ha OyMmare, TKaHM, jiepe-
Be, Ha KOJIOHHE 1 1p. [ToABMBLINCD B SIIOXY
TpoerapcTus, Kak CBUJIETeNIbCTBYET UCTO-
pust, X ¥ (myit uspl — apa) OMMIETBOPSIN
cobo11 mBoiicCTBeHHOE Hadanmo VHp n dHb,
BbIp@Kamu (Guaocoduio [gpeBHUMX KHUTall-
1ieB, [O3JIHee, BIUIOTb [JO HACTOSAIEro Bpe-
MeHM, MIMEIOT CUMBOJIMYEeCKOe 3HadyeHme. B
pasHble JMOXM «/JBOVICTBEHHbIE IPeNIOKe-

VO, . A (M) 22N BUESCZ AL,
2015. 671,

ITao Crosuuub. CoH B KpacHOM Tepeme. C. 178.
SO, mEY. R (M 2 BUESCZ AL,
2015. 15971,

ITao Crosuuub. CoH B KpacHOM Tepeme. C. 359.

HIIS» MOIJIY OBITh COOTHECEHBI C Pas/IN4HOMN
TEMATHKOIL 1 IIPeiCTaB/IeHbI B 0O/IBIIOM KO-
JMYecTBe pasHoBUgHOCTe. OfHaKO BCerpa
B 513bIKOBOM OTHOUIEHMM Iy} LI3bl OT/IMYA-
JIICh FApMOHM€l POBHBIX 1 IOMAHbIX TOHOB,
THIATENIbHOCTIO  PUTMUKO-MEIOANYECKOI
HAPHOCTY ITOCTPOEHMA.

VHorpa BbIOpaHHbIE /1 BOIBLHOTO IIepe-
BOJla €IMHUIbI OKA3bIBAIOTCS HE B IIOJIHOI
Mepe OTpaKaloLMMU CIeunUKy AeTaser
KuTaiickoro 6ObiTa. IIprmepoM MoxeT ciy-
JKUTD ClIefyIollee IpeoKeHme:

EORET L, WEBRTT, AEXS
Mok 7 — NIEAEEGE, W Iy )L 1 A
Mo HIWTABAME T —7: “¥ifE™ - O6o-
2HYB KAMEHHbLLL IKPAH, OH COOUPATCS 80LIMuU
BHYMPY, Kax 60pye pPA30AsICA 2PO3HBIL OKPUK:
- Cmoiil®

To, 4To nepeBOfYMK 0603HAYAET CTIOBO-
coueranueM xamenHviii axkpar (FEl], mmn
M3Hb — MHOTOCTBOpYAThble IBEPU, HOCIOB-
HO JF - aKpaH, nmeperoponika, | | - Bopora,
IBepb), Ha HAII B3IJIAMl, HECKOIBKO J1e30pH-
€HTUPYET YUTATeNsA, T. K. MMEETCA B BUJY
TepeBAHHaA LIMPMa, MCIONb30BABINAACA B
KUTAMICKUX JOMax WIM JBOPaxX B KauyecTBe
IIeperopojKy IPOCTPAHCTBA WIM B Kaye-
CTBE JIOIIOIHUTENbHOI IBEPU IIEPEN JOMOM,
KOTOpas MMeJIa HeCKO/IbKO (QYHKIIMIL: 3aIly-
1jaj1a OT 3/IBIX JIyXOB, 3aKpbIBajia OT IOCTO-
POHHUX B3IVIA/IOB 1 CIIOCOOCTBOBAIA pellle-
HUIO apXUTEKTYPHO-/IEKOPAaTUBHbIX 3a/jay.

Cpeny mepeBOfYECKMX TIPUEMOB Jiid
nepefayy KyJIbTYPHOTO COflepKaHUsA Cefy-
eT OTMETUTb BaXKHOCTb OODBACHUTEIBHOTO
IepeBO/ia, KOTOPBII OTHOCUTCA K IIPUEMaM
TOMECTUKALIMY U TIPEJIIOYTUTE/IEH B CIyyae
HEOOXORMMOCTY BOCCO3JJaHMsI IIPECYIIIOo-
SUIVIOHHBIX CMBIC/IOB, €C/IN 3TO CBA3AHO C
TOCyIapCTBEHHDbIM U COLIMAa/IbHbIM yCTpOf;I—
CTBOM U pE€TTTaMEHTOM OTHOIJ_IeHI/If/'[, onpene-
JIAEMbBIX COLIMA/IbHBIM CTATyCOM, HalIpMIMeEp:

XA AR A, RN, Y
REHITRHRIE, S OTFEZEEFRK. -

SOHET, mES. AME (M) 22 BUESTZ R,
2015. 18471,

¢ ITao Croaunub. CoH B kpacHOM TepeMe. C. 451.

TOEET, w4 (M) 22 BUESTZ R,
2015. 871,
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Jlunv JKyxaii sHauuncsa mpemoum 6 cnuckax
nobedumerneti Ha NPeOLIOYULUX IK3AMEHAX U
menepv nomyuus 36anue senuxozo myxsa Op-
Xudeesvix meppac'.

HecMoTps Ha TO YTO /It COBPEMEHHOTO
KUTAIICKOTO sA3bIKa 0OpasHOe BbIpa)KeHe
R1E (Tanb xya, focnosHo 1K - nckarp, 1£ -
LIBETBI, TO €CTb UCKAMENb UBEH08) CUUTACT-
s yCTapeBILIMM, KaXX/IbIIT KMTaell IOHMMaeT,
94TO MM 00O3HAYaeTCs 4eJI0BeK, 3aHABIINIT
TpeTbhe MeCTO Ha TOCYHapCTBEHHbIX 9K3aMe-
Hax. BpIpakeHue BOLIO B 0OMXOf, B 9IIOXY
avHacTuy Mun-1uH.

OO6'bsACHUTEIBHBII IIEPEBOJ, MOXKET OBITH
UICIIO/Ib30BaH, KOIJ}da B TeKCTe OpUTMHA/Ia
Ha3bIBaIOTCS (PAKTBI, CBA3aHHBIE C TPAJMUII-
SIMM KUTAIICKOI M300pasUTeIbHOI KY/IbTY-
pbL, T. €. I Ilepefiady 6e39KBUBaIEHTHON
JIEKCUKUL:

w)LE: —HE. WIRE. R
Peo TiMEL GEIR, MR M Ko-
HeuHo, Hem, — omeemuna Vnvap. - Moo
clenamv y30p 6 6ude KypumenvHuix ceéedell,
CI0HOBbUX 271a3, 6 ude uenu U3 Keaopamu-
K08 UM KPYHOHUKOB, 6 6Ude CTUB0BDIX UBe-
M08 UL IUCHbes UBDI’.

B npuBenénnoM mpumepe HaC MHTEpeCy-
eT 00603HaueHNe OPHAMEHTA, MCII0/Ib30BaB-
IIErocs B YKPAIIeHNAX, — «Iellb KBaJpaTu-
KOB WM KPY)KOYKOB», B opuruHae — /7 It
(dan 1IBH, COMpsKEHHDBIE KBA[PaThl, /] —
kBazpar, /£ — nepormmd umeer ouenp MHO-
ro 3Ha4YeHWil, OfHO U3 HMX, yCTapeBliee, —
CHep>XMBaTb, NPUBOAMUTb B paBHOBeCHe).
CuMBoO/IMYeCcKOoe 3HaYeHMe TaKoro y3opa —
efMHOAyIIe 1 CIUIOYEHHOCTb. OfHAaKO B
obpsicunTenbHOM IiepeBogie B. A. ITaHaciok
obpariaet BHNMaHMe Ha GOPMY, He BOCIION-
HAA B JaHHOM (pparMeHTe TeKCTa CHMBOJN-
yecKoe cofiepaHye, KOTOpoe BOCIIPOU3BO-
IUTCA B JPYTOM IIPe/IOKEHU.

C TOUKU 3peHMsA COOTHOLIEHV IPUEMOB
(dbopeHNsanMY U JOMECTUKALNY NHTEPECHDI
IpYMepBl, CBA3aHHble C Iepefiadell CMbIC-
0B, OOYC/IOBIEHHBIX — ACCOIMATUBHBIMUI

! ITao Croarmub. CoH B KpacHOM TepeMe. C. 40.

W, Y. R (M 2= FUESCZ AL,
2015. 19971,
* ITao Croaunub. CoH B kpacHOM TepeMe. C. 486.

CBA3AMM HOCUTENIEN KUTAMICKOTO M PYCCKO-
TO A3BIKOB.

PIRESGE: “IRAV NS, g A 3AT
XEAA LR L, A
AR BT, R  n d RUBR 5 il ™, -
ToL ee, KOHeUHO, He 3HAEUIL? — CHPOCUNA 20-
cnoxca L3a. - Omo Hawa «komouka», unu
«nepeuy, kak 2060psam 6 Ljsunvnure. 306u ee
Dan-komouxa, unu Ponyse’.

Ban Cudoit, repouns pomana «CoH B
KpacHOM TepeMe», YMHA, HaXOf4lBa, CO-
oOpasuTe/ibHa, OHAKO €€ OT/INYAI0T XKe-
CTOKOCTb ¥ OeCHpPUHLMIIHOCTD, II03TOMY
oOlLleHNe C Heil BbI3bIBaeT HENPUATHbIE
omymeHus. VIHTepecHo, YTo aBTOpP Hafjens-
eT TepOMHIO TAKMMM IPYBBIYKAMI, KOTOPbIe
UAYT B paspe3 C MPUBBIYKAMU IEBYIIKN U3
TPaIULIMOHHOTO KMTAlICKOTO OO0IecTBa,
HAIpUMep OHA YaCTO TPOMKO cMmeércs [13,
c. 148]. B opurunaze 0co6eHHOCTI XapaKTe-
pa repoMHM HepefaloTCA € IOMOLIbI0 0003Ha-
vatomero eé mpospuile codetanns AT
(ban ma ussr, A - Bropas vactb umenu Cu-
bon, BT - meper; unnm; covetanne umeer
[epeHOCHOE 3HaYeHNe, IM MOXKHO 00pasHO
Ha3BaTh [iep3KOro yenoBeka). TpaguumnoHHo
KUTalCKIe MIMeHa IIpY Ilepefiade Ha PYCCKUIt
A3BIK TPAHCKPMOMPYIOTCS, YTO U Jie/laeT
IIEPEBONYMK B IIPpEACTaBIEHHOM IIpUIMEDPE.
Bropas >ke 4acTh, ONMCBIBAOIIAA XapaKTep
TepOVHH, epefaéTcs C ITOMOIIbIO TEKCEMBI,
CIIOCOOHOI B CO3HAHUU HOCUTEIS PYCCKOTO
A3bIKA BbI3bIBATb acCcoMaliMi, aHAJIOIM4-
HbI€ TEM, KOTOPbIE BO3HMKAIOT Yy KI/ITaﬁIL[eB
B CBA3M C YIIOMMHAaHVEM II€plia Y1, — KO-
mroyka. CornacHo TonkopaHusAM B Crosape
PYCCKOTO sA3bIKa, TpUIAaraTebHOe KOMHHUUl,
OCHOBa KOTOPOTO MOTHUBUpPYeT 3Ha4eHue
CYIECTBUTENTbHOTO KO/IO4KA, VIMEET Tepe-
HOCHO€ 3HAaYE€HIE «HSBI/ITGHI)HI)HZ, HaCMelI-
NUBBIY, 37107»°. B KMTallcKoM ¥ PyccKOM
A3BIKAX A OIMCAaHNA OFHOTO U TOTO Ke
XapakTepa de/oBeKa JCIOMb3YIOTCA pas-

SOOI, mEE A (M) 22N SRS R,
2015. 150,

5 Ilao Croaruub. CoH B kpacHOM TepeMme. C. 55.

¢ Cwm.: CroBapp pycckoro ssbika: B 4-x ./ AH CCCP,
Wu-T pyc. a3; nox pen. A. Il Esrenbesoit; 3-e usf.,
crepeorun. M.: Pycckumit s3pik, 1986. T. 2. C. 79.
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Hele Metadopsl. B npuBenénnoM mprmepe
JIeKCUKO-CeMaHTU4YecKas 3aMeHa IIpM3BaHa
BBI3BAaTb y YMTATeNA CXOXKMe acCOLMaINu
IIyTEM alleJUIMPOBaHMA K POJHOI KYNIbTYpe,
T. €. BBIOMpAeTCs CTpaTerus JOMeCTUKALIL,
B TO BpeM: KakK IlepBas 4acThb IPO3BUIIA Ie-
penaérca ¢ IOMOIIbIO MPUEMA, XapaKTepHO-
ro st popennsannu. B mogo6HbIX crydasx
MO>KHO, CJIeflOBaTe/NbHO, TOBOPUTD 00 MHTe-
rpatuBHOM nepesopie. CrefyeT OTMETUTD,
9TO, IIOCKOJIbKY B POMaHe <«TOBOPALIye»
VIMEHA eCTb U UX KY/IbTYPHBLI HOATEKCT K-
TAICKOMY dYMTaTenio o4eBupeH [14, c.44],
[ePEeBONYMKY, CTpeMALIeMYyCs KakK MOXXHO
60s1ee IIOJIHO IepefaTh CMbIC/IBI, IPUXOUT-
cs1 puberaTb K MHTEIpaLuyl CTPaTeryil.

ITpuBeném emé omMH CXOXUI IpUMeD,
CBA3aHHBII C ONMCaHVMEM BHEIIHOCTHU IIep-
COHaXKa:

SR v 2 B AR R eI
JEK, HAUHIRE 6, Bt it
i, ERE A I -

Bom xak evlensiden 6y00utickuii MoHax:

Cnueosviil HoC.

bposu — oOnunHvle HUMU 60710C.

Ceem xammeii 0pazoueHHbIX 6 271A3aX,

Ymo nodoben cusHuU0 36€30°.

B nepesope B. A. ITaHacioka B KayecTBe
00'beKTa CpaBHEHMS ISl ONMCAHMS (POPMBI
HOCa BbIOpaHa C/IUBa, XOTs B OPUTHMHAJIe HOC
CPaBHUBAETCA C SKEMYHBIM Ty3bIpéM (5 U1
=JH, 61 xy cioanb naHb, &(61) - foCnOB-
HO Hoc, U1 (Ky) — CpaBHUTeNbHBI COM03,
SKBUBJICHTHBIIT PyCCKOMY COI03Y Kax, & /JH
(croaHp JaHb) — IOJBECHOIl >KeTUHBIN ITy-
3bIpb). B kuTaiickom s3bike codetannme & JJH
MCIIOTIB3YeTCsI AJIsT 06pasHOro 0603HaUeHs
IPAMOrO 1M OKPYIZIOro HOca. Y HOCUTesei
)K€ PYCCKOTO sI3bIKa IofobOHas ¢opma 0y-
[eT accOLMMPOBATbCA CKOpee CO CIIUBOIL,
4yT0 1 ompenennio Boibop B. A. ITaHacioka.
OTMeTyM, 4TO, HECMOTPs Ha JJOCTIDKEHMe
LieNM CO3JJaHMsA BU3YaJIbHO IIOHATHOTO U
61M3KOro I PYCCKMX 4uTaTeneir obpasa,
HepeBONYMK BCE-TaKy )KepTBYeT HeKOTOPBI-
MU CKprTbIMI/I CMBIC/TAMMU. TaK, B ITaHHOM
W, W S (ML 2 USSR,
2015. 140771,

ITao Crosuuub. CoH B KpacHoM Tepeme. C. 351.

2

CpaBHeHUN TepsieTcs MHGOPMALVIs, BaKHas
IS IOHMMAaHNS OTHOLIEHM JPYTUX Iepco-
HaXkell K JaHHOMY I'epOI0 U BbICTpalMBaHUA
JIOTMKU UX IIOBEfleHNs BO B3aMMOOTHOIIe-
HUAX C HUM: C TOYKM 3PEHMA KUTAVICKON
rekcarpaMMBbl 4eloBeK, 00/1aJalolnii TAKUM
HOCOM, O4YeHb yfawims. [y KoMIleHcanum
HOTepPb, BBI3BAHHBIX CTPEMJICHVEM C[eIaTh
omycanus 0ojee MOHATHBIM PYCCKOMY 4u-
TaTe/lo, B OCTaJbHOI YacTM HOPTPETHOIO
OIVICAHMA UCIIO/b3YeTCs BOJIbHBII IEPEBO,
10 KOTOPOMY CTaHOBUTCSA IIOHATHO, YTO IIe-
pesl HaMM — CYACT/IMBBII 4eJIOBeK, OCTUT-
LIV TaJIHbI )KM3HY, Y IOTOMY OH y[a4/IuB.

AR THE T RN, FEILHAX
BT L HRASWE? 2 ~ IIpaso e, uem 63poc-
Jiee CTNAHOBUMech, mem 00bude ¢ 6aMU X7I0-
nom, kax ¢ manenvkumu. Ilouemy vl 6uepa
Hackakusanu opye Ha 0pyza, kax 60iiy08vie
nemyxu, a ce200Hs Oepicumecy 3a PyKu u
nnaveme?

Vcrnonp3oBaHHOE B IIEpeBOfie CpaBHe-
HIle BIIO/IHE IIOHATHO HOCUTETIO PYCCKOTO
A3bIKA, B CIOBape HAXO[VM: «KaK IeTyX.
Ilymn.-upon. O 3agUPUCTOM 4YeTIOBEKe,
3abusike»’. CrioBO 00U1406vITI  YCUTIMBAET
3HaueHne (601i406biil — ‘TpeIHA3HAIEHHDIIN
1A 60sg’). B kuTaiickoM sA3bIKe 3HA4YeHUe
‘37100HBIT IPOTUBHUK  0OpasyeTcs 3a Cuér
coueranus uepormudos: A - mOCTOBHO
nemyx, B - nocnosro 27a3, % - nocnosno
80pOH, TO eCTb IIETYX C I/Ia3aMu (CO B3ITIA-
IOM) BOpPOHa, 4TO OOpasHO Iepemaér Xa-
PaKTepUCTHKY IIeTyXa KaK O4eHb CU/IbHOTO,
sagupucroro. [Tpu aneuranum x 06pasy Bo-
pOHa accouManyy y HOCUTeel KUTaliCKOro
U PYCCKOTO fA3BIKOB YaCTUYHO COBIIAJAIOT:
BOPOH — XMIIHAs, CWIbHAas NTULA, Hepef-
KO yIOMMHAaeMas B CBS3M C IeYajblo, CO
cMepTbio. OHAKO OIMCbIBaeMas CUTYALVsA
He IpefIojaraeT Ha3BaHHbBIX aCCOLVALVIL,
[03TOMY HEpeBONYMK  OrpaHMYMBACTCH
XOpOIIO M3BECTHBIM HOCHUTEJIAIM PYCCKOTO

SOHET, mES. AME (M) 2 BUESTZ R,

2015. 17071,

Iao Crosunub. CoH B KpacHoM Tepeme. C. 419-420.

° Cm.:. Moxkuenko B. M., Hukuruna T.I. Bonpuioi
C7IOBapb PYCCKMX HApOAHBIX cpaBHeHmit. M.: 3A0
«OJIMA Mepna Ipynm», 2008. C. 497.
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sI3BIKA CTIOBOCOYETAHMEM 001i1408blil nemyx,
omyckas MHQOPMALIMIO O [IBeTe I71a3 K COOT-
HeCeHJe C BODOHOM.

3aKnouyeHne

IlepeBop 1eKCUKM C HALIMOHATIbHO-KY/Ib-
TYPHBIM KOMIIOHEHTOM 3HaueHMs IIpef-
CTaBJIA€T 3HAUUTeNbHblEe TPYLHOCTH, IJIA
IPeOfjO/IeHNsT KOTOPBIX MOIYT ObITb JC-
[O/Ib30BAHbl CcTpaTerny (OpeHusaunn u
HOMeCTMKALUN; B CIydae HeOOXOAMMOCTHU
nepefaTb MHOTOC/IOIHBIE CMBIC/IBI IIepe-
BOAYMKM NpUOEraoT K MHTerpauluu Ipu-
€MOB Ha3BaHHBIX cTparernii. Paccmorpenne
PYCCKOA3BIYHOTO IepeBofja pomaHa «CoOH B
KpacHOM TepeMe», ciemaHHoM B. A. Ilana-

CIOKOM, B CB€T€ TEOPMM KY/IbTYPHOTO IIepe-
BOJa, COIVIACHO KOTOPOIl HEOOXOMMO HpU
nepeBojie NepefiaTh JyX Ky/lbTyphbl, IO3BO-
JIsIeT YBUJIETD, YTO Ha BBIOOD TEX VU MHBIX
IIPMEMOB, OTHOCSIIMXCA K Pa3HBIM CTpare-
TUSM, VUIU MX KOMOMHAI[MY OKa3bIBaeT BIIM-
SIHJIE XapaKTep CaMUX IepelaBaeMbIX Ky/Ib-
TYPHBIX CMBIC/IOB, HA/IM4Vie MV OTCYTCTBUE
TOYEK IlepecedeHN s KYIbTYp A3bIKa OPUIN-
HaJIa ¥ IPVHMMAIOIETro A3bIKa B MHTEPIIpe-
TalMM KyIbTYPHOTO COfiep>KaHusA, HaKOHel],
MacTepCTBO IIepeBOAYNKA B PAaH>KMPOBAHNUN
CTelleHM Ba)KHOCTH IlepefiaBaeMoii nHpop-
Mauuu i TOHUMaHUs Ky/IbTypHOTo (oHa,
BOCITPOM3BOJVIMOTO B KOHKPETHOM IIPOM3-
BeJIeHUL.
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AHHOTayna

Llenb pa6oTbl — nccrefoBaHne cnoco6a NoCTPOEHMS BUHHBIX METadpOp B POMAaHe KUTANCKOro nu-
carens Mo AHs «CTpaHa BuHa», UX POSIK B NINTEPATYPHOM NPOM3BEAEHUN U TUMMYHOCTH, NCXOLA U3
CUCTEMHOCTH KOHLENTYanbHbIX MeTadhop.

Mpouepypa u meTofbl. [1POBEAEHO pacno3HaBaHME BUHHBIX KOHLENTYanbHbIX MeTaop B pomMaHe
«CTpaHa BMHa» C NpuMeHeHUeM npoueaypbl naeHtudukauun metagopbl (MIPVU), ux noacyér un
Knaccuukaums, Ha 0CHOBE KOTOPbIX NPOaHaNM3nMPoBaHbl YETbIPe KAaTeropun BUHHbIX MeTadpop ¢
HaNBOJbLUNM UX KOJIMYECTBOM.

Pe3ynbTatbl UCCNeLOBaHUA MOKA3bIBAKOT, YTO BCEr0 B TEKCTE HacHMTbiBaeTcA 104 BUHHbIE MeTa-
copsl, B ToM 4ucne «BNHO — XKEHLLNHA» (24), «BUHO — NMPUPOA» (28), «4ENOBEK — BUHO»
(21), «BNHO — I¥X» (11), «BMHO — NCKYCCTBO» (7), «BNHO — BOI» (6), «BMHO — «MPOYUE»
(7). 9T Npon3BOLHbIE METAPOPbLI XOPOLLIO BbICTPAUBAKOT CUCTEMHOCTb METacpOPbI BUHA.
TeopeTuyeckas 3HAYUMOCTb WCCNES0BAHUSA 3AKITIOYAETCA B OMUCAHWUWU W MPUMEHEHWUN HOBOI
Knaccuukaummn KOHUenTyanbHbIX MeTadhop M pacluMpeHun nogxofos K UCCeL0BaHN0 KOHLen-
TyanbHbIX MeTacdhop. MpakTuyeckas 3HAYMMOCTb ONpefeNnsaeTcqd BOSMOXHOCTbIO MCMOMb30BaHUA
pe3yNbTaToB B NPAKTUKE XYLOXKECTBEHHOI0 aHann3a 1 nepesoja pomaHa «GCtpaHa BuHa», Co3faHns
cnosaps KoHUenTyanbHbIx MeTadop nucarens Mo Ans.

Knrouesbie cnosa: Mo fHb, «CTpaHa BMHA», BUHO, 006pas, KoHUeNTyanbHas Metadpopa, KopHeBas
meTagopa, Npon3BoAHas MeTtadgopa

Ana yntupoBannsa:

YxyH Xyai, Xy TymuH. AHanu3 TUNWYHLIX KOHLENTYanbHbIX MeTadop B pomaHe Mo Ausa «CtpaHa
BUHa» // Bonpocbl coBpemeHHON nuHrancTiki. 2024. Ne 2. C. 76-85. https://doi.org/10.18384/2949-
5075-2024-2-76-85
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Abstract

Aim. To investigate the construction method of wine metaphors in Chinese writer Mo Yan’s novel
“The Republic of Wine”, their role in the literary work and their typicality based on the systematicity
of conceptual metaphors.

Methodology. The study carried out the recognition of wine conceptual metaphors in the novel “The
Republic of Wine” using the Metaphor Identification Procedure Vrije Universiteit (MIPVU), their
counting and classification, on the basis of which four categories of wine metaphors with the largest
number of them were analyzed.

Results. The study shows that there are a total of 104 wine metaphors in the text, including
“WINE — WOMAN” (24), “WINE — NATURE” (28), “HUMAN — WINE” (21), “WINE - SPIRIT” (11),
“WINE — ART” (7), “WINE — GOD” (6), “WINE — OTHERS” (7). These derivative metaphors build the
systematicity of wine metaphors.

Research implications. The theoretical significance lies in the description and application of a new
classification of conceptual metaphors and the expansion of approaches to the study of conceptual
metaphors. Practical significance is determined by the possibility of using the results in the practice
of artistic analysis and translation of the novel “The Republic of Wine”, and the creation of a diction-
ary of conceptual metaphors of Mo Yan.

Keywaords: Mo Yan, “The Republic of Wine”, wine, image, conceptual metaphor, root metaphor,
derivative metaphor

For citation:
Zhong, Hui & Hu, Guming (2024). Analysis of typical conceptual metaphors in Mo Yan‘s nov-
el “The republic of wine”. In: Key Issues of Contemporary Linguistics, 2, pp. 76-85. https:/doi.
0rg/10.18384/2949-5075-2024-2-76-85

BBepgeHmne Ha ceropgHAmHMII [eHb CYILIECTBY-

«CTpaHa BUHA»! — pomaH, HaMCaHHbBI €T H€ TaK MHOI'o ICCIegoBaHNMU, ITOCBA-

naypearoM HobeneBckoit IipeMunt 1o ante-
parype 2012 roga Mo SHem. IlmaBHBIM 00-
pa3oM B IPOM3BEJEeHNN AB/IAETCSA «<BUHO». B
pOMaHe OIMCHIBAETCS aTIYHOCTb KUTAICKMX
YMHOBHMKOB, PACKPbIBAETCSI CyTh OIOpOKpa-
Tr3Ma. Bech TeKCT ABNIAETCA «PUTOPUIECKON
IOYBOJ1»: aBTOP IIOBCEMECTHO MCIIONb3YeT
MeTtadopbl, METOHMMUIO, A/UTIO3UM, OJNLie-
TBOPEHNe, IPOHMIO U APYIUe Xy[J0XKeCTBeH-
Hble CPeJiCTBa, HAIIO/NHAET TeKCT IOMOpPOM
U catupoit. SI3bIK aBTOpa HACTONBKO Gorar,
YTO YUTaTe/Ib MOXKET CPABHUTD YTEHME 3TO-
IO pOMaHa ¢ MUTHEM XOPOLIEero BUHA.

1

Mo Anb. Crpana Buna/ mep. Eropos M. M.: OOO
«V3marenbcTBO «IKCMO», 2022. 233 c. Jlanee umuraThl
JWITIOCTPATUBHOTO MaTepyaja IPUBOJATCSI U3 9TOTO
M3JJAHNA C yKa3aHMeM HOMepa CTPAHWI[Bl B KPYITIBIX
CKOOKax.

I[EHHBIX KOHIIENTYanbHbIM MeTadopam
npoussefienusa Mo fna «Crpana BuHa».
B oOcHOBHOM 3TO wu3ydeHye IpO6IEMBI
nepeBofia MeTaop B AHIIMIICKOM TeK-
cre pomana «CrpaHa BMHa», a Tak ke 00-
Cy)X[leHue TpuéMa OCTpaHeHUsd B pOMaHe.
Hampumep: Lsunp Aup (2015) «O metado-
PUYECKOM ITIepeBOJie C/I0BA «BMHO» B IIepe-
Bope lonponarra I. Mo ust “Crpana Buna”»
(CRBEFEF DU GEED) el
Fami&fiE) ) [1]; Usuup STup, Yxan Sdup
(2014) «O mpuéme ocTpaHeHUS B aHIIUIL-
ckoM mepeBofie lommbmarra I. Mo Sus
“Crpana BMHA® - Ha IIpUMepe MepeBOfia
“unnblx” MeTadop» ( (B EIE IR/
i G E D) BPE AL TR —— LN
HReE R RR TR BE NAE]) ) [2]; Menbau-
koB A. V. (2023) «DyHKiym npuéma ocTpa-
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HeHus1 B pomaHe Mo fIxa “Crpana Buna™» [3].
Yro KacaeTcsi aHamM3a KOHIIENTYaJIbHBIX
metadop B pomane «CrpaHa BUHA», TO [0
cux nop B Kutae 1 B Poccyn 9TuM HUKTO He
3aHMMAJICA, TeM Oolee ¢ TOUKYU 3PEeHUs CU-
CTeMHOCTM KOHILIEIITYa/IbHBIX MeTadop.

[lA Hallero McCefOBaHMA MBI B3S/IN
[epeBOJ, pOMaHa Ha PYCCKUil A3bIK, BBI-
nosHeHHblT  Vropem AnekcaHZpoBMYEM
Eroposeim B 2010 romy. C mpumeHeHUeM
nporpamMbl MIPVU wmbI ocymectsunm uc-
JepIbIBaiolllee paclo3HaBaHMe MeTadop
B pOMaHe, IOACYMUTAIN KOINYECTBO BCeX
BUHHBIX MeTa)op U IPOBEIM MX KIACCU-
¢duxanuio. B xauecTBe nmpuMepa Mbl HOJO-
O6pamt U IIpoaHa/IM3VPOBANIM YeThbIpe Ka-
TEropuy BUHHBIX MeTadop ¢ HaMOOIbIINM
VX KOTIMYECTBOM, HOIIbITA/INCh OTBETUTD Ha
Cefyiole BOIPOCHI: KaK IIPOM3BOJHbIE
MeTadopsl GOpMUPYIOT KOpHEBbIE MeTao-
pbl B YNTATE/IbCKOM BII€HAT/IEHNV; KaK CH-
CTEMATMYHOCTD KOHIENITYa/IbHbIX MeTa(bop
BBICTPANBaeT POMaH; KaK aBTOP MCIOIb3yeT
KOHLIETITYa/IbHbIE MeTa(i)Opr A711 YCUTIEHUA
BOCHPUATUA 4YUTATeNeM ITIABHOTO obpasa
pOMaHa «BUHa»?

CMCTEMHOCTb KOHLEeNTYyanbHbIX
meTtadop

Vsydenne meradopsl, Havyamo KOTOPO-
My OBUIO HOJIOKEHO APHCTOTENEM, MMeeT
MHOTOBEKOBYIO Tpafuiio. IIOmBITKM CO3-
maHus obiert Teopun MeTadOphI [eTanrch
norukamu, ¢urocodpamu, NCUXOTOTAMU U
JVHTBUCTaMM Pa3HbIX HAIpaBieHmit [4,
c.346]. Kax u3BecTHO, Kiaccuyeckas Te-
opust paccmarpuBaer MeTadopy C TOUKU
3pEeHVsI PUTOPUKI U IMHTBUCTUKIA, @ KOTHY-
TUBHAs HayKa MHTepIpeTupyeT Meradopy
KaK B)KHEJIIYI0 KOTHUTUBHYIO OIEpaIiio
HaJ] TOHATUAMM, CIOCOO CTPYKTYpUpOBa-
HUS TIOHATUITHO CUCTeMBI. B KOTHUTUBHOM
paccMoTpeHun MeTaopy ONpefensoT Kak
«OCHOBHYI0 MEHTAJIbHYIO OIEpalio, Kak
croco6 Mo3HaHMsA, KOHIIEITyann3amnn, Ka-
Teropusanuu, 00bICHEHVSI 1 OLIEHKU MIPay»
[5, c. 19-32].

Teoprss KOHIENTyanbHO! MeTadopbl
6epér cBoé Hauamo B kHure «MeTtadopsr,

KoTopeiMU MBI >KuBEéM» JIk. Jlakodda n
M. JI>xoHCOHa, omybmukoBaHHON B 1980 T.
[6]. ManHass Teopus yTBep)K[aeT, 4TO Me-
tadopa pOXKJaeTca B CUCTEMATUYECKOM
0TOOpaKEHNM CIELPUIECKOTO MO KOH-
Lenuuu B abCTpakTHOe IIOJIe, a TaKXe SAB-
JIAeTCA CHOC060M MBbBINIJICHMA U ITO3HAHWA.
CyiiecTByeT 4eTblpe OCHOBHBIX 37IEMEHTa
LIS CO3TAHMS KOHIIENTYaIbHO MeTadOopBL:
cdepa-ucTouHuk, cdepa-1enp, IMIUpUYe-
ckast 6asza um Meradopuyueckue IPOEKIMIL.
O6macTb NCTOYHMKA SABISAETCSI KOHKPETHBIM
KOHI[EIITYa/IbHbIM I107IeM, a 00/IacTb Iien —
abcTpakTHBIM. B cooTBeTcTBMU C Ompere-
neaneM [Dx. Jlakodda m M. Tepuepa, me-
TaoprUecKyle MPOEKIUM IIPEfCTABIIIOT
co00it HAOOp COOTBETCTBUII MEXJY JBYMSA
KOHI[eNTyanbHbIMU Ob6macTsaMu (7, p.4].
Kaxxgas metadopa umeet chepy-uCTOIHUK,
cdepy-Lenp u MetadopudecKue IPOEKINN
or cdepbl-ucTOUHNMKA K cdepe-nenn. Tem
He MeHee, MOTMBAIMel sl MeTadopbl sB-
JIAETCSI CTPYKTYPa Ye/I0BEIeCKOro OmbiTa [8,
p. 275-283], OIBIT SIB/IAETCS OCHOBOVL sl
¢dbopmupoBanus MeTapOpUIECKUX KOHIEI-
nuit [8, p. 351], a cxopcTBO, 6asupyroiieecs
Ha OIIBITE, 00eCIeunBaeT OCHOBY AJIsI OIM-
CaHMA OTOOpaXKEeHU .

Meradopuieckoe BbIpaskeHNE B sI3bIKe
(metaphorical expression) cBsizaHO cucTe-
MaTU4ecK ¢ MeTapOpUIeCKUMM KOHILEl-
onAMI, CBOJICTBA KOTOPBbIX MOIYT 6bITI)
M3YYE€HbI IIOCPEACTBOM MeTa(bOpI/[‘{eCKI/IX
BBIPOKEHMII, a TaKXXe MMEET HeKOTOpoe
IpefcTaBIeHne 0 MeTadOpUIecKUX CBOII-
CTBax Halllero mosefeHus [6, p. 7]. Kax 3a-
MeTWU/1 KuTalickmii ydennlit Ysup II3e, cu-
CTeMHOCTb KOHILIENITYalbHOIl MeTadopsl
ABIAECTCA q)yHI[aMeHTaHI)HbIM CBOJICTBOM
KOHIL[eNTYyaIbHOiT MeTadopst [9, 4T1].

Pyccknit yuénniit Mocksus B. I1., 3ann-
MAIOIUIICsT  BompocaMu MeTtadopomorun,
IoJIaraeT, 4To MeTadopbl, MMEHYIOIIe Te-
MaTNMYECKYI0 3O0HY-UCTOYHMK pAda IIpO-
M3BOAHBIX (IIOOOYHBIX, BTOPOCTEIEHHbIX)
MeTaop, Ha3bIBAIOTCS K/IIOYEBBIMH, Hasiic-
HbIMV, KOPHEBbIMI MJIVI KOHIIENITYa/IbHbIMU
[10, c.112-115]. Kutaiickmit y4éHbIil 1O
meradoponorun Iy Iundan npumepxmn-
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BaeTCA aHAJOTMYHBIX B3IJIANOB, OH KJIacc-
¢unmpyer meradopsr Ha KopHeBble (root
metaphor) u mpousBogubsie (derivative
metaphor) ¢ TOYKY 3peHNsI TPOU3BOJHOCTH
metadopst [11, 5471]. BsaumooTHouenus
KOHI[ENITya/IbHOI MeTadopsl U eé MoBepx-
HOCTHOJ peanusalyy IIOXOXKM Ha CBA3b
MeX/[y IPOM3BOLHOI MeTadopoii 1 eé Kop-
HeBoIt MeTaopoit, KOTOpast SIB/IAETCS LieH-
TpalbHBIM IOHATHeM. Hampumep, KopHe-
Bas MeTadopa «KU3Hb — 9TO Iy TeLIeCTBYIE»
MOXKET CO3J[jaBaTh TaKye IPOU3BOJHbIE Me-
Taophl, KaK «CTAHIMA OTIPABICHMUA dYe-
JIOBEYECKON KM3HI», «KOHEYHAs CTAHI[USA
JeI0BeueCKOI XI3H» U T. 1. [11, 54-55T1].
KopueBsie MeTadhopsl ONpenensoT crnocobd
MBIIUIeHN:A mofeit o mupe. ITponsBogHble
MeTaOpbl BBICTYIAIOT YaCTHBIM (SI3BIKO-
BBIM MU Xy[OXKEeCTBEHHBIM) BOIUIOIEHIEM
KOpHeBbIX MeTadop. PaccMoTpuM npuMeps
KOPHEBDBIX 1 ITPOM3BOTHDBIX MeTa(bOp "3 po-
MaHa «CTpaHa BMHa»:

(1) ... 8uHO — aImMo nACMOUKA, AALYWKA,
KpacHoenasas oca, 603#vs KOPOBKa, MO JHu-
801 «0yx, yHuumoxcaroujuti 310»! (c. 29)

(2) Buno - 2o my3vika, HUBONUCD, NO-
a3us, mawey. Bunoden - amo macmep, co-
uemaroujuli 6 cebe MHONECBO YMEHUTL.
(c. 186)

B mpumepe (1) mpoussopHbie MeTado-
pbI (BMHO €CTh TACTOYKA, JIATYIIKA ...) BEAYT
Hac K KopHeBoit MeTadope «BMIHO - ITPU-
POJA», a B mnpumepe (2) Hpou3BOJHbIE
Meradopbl (BMHO eCTb MY3bIKa, >KUBO-
INCh ...) 00pasyloT KOpHeByI0 MeTadopy
«B/IHO - ICKYCCTBO». JKuBorHbIE
ABIAKTCA KOHerTHOﬁ 4JacTbl0 IIPUPOIBI,
a MCKYCCTBO KakK IpOsIB/ICHNE [YXOBHOII
LVBWIN3ALNY YelToBeYeCTBa — abCTpaKT-
Hoi1. Takum 06pa3oM, KopHeBble MeTadOpbI
«BMHO - IITPMPOJA» u «BMHO - VC-
KYCCTBO» cmy>kaT IpOM3BOLHBIMU IJIA
metadopst  «BUHO - ITIPEIMET».  Tem
He MeHee 3TU MeTadopbl MOTYT OBITb 00B-
eIVHEeHb!I 110 CXOACTBY QpyHKIMM. OCHOBHAs
IIpy4nHa, II0 KOTOpOﬁ[ KOHILIETITYa/IbHbIE
MeTadopbl 06TafAI0T CUCTEMATUYHOCTDIO,
COCTOUT B UX NPOU3BOAUTEIDbHOCTHU. KPO-
Me TOro, KOpHeBbIM MeTadopam MHpuUcy-

Ija OTHOCUTENbHOCTb. Hampumep, KopHe-
Basg Metadpopa «BVMHO - ICKYCCTBO»
IPOU3BOAUT, B CBOI ouepenb, MeTadopbl
«BVMIHO - MY3bIKA», «BVHO - JKMBO-
[TVICb» u cama ABIA€TCA IPOU3BOJHOI KOP-
HeBoit Metadopsl «BVIHO — TIPE[JMET».

CucTeMHBII1 IOfX0J, K MeTadope 103B0-
JIA€T MCIIO/Ib30BaTb Apyrme maenm [jiad I10-
HVMaHNA OHpe}IeHéHHbIX ACIIEKTOB O}IHOI‘/‘I
KOHKPETHOJ KOHIeNIIMU M O3HayaeT, 4TO
[pYyTMe acIIeKThl JAHHOI KOHLENIuu 6ymyT
HaxoAgUTbCsA B CKPbITOM IIOJIOXKEHUUM Bpe-
MeHHO [12, 76 U1]. B pasnmuyHbIX 4acTsax po-
MaHa aBTOp IOAYEPKUBALT JIMIIb OHY 0CO-
6eHHOCTb BIHA U HE yIENsA€T BHUMaHME €ro
APYIVIM OT/IMYUTENIbHBIM 9€pPTaM, TaKUM 06-
Pa3oM JIOCTUTAeTCA ICTeTUYecKuit 3P deKT.
PaccmoTtpuM HIpKecnenyrouye IpyMepbl:

(3) Buto - 3mo conHeuHwviil c8em, Mo
8030yx, amo kpoevb. Bumo - amo mysvika,
HUBONUCH, NOI3UA, maHey. Bunoden - amo
macmep, couemarousuil 6 cebe MHONECHBO
ymenuti. (c. 186)

(4) Ieit! Ankozonv medom pacmexaemcs
no eopny. Ha s3vike u 6 nuujes00e Hu ¢ vem
He cpasHUMOe, NPOCINO Heonucyemoe 4ys-
cmeo. (c. 119)

ConHlle, BO3AyX — 9TO TO, YeM INTa-
I0TCsA JKMBOTHbBIE U pacT€HNA B IIPUPOLE.
KpoBb - 3TO TO, 4TO MUTAET Y€TOBEYECKOE
Teno u obecrieyrBaeT QYHKIMOHMPOBAHME
€ro OpraHos. A MY3blKa, JXVBOIIVCD, 6a}IeT
U CTUXU SABJISIOTCS HEOTHEMJIEMON YaCThIO
ILYXOBHOI M KY/IbTYPHOI JXI3HU Ye/TOBEKa.
Vicrionb3oBaHme aTux 06pasoB B MeTadopax
TOBOPUT O TOM, 9TO BUHO HeO6XOI[I/IMO nB
MaTepuanbHON, U B JyXOBHOM XKU3HU Y€JI0-
Beka. A B mpumepe (4) BUHO CpaBHMBaeT-
cA ¢ MEIOM — CNIaJKVUM, 0OBO/IaKVBAIOLINM
BCE€ TOpJIO, ycnoKauBaomuM. VTak, B aTux
MeTadopax pasHble 00/IACTY UCTOYHVKA, U
HO3TOMY IIpeicTaB/IeHHbIe BUHOM CBOJICTBA
OT/INYAIOTCA.

AHanus yeTbIpEX TUMNUYHbIX
KOHLenTyanbHbIX MeTadop BUHa

CrepyeT ckasaTb, 4To B «CTpaHe BUHa»
BCe YMEIOT INUTb. BUHOJENbHM CTAaHOBATCA
criennduKoit MHAyCTpUK crpansl. [Tlostomy
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Ha TPOTSDKEHUY BCErO POMaHa BCTPEYAIOT-
Cs1 TIOHATYWSA, KaCaIOLIeCs TEMbI BUHA: 6UHO-
OenvHs, 8UHOBedeHUe, 6UHOKYPHS, 6UHOOET,
suHoOenue, BUHONUMUE, BUHOXPAHUNULYE,
sunHas npenecmuuyd. VI, COOTBETCTBEHHO,
ABTOPaMM [AaHHOTO MCCIENOBAHMS OBUIO
[IPOBEIEHO pacllO3HaBaHNUe BUHHBIX MeTa-
dhop ¢ mpruMeHeHMEM IPOLEAYPbl UEHTH-
¢dukanym metadoper (MIPVU), xoropas
6puta paspaborana Komanpoit Jlaboparo-
pun Metadop (Metaphor Lab Team) mog
pykoBogctBom [.JK.Cruna (G.]. Steen)
[13]. CraTucTuKa 1OKasbIBaeT, YTO BCErO B
TeKcTe HacuuTbiBaeTca 104 BUHHBIX MeTa-
¢doper, B Tom uncie «BMMHO - TIPMIPOJA»
(28), «BMHO - )KXEHIIIMHA» (24), «YE-
JIOBEK - BUHO» (21), «BMHO - IYX»
(11), «BMTHO - ICCKYCTBO» (7),
«BVMIHO - BOI» (6), «BMHO - «IIPOYVIE»
(7) (cm. Tabm. 1).

BBuay orpaHmueHHOro 06bEMa CTaThU
paCCMOTpI/IM n HpOKOMMeHTI/IpyeM JINIb
HanboJiee IIoKa3aTe/bHbIE IPUMEPHIL.

1. «<BMMHO - JKEHIIMHA»

(5) Bnaeodapio 3a nodnecernoe «/Iioii u
uyH Oe»: U ygem, u Oyxem, u 8Kyc Npesocxoo-
Hote. Tonvko 80m cknadvieaemcst ouyujeHue,

Tabnuya 1/ Table 1

4o Hem Kaxoti-mo o0uieti 2apmMoHuL, Kax 6
HeHuuHe, ¥ Komopoil 6pode U Hepmol AULA
NpasusbHvle — He CKANeUlb, 41O He KPacasu-
ua, — a 60M KAK020-MO HeBbIPAZUMO20 0Ud-
posanus Hem. (c. 46)

(6) Kosca amoeo suna, 3moti kpacasubl,
enaxce, uem y 207IUBYOCKUX 38€30, 63271510
nneHumenvHee, 4em 632740 axeend, a 308Y-
wiue 2ybvl Kyoa xienarHee HANOMANCEHHBIX
2y6 umnepampuypi... He 6uno, a seney, 6osice-
CIN6eHH020 MEOPeHUs, uiedesp, Havepman-
HbLlL KUCMbI0 2eHUANbHO20 asmopa. (c. 202)

BI)IL[IeyKaSaHHbIe q)paI‘MeHTI)I pOMaHa
CO3J]AI0T MOHMMAHIE, YTO BIHO JIE/AeT 4e-
JIOBEKa O,T_[epH(I/IMbIM I BBOJUT YE€JIOBEKA B
61y[1, 9TO HEe MOXKET He aCCOLMMUPOBATD BUHO
C KPacUBbIM Te/IOM >KEHIIVH, TI0O0BbIO, CEK-
coM. TakuM 06pa3oM, B BOCIPUATUM YUTa-
Teteit POXK/IAETCs KOHIIENTyaIbHast MeTado-
pa «BMHO - JKEHIIVMHA». Kak cam Mo
Snp onuceiBaeT B pomane: «B ocHosHom Bol
YII0BUNU 8€PHO, MO 0714 00pa3HOLL xapaKime-
pucmuxu npu dezycmanyui npexpacHoe UHo
CpasHUBAIOM C KPACUBOLL HeHUUHOTI». (C. 67)
«Mut cpasHusaem 6uHo ¢ Kpacasuueti, opyaue
CPABHUBAIOM KPACABULY C BUHOM. DO 2060-
pum o mom, 4mo mexoy 6UHOM U KPACAsU-

CucteMa BUHHBIX KOHIIEIITya/IbHBIX MeTadop B pomaHe «CrpaHa BuHa»/ The system of
wine conceptual metaphors in the novel “The Republic of Wine”

O6mact KoHuenryanbHble O6pasbl Kommgectso
MeTadopsl B IIPON3BENCHIN
BMHO - IIPVMIPOIA COJHIIE, BO3]IYX, TACTOYKA 28
KO>Ka IPEKPACHON
BVMHO - JXEHIIMHA JKEHILIVHBI, KpacaBNUIIa, 24
3aMOpCKas JieBMIa
BuHO | oGmacTs BMHO - IYX CyTb, TyIIIa, Bepa 11
KaK | menu | BJHO - ICCKYCTBO |TPaTYPa MySpricd, 7
SKUBOIIUCH
BYHO - BOT KpoBb XpUCTOBA, 6
60>XKeCTBEHHOE TBOPEHIE
BUHO - ([IPOUNE, | M230UHOE MACTO, 7
nepBeiiiiee 1eKapCcTBO
obmacTb YEJIOBEK - BUHO Hun l“oy:-)pu, modepnia, )1
VICTOYHMKA H0anup Moiinu
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ueti OelicmeumenvHo ecmv Heumo obujee, u
cneyugpuqeckoe 8 ImMom obuem onpedensem
pasnuuue mexdy 6UHOM U Kpacasuueti, a 00-
wiee 8 UX cneyupuueckom amu 08a NOHAMUS
omoxcdecmensiem. O0Hako modetl, Komopule
OelicteumenvHo Mozym yno8umv 6 6uHe
HENHOCb KPACABULDL, 01HeHb MAJI0, IO Mad-
Kas e pe0KOCMb, KaK nepo eHuxca u poz
yununsa». (c. 26)

2. «BMIHO - ITPVIPOJTIA»

(7) ... 8uHO — IMoO nacmouka, AsLywKad,
KpacHoenasas oca, 603w KOPOBKA, MO JHU-
8011 «0yx, yHuumoxcarouuti 3n0»! (c. 29)

(8) Buno - amo conHeuHwill céem, MO
8030yx, a0 Kposv. (c. 186)

[Tpumep (7) — 3TO OTPHIBOK U3 HEPBOIL
JIEKIMM OfJHOTO U3 TrepoeB pomaHa, 1[31uHb
laHusyaHns, B AkagemMun BuHopenudA. Yto-
ObI TOKa3aTh, YTO BUHO O€3BPEIHO /75l BCEX,
OH IepednciIsgeT TaKUX )XMBOTHBIX, KaK JIa-
CTOYKA, JIATYIIKA, KPACHOITIa3ast 0Ca, 6OXKbsI
KOPOBKa, a BBIPAXKEHUE «IyX, YHUUTOXKA-
IOLMIT 3710» — 9TO Ha3BaHME IIONY/IAPHOIO
nHcektnuupa B Kutae. Takum obpasom,
BCE BbIHIeyKaSaHHI)Ie JKNBOTHBIE U Hpe,u—
MET, B ILI€JIOM, HPI/IHOCHT HO}Ib3y, yHI/I‘{TO-
Kasg HACEeKOMBIX-BpeNUTENEN, IIPeNCTaB-
JSIIOT c00071 KOHILENTYalbHYI0 MeTadopy
«BVMHO - ITOJIE3HBIE HACEKOMUBIE» u
HoAuEPKMBAIOT IO/Ib3Y BUHA. B mpumepe (8)
[EePEYNCIISIIOTCS. COTTHEYHBII CBET, BO3[YX U
KPOBb, KOTOpbIE B IPUPOJIE ABIAIOTCS 3JI€-
MeHTaMMI >KU3HU. ITO yKaSI)IBaeT Ha TO, 4YTO
BUHO UTPAET BAXKHYIO POJIb B XKU3HM YeTOBe-
ka. [TonesHble HaceKOMbIe ABJIAIOTCSA YaCThIO
HpI/IpOI[bI, C/Iea0BaTECIbHO, B BOCHPI/IHTI/H/I
quTarTenen q)OpMI/IpyeTCH KOHHCHTyaHbHaH
meradopa «BMIHO - ITPMPOJJA». Kak 3a-
MedaeT A. . Byxenunos: «Ilpupopa saB-
JIAE€TCA HAllVM yHI/IBepcaHbeIM U, 4TO HE
MEHEE BaXHO, HepeBI/I‘IHI)IM Opr)KeHI/IeM.
HeyHI/IBI/ITeTIbHO, YTO HaAlIe BUIACHNME U II0-
HIUMaHIE HpI/IpOHHI)IX SABJIEHUII TaK 4YacTo
UCIHONB3YeTCsA TIPY OCMBICTIEHUN Pas3/ind-
HBIX COL[MA/IbHBIX SIBJICHUI 11 IIPAKTUK» [14,
c. 18].

3. «BMIHO - IYX»

(9) dyx u cymv 6una — 3mo u MO Cymo,
MOSL 0ywia, Mo U mema HACHOAULe20 CO-

uynenus. JTumepamypoii s 3aHUMAIOCh 6
c80600H0e Bpems, 003amenvcmeamiu npo-
deccuonanvHozo numepamopa He obpemerer
U Mo2y 0a6amv OO CB0el KUCMU, MO2y U
svinumy, Koeda nuuty. (c. 24)

(10) Om noxeanvt L[3unv Ianusyaus y
mecms O0axce wiesi nobazposend. Bonuerus
HA UYe CIApUKa si He 3ameudro, MHe e2o 80-
00uie noumu He 8UOHO.

- Ho 6 sunHom 3anaxe npucymcmayem
Hewmo ceéepxmamepuanvHoe, Mo HeKkull
0yx, Hekas 6epa, CBAULEHHAST Bepd, KOMOPY1I0
MONCHO NOCMUYL TTUULL YMOM, HO HENb3sT he-
pedamyv Ha cnosax... (c. 29)

Kaxk 6b110 IIpOAHA/IN3MPOBAHO
BBbILIlE, B KOHIENTya/nbHOI MeTtadope
«BMMHO - ITPMIPOJIA» Bce ommcaHHbIE

o6pa3b1 ABIAKTCA >XUBBIMU CyIL[eCTBaMI/I.
A B metadope «BMIHO - IYX» BuHO mpe-
BpaljaeTcss B abCTPaKTHYIO, HEOCSI3aeMyIo
MaTepuIo - yX, Aylla, Bepa. Bce, KTo Korpa-
60 mpobOBanT BUHO HA BKYC, MOTYT IIOJ-
TBep}II/ITb, qTo BHyTpeHHI/Ie OmymeHMH oT
IINTUA BMHA «MOXHO IIOCTUYD JINIIb yMOM,
HO Heb3sI IIepeaTh Ha CTI0BAX».

4. <4YEJIOBEK - BMHO»

(11) A on ([un Ioysp) npeobpasuncs 6
800Ky — /UXY10, KAK 20pA4ULL CKAKYH 6 Kd-
3auKoti crmenu, cman KOHbAKOM — YOAsbiM,
HeyOepHUMbIM, O0HOBPEMEHHO USAULHLIM U
2py6vIM, N000OHO UCHAHCKOMY mopeadopy —
oboscatousemy puck u ocmpuvle OULyUseHUS
secenvuaky. CnosHo Habus nonwwiii pom 06-
HUearouse20 KpAcHozeo nepuya, OMmKycus 3ese-
HO20 /IyKa, 6NUBLUUCH 3YOaMU 6 CU3YI0 207106~
Ky HecHOKd, pasieeas Kycok cyxoeo umoups
U NPOTIOMUE XOPOULYID NOPUUID HePHO20
MOZIOMO020 MNepua, Cc1e008ament OULyMus
cebs CKeOPUAUSUM HA CUTIHOM O02He MACTIOM —
Hem, 6eHKOM U3 C6eMUX UBeros; OH 60C-
NPAHYT 0YXOM, YNOOOOUBUUCL NEPLIUKY Ne-
myxa Ha Kpaio 60xana ¢ kokmetinem, u, 0o-
CMas c601i NUCMONEM ¢ NPeNecMHbIMU, KaK
OymoLixa «ut0aHvcuH dauioti», dopmamu,
ycmpemusics eneped pe3koil U KO8ApHOLL, Kax
HU3KOCOPMHASL 2pannd, HOCMYNvlo, C/06-
HO 80 MeHOBeHUe OKA 6ePHYIICA 6 PectnopaH
«Ilon-apuiuna», omkpvL NUHKOM GesocHeN -
HY10, KaK AUWMA, 068epb, HAUEIUI NUCOTIem
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Ha wopepuny u cudsuseeo y Hee Ha KONEHIX
kapnuxa u - 6ax! 6ax! - pasnec um eonosol.
Bce amo 6vi10 noxosce Ha 803deiicmeue 3Ha-
MEHUMO20 HA 8eCb MUP «0A0UI0»: Kpenkoe,
€O Cn1a0K08aAMO-MEPNKUM BKYCOM, OHO pA3-
JIUBAEMCA 1O 27IomKe U HenyOKy, Cl08HO
ocmputil med, paspybarouuil eopoues yser.
(c. 166-167)

JlaHHBIT OTPBIBOK sBJsieTCsl (parMeH-
TOM BCTpeYM CO CTAPMKOM B TEMHOM MaB-
30j1ee, 3TO OIVCaHUE IICUXOTIOIMYECKOTO
cocrossHne [Jun Toyspa, B KOTOPOM KUIIAT
crpactu. O6ikenHslit 1060860, JuH Toy-
3p BpeMEHHO M30aBWICA OT PEBHOCTH, 3714,
cmabocTy, MeTaHNA U JPYTUX SMOLNIA, B pe-
3y/IbTaTe Yero B HEM BHE3AITHO IOSABMIOCH
OIPOMHO€ MY>KeCTBO, KOTOPO€ IIPEBPATUIIO
ero B BOJIKY, THEJIK, TpaIily, «gaouso». O6-
MMM YepTaMU 9TUX aJIKOTO/IbHBIX HAINUT-
KOB SABJIAIOTCA IPYOOCTD, SHEPTMYHOCTD, pe-
[IUTETBHOCTD, YTO PE3KO KOHTPACTUPYET C

Tabnuya 2 / Table 2

npeppiaymymy smouusamu Jun Toyapa, Ta-
KIUMU KaK peBHOCTb, C1ab0CTh, THYCHOCTB,
pelnTeNIbHOCTb. DTN C/IoBa (IMXOit, yAa-
JI0V1, HEYNEeP>KUMBII, OHOBPEMEHHO M3SAIIL-
HBIIT ¥ TPYOBII, pe3Knii, KOBapHBIN, Kpel-
KIIT) XOPOIIO OTPAXKAIT CXOACTBO MEXAY
0071aCcThI0 MCTOYHMKA (BMHO) M 0OIACTHIO
nenu (aMoLMy 4YesoBeKa): ObUIM IIpOfe-
MOHCTPMPOBAHBI INKOCTD, XPabpoCTh, cMe-
7I0CTb, T0BKOCTh [Iun Toyspa. Buna umeror
pasHble MHTPEAMEHTH], 1IBeT, BKYC, apoMar,
KaK M JIIOfY VIMEIOT pasHble XapaKTepbl U
VICTIBITBIBAIOT pasmnyHble amonuu. Kak 3a-
MedaeT A.I. CMuUpHOBa, «3TM KOHIENTY-
a/ibHble MeTadOpPbI He TONTBKO 00YCIOBIEHBI
KYJIbTYPHO M COLMAIbHO, HO U OTPaXKaloT
MIUPOBO33PEHNE U OIBIT OT/E/IBHO B3ATOTO
gemoBeka» [15, c.66]. Mo SIHp MacTepcku
IPUMEHIT 0COOEHHOCTI Pa3/IMYHBIX BUJIOB
QJIKOTOJIA B OIIMCAaHMM ITTABHOTO Iepos po-
MaHa, KaK 9TO yKa3aHo B TaomI. 2.

Comnocrap/ieHue BUHA ¢ YepTaMu XapakTepa 4esnoBeka / Comparison of wine and one's

personality

O61acTh UCTOYHUKA (BMHO)

Oo6mactp yenu (xapakTep 4enoBeKa)

«Mnbamm xyH»"

IIpuBeKaTe/NIbHBbII, KPEIKNl, pa3MePEHHbIIl, CTEIIEHHbIN 1
HEIIPUHY>KAeHHBII (C. 69)

IJaorwaHp bar3sw?
XapOuHCKas rao/stHOBKa

Bopxka JIMXasi, Kak TOPsIYMI CKaKyH B Kasalkoit crern (¢ 166)
Konbsk Ynasblii, Heyfep>KMUMBIil, OTHOBPEeMEHHO U3SALIHBII 1 IPYObIIL,
107106HO MCIIAHCKOMY TOpeasopy (c. 166)
Ipamnma Peskas 1 KoBapHas (c. 166)
«JJaon3zro»* Kpenxoe, co cmagKoBaTo-TepPIKUM BKYCOM, OHO Pa3aMBaeTCA 10
IJIOTKE U JKeTyfIKY, CJIOBHO OCTPBbIil Med, pa3pyOalolit ropanes
ysen (c. 167)
«Omnopoco» VImeeT poBHbIIT ¥ HACBIIL|EHHDIII 11BET, M3bICKAHHBI TOHKMII
OykeT 1 MATKuit BKyc (c. 171)
Camoronka ToHAT B IepeBHe U3 BBICYLICHHBIX cTeOell 6aTara, — 9T0

MyTHas1, 06)KUTAIONast POT KUC/LITHHA, OT KOTOPOII CIIa3MBbl
6epyT 3a ropyo: XBaTaHeIb — ¥ HI >KUB HU MepTB (c. 171)
cepauTble KpUKH, HeTepreHue (c. 171)

3ax/IecTBIBAeT, KAK [I€BSTHII BaJL: IECTHAECST IPALYCOB, OX I
3abopucral (c. 171)

1
? «Jlao1310» — JOCTI. «BIHO-MEeY».
3

JIH0i1» (OCIT. «CBAIUT C HOT OC/Ia»).

«IIInbanm XyH» — HOCI. «<KpacaBuIja HA BOCEMHA/ILIATH /IJ»; Ha3BaHNUe BIHA 13 oBecT Mo SHs «KpacHblit raonsaH.

[TaowaHb 6ailI310 — MOHTONBCKAA BOJKA, IO KPEIIOCTU HOCTUTAET 75 IPaffycoB, HAPOJHOE Ha3BaHME «MIHbBA0-

&2
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Jlekcema «BMHO» B pOMaHe MMeeT CoOm-
parepHOe 3Ha4YeHMe ¥ MOXeT 0003HayaTh
10001 a/IKOTOJIbHBII HAIIMTOK: IIMBO, CAMO-
TOH, BOAKA, BMHO, YeMYy B PYCCKOM A3bIKe
COOTBETCTBYET JIeKCeMa «ajIKOronb». [16,
c. 300]

BuHO mpOTMBOpPEUNBO, OHO ABIALTCA
HOOPOM, IIOCKO/IBKY IPMHOCUT Y[ OBOJIb-
CTBJME C MaTepMaIbHONM ¥ NYXOBHOM TOYEK
3peHNs, HO CTAHOBUTCA U 37I0M, CMBOJIN-
3MPYIOMIMM BJIaCTb, pa3BpaT, OPIMIO U Ta-
IeHMe: YMHOBHMKM TYMAIOT HE O TOM, KaK
paborars Ha 67aro Hapopa, a O TOM, Kak
HAy4INMTbCA IUThb MHOTO, PacHIMpATbh CBOU
CBSA3U 3a CTOJIOM M JIeNlaTh CTPEMUTENbHYIO
Kapbepy.

Metadopbl €O CITOBOM «BMHO» MOXHO
BCTPETUTDb BO BCEM TEKCTe JAHHOTO IIPOU3-
BefIeHN:A, OHI UTPAIOT 3HAYNTENbHYIO PONb
B cO3JaHuu 06pasa [TaBHOTO repost, B 06pa-
30BaHUU CBsA3EM B TEKCTE U B (bOpMy}II/IpOB—
Ke [JIaBHOJI MBIC/IM poMaHa. Takne merado-
PBL ITOXOXM Ha KaJIeMJOCKOII, C ITOMOIIBIO
Pa3IuMYHBIX Y30poB KoToporo Mo fHb onu-
caJI THUIOe 00IIeCTBO, KOTOpOe pajiyl Bila-
CTIU TOTOBO Ha BCE.

3aKkn4yeHne

CBojis BMecCTe BbIllIECKa3aHHOE,
HpI/IHI}H/I K BI)IBO,Hy, 4yTo 06pa3 «BUHO»
MOXXHO MCIIO/Ib30BaTh KaK B KayecTBe 00-
JaCTM Iie/M, TaK UM B KadecTBe obOmacTu

MbI

MCTOYHMKA, CO3[jaBas KOHIIENTYya/lbHble
MeTadops «BMHO - JKEHIIVIHA»,
«BMHO - IIPPOIA», «BMHO - [1YX»,

«YEJIOBEK - BUHO». B Mmetadope
«BMMTHO - JXEHHIVMIHA» BuHO camo sB-
JIAETCA  INPOTUBOPEYMBBIM: OHO IIOXOXKeE
Ha IIpeKpPacHyIo MT000Bb M OJHOBPEMEHHO
CHMBO/NU3UPYeET UCKYIIeHNe, KOTOpOe IIpu-
BOJMT 4e/lOBeKa K MOTepAM U IafieHuio. B
meradope «BIMTHO - ITPMIPOJIA» BuHO Ha-
CYLIHO B MaTepMa/bHO KU3HM de/loBeye-
CTBa U ABJIAETCS IPEKPACHBIM U HOJIE3HBIM
HarmuTkoM. B Metadope «BIMHO - IVX»
BUHO — 9TO 6/1arOpofiHas Bepa B AYXOBHYIO
JKV3HD YelI0BeKa, KOTOPYI0 MOXXHO IIOCTUYb
TOJIBKO YMOM, HO He/b3s IepefaTh Ha CIIo-
Bax. Metadopa «HEJIOBEK - BMMHO» ro-
BOPUT HaM O TOM, 4TO BKYC BIHa TaK Xe pa3-
JINYeH, KaK M XapaKTep 4Ye/loBeKa, KOTOPBII
obrmajjaeT PasHOOOPA3HBIMU KadeCTBAMIUL.
Wrak, Mo fIHb B NONTHOI Mepe MUCIIONIb3yeT
CHCTeMHOCTb KOHIIENTYa/lIbHBIX MeTadop
IUIA IOCTPOEHMA POMaHa, IOBBIIICHUA €ro
9CTETUYECKOI L[eHHOCTU U YCUJIeHUA BOC-
OpUATHA YUTaTe/ieM 06pasHOCTH pOMaHa.

JINTEPATYPA

Lo et B s/ GIED B B RE ()] // ¥ SEHTR. 2015. No. 0. 185-19017 »
e, TR ARE I SCILE AN GEED KB AL TE—— DN 0 (R B 3 1 (7).
JTHERE AR R BERRD . 2014 No. 8. 84-881

3. MenbHukoB A. V. @ynknun nprema ocTpaneHus B pomane Mo fua «Crpana BuHa» // Hayka B me-
ranonuce. Science in a Megapolis. 2023. Ne 5 (50) [9nexrponsblit pecypc]. URL: https://mgpu-media.
ru/issues/issue-50/literaturovedenie-i-yazykoznanie/funktsii-priema-ostraneniya-v-romane-mo-
yanya-strana-vina.html (nara o6pamenns: 10.11.2023).

4. ApyTtionosa H. JI. fI3p1k u mup denoBeka. M.: fIspiku pycckoit KynbTypsl, 1999. 896 c.

5. bBypmaes 3. B. CraHoB/leHne KOTHUTHBHON Teopuu Metadopsl // JIMHrBoKynbTyponorusa. 2007. Ne 1.
C. 19-35.

6. Lakoft G., Johnson M. Metaphors We Live By. Chicago: The University of Chicago Press, 1980. 252 p.

7. Lakoft G., Turner M. More Than Cool Reason: A Field Guide to Poetic Metaphor. Chicago: Chicago
University Press, 1989. 237 p.

8. Lakoft G. Women, Fire, and Dangerous Things: What Categories Reveal about the Mind. Chicago: The
University of Chicago Press, 1987. 614 p.

9. BRid. ALY RIERIE MRS R 0 RS 7]/ LZRAMEHC. 2017, Vol. 38. No. 3.
3-12 7.

10. MocksuH B. II. Pycckas metadopa. Ouepk cemmoTndeckoit Teopun. M.: Jlenany, 2006. 184 c.

8



ISSN 2949-5059 \ Bonpocbl coBpeMeHHOI NTMHTBUCTUKM ‘ 2024 /N2 2

11.

12.

13.

14.

15.

16.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

WOETT. BRIt 7 [M]. b EHESMEFCR Hi A, 2000. 267 T

B IBE. A KRR (M. bt JERURSE AL, 2004. 244 T,

Steen G. J., Dorst A. G., Berenike Herrmann J., Kaal A. A., Krennmayr T., Pasma T. MIPVU. A manual
for identifying metaphor-related words // Steen G. J., Dorst A. G., Berenike Herrmann J., Kaal A. A.,
Krennmayr T., Pasma T. A Method for Linguistic Metaphor Identification: From MIP to MIPVU.
Amsterdam - Philadelphia: John Benjamins, 2010. P. 25-42. (Series: Converging Evidence in Language
and Communication Research. Vol. 14). DOI: https://doi.org/10.1075/celcr.14.

By>xeHnHoB A. 9. ®peiiMoBas CTPYKTypa IpupofoMoppHOIt MeTadOphl B aHITIOASBIYHOM MHBECTH-
IIVIOHHOM JMcKypce // BecTHMK MOCKOBCKOTO TOCYIapCTBEHHOTO 00/IaCTHOTO yHMBepcuTera. Ceprs:
JInnrsucruka. 2023. Ne 1. C. 17-26. DOI: 10.18384/2310-712X-2023-1-17-26.

CmuproBa A. I. O6yBb kak MeTadopa sMOIMOHAIbHBIX cocTosiHMIT B poMate [Ix. C. Poepa «KyTtko
TPOMKO 1 3aIIpefieNibHO 671113K0» // BecTHIK MOCKOBCKOTO rOCYapCTBEHHOTO 06aCTHOTO YHUBEP-
cureta. Cepus: JImarsuctuka. 2022, Ne 3-1. C. 65-73. DOI: 10.18384/2310-712X-2022-3-65-73.
Tapacenxo T. B. Buno B pomane Mo fub «Crpana BuHa» // IlepeBogueckuii IUCKypC: MEXAVICIIV-
IUIVIHAPHBI TOAXOJ: MaTepuasbl VI MeXXIyHapOIHOI HayYHO-TIpaKTIdecKoil KoHdeperym (Cum-
¢depononb, 28-29 ampensa 2022 r.). Cumdepomons: OO0 «MsparenvctBo Tunorpadus «Apuan»,
2022. C. 300-303.

REFERENCES
St (2015). R BESEE M CRED e (R ). In: BESEHTIR, No. 0, 185190171,
i, Tk (2014). WEIESCIEEFNE GEED B0 PEAE TR —— DU/ e B R
RGN In: IR 2AAR (RE2 R, 8, 84-88T.
Melnikov, A. 1. (2023). The function of defamiliarization in Mo Yan's novel “The republic of wine”. In:
Science in a Megapolis, 5 (50). URL: https://mgpu-media.ru/issues/issue-50/literaturovedenie-i-yazy-
koznanie/funktsii-priema-ostraneniya-v-romane-mo-yanya-strana-vina.html (accessed: 10.11.2023)
(in Russ.).
Arutyunova, N. D. (1999). Language and the world of man. Moscow: Languages of Russian culture
publ. (in Russ.).
Budaev, E. V. (2007). Development of cognitive theory of metaphor. In: Linguoculturology, 1, 19-35
(in Russ.).
Lakoft, G. & Johnson, M. (1980). Metaphors We Live By. Chicago: The University of Chicago Press.
Lakoff, G. & Turner, M. (1989). More Than Cool Reason: A Field Guide to Poetic Metaphor. Chicago:
Chicago University Press.
Lakoft, G. (1987). Women, Fire, and Dangerous Things: What Categories Reveal about the Mind. Chi-
cago: The University of Chicago Press.
Wi (2017). B EEE DU AR A B B (1 R GEPE )], In: (L ZRAMEHCF, 38 (3), 3-12000
Moskvin, V. P. (2006). Russian metaphor. Essay on semiotic theory. Moscow: Lenand publ. (in Russ.).

HETT (2000). Far EHF 7 [M]. _Eig: RIESMESCE iR,

HPHIE (2004). PHIBRIEF [M]. b5 AR5 R .

Steen, G. J., Dorst, A. G., Berenike Herrmann, J., Kaal, A. A., Krennmayr, T. & Pasma, T. (2010).
MIPVU. A manual for identifying metaphor-related words. In: Steen, G. J., Dorst, A. G., Berenike
Herrmann, J., Kaal, A. A., Krennmayr, T. & Pasma, T. A Method for Linguistic Metaphor Identification:
From MIP to MIPVU. Amsterdam & Philadelphia: John Benjamins. pp. 25-42. (Series: Converging
Evidence in Language and Communication Research. Vol. 14). DOI: https://doi.org/10.1075/celcr.14.
Buzheninov, A. E. (2023). Frame structure of nature-morphic metaphor in English investment discourse.
In: Bulletin of the Moscow Region State University. Series: Linguistics, 1, 17-26. DOI: 10.18384/2310-
712X-2023-1-17-26 (in Russ.).

Smirnova, A. G. (2022). Boot metaphor as a mean of conceptualizing emotions (based on the book
by J. S. Foer “Extremely loud and incredibly close”). In: Bulletin of the Moscow Region State University.
Series: Linguistics, 3-1, 65-73. DOI: 10.18384/2310-712X-2022-3-65-73 (in Russ.).

Tarasenko, T. V. (2022). Wine in Mo Yan’s novel “The republic of wine”. In: Translation discourse: an in-
terdisciplinary approach: materials of the VI international scientific and practical conference (Simferopol,
April 28-29, 2022). Simferopol: «Izdatelstvo Tipografia Arial» Publ., pp. 300-303 (in Russ.).

Y



ISSN 2949-5059 \ Bonpocbl coBpeMeHHOI IMHTBUCTUKM ‘ 2024 /N2 2

MHO®OPMAINIA Ob ABTOPAX
Youcyn Xyati (r. Yxanb, Knuraiickaa Hapopgnas Pecrry6imiika) — acnypaHT KadeIpbl pycCKOTo A3bIKa Vi JINTe-
paTypbl YXaHbCKOTO YHMBEPCHUTETA;
ORCID: 0000-0002-2161-8710; e-mail: emma003@163.com;
Xy Iymun (r. Yxanp, Kuraiickas HaponHas Pecrry6mmka) — JOKTOp I'yMaHMTapHBIX HayK, Ipodeccop Ka-
dbenpel pyccKoro A3bIKa U IUTEPATYPhl YXaHbCKOTO YHUBEPCUTETA;
e-mail: mishahu324@aliyun.com

INFORMATION ABOUT THE AUTHORS
Zhong Hui (Wuhan city, People's Republic of China) — Postgraduate Student, Department of Russian
language and literature, Wuhan University;
ORCID: 0000-0002-2161-8710; e-mail: emma003@163.com;

Hu Guming (Wuhan city, People's Republic of China) - Dr. Sci. (Humanities), Professor, Department of
Russian language and literature, Wuhan University;
e-mail: mishahu324@aliyun.com

ITPABM/IbHAA CCbIUIKA HA CTATBIO
WDxyn Xyait, Xy IymmnH. AHa/mM3 TUNMYHBIX KOHLENTYalIbHbIX MeTadop B pomaHe Mo SHa «Crpana
BIHa» // Bormpocsl coBpeMeHHOM MMHTBUCTUKN. 2024. Ne 2. C. 76-85.
DOI: 10.18384/2949-5075-2024-2-76-85

FOR CITATION
Zhong Hui, Hu Guming. Analysis of typical conceptual metaphors in mo Yan's novel “The republic of
wine”. In: Key Issues of Contemporary Linguistics, 2024, no. 2, pp. 76-85.
DOI: 10.18384/2949-5075-2024-2-76-85

X



ISSN 2949-5059 \ Bonpocbl coBpeMeHHOI NTMHTBUCTUKM 2024 /N2 2

HayyHan cTartba
YIK 81.25
DOI: 10.18384/2949-5075-2024-2-836-98

WCCNENOBAHUE I:IPI/IME'-IAHI/IVI B NEPEBOAIE POMAHA MO AHA «bO0JIbLIAA
r'PYQb, IWWAPOKUW 3Al» B CBETE TEOPWUX NEPEBOAYECKON AQANTALIUK

An WinuxaHn, @y Ax

LllaHxavickuii yHUBEPCUTET UHOCTPAHHbIX A3bIKOB, 201620, r. LLaHxau, yn. BaHbesH, 4. 1550,
Kurtavickas HapogHas Pecny6nuka, e-mail: yangshizhang@shisu.edu.cn

loctynnna B pegakymo 12.09.2023
Mocne gopaborku 11.12.2023
lMpnnsata k ny6amkaymm 18.12.2023

AHHOTaynA

Llenb faHHOI paboThbl 3aKNOYAETCH B aHann3e ryOuHHbIX NMPUYUH, N0 KOTOPLIM NEPEBOAYNK [0-
6aBnseT Tak MHOr0 NPUMeYaHnii, a TaKXXe B CTPEMIEHUN AaTb BCECTOPOHHEE NPESCTaBNeHIE O BaX-
HOCTW NepeBOAYECKOi afanTaLun B aCNeKTe 3KBUBANEHTHOCTU HA YPOBHAX PEYEBOMN OpraHm3auuiy,
KYNbTYPbI, NparMaTki U 3CTETUKN B TEKCTE NepeBoja Ha npuMepe NpuMeyaHuii B pycCKOA3bI4HOM
nepesojie pomaHa «bosbluas rpyab, LUNPOKUIA 3a4>.

Mpoueaypa u meToAbl. AHANU3MPYETCS peLenyns n pacnpocTpaHeHe pomMaHa KUTaickoro nucare-
na Mo Ansa «bonbLias rpyab, lWMPoKWiA 3ag» B Poccun. KnaccmdpuumpyeTcs afantauus, NONHOCTbH
aHanNU3NUPyeTCcs MOTUBALMA NEPEBOAYMKA C LIeSIbio U3YHeHUs SBIIeHUs NepeBOAYecKoi afantaunu
Ha YPOBHAX PEYEBON OpraHMsaunu, KynsTypbl, nparMaTukn 1 3CTETUKK B TeKcTe nepesoga. OCHOB-
HbIMU METOZaMU, NPUMEHSEMbIMU B UCCNES0BAHUN, ABNIAIOTCA ONUCATESIbHbIA METOA U WHOYKTUB-
HbI METO/I.

PesynbTatbl. B npumeyanusx B nepesosie poMara «bosbluas rpyab, WUMPOKWA 33> UCMONb3YeTCs
4eTbIpe TUNa NepeBoYecKoi afantauuu: 1) aganTtaums K pe4eBoil OpraHu3aLmn TekcTa nepesosa;
2) KynbTypHas ajantauus; 3) nparMatuyeckas agantaums; 4) actetudeckas agantauus. Agantauyuu
K pPe4YeBOM OpraHu3aLmn TeKcTa no3BoNsT 0O6bACHUTL YHUKANbHbIE IUHIBOKYIILTYPHbIE SBJEHUS
KUTANCKOro A3blKa U J0BUTLCA CBA3HOCTW NEPeBOAHOr0 TekcTa. Vicnonb3ys KyneTypHYO ajanta-
LU0, NEPeBOJYMKM MOTYT aTh YUTATENAM NEPEeBOAHOrO0 A3blka (DOHOBbIE 3HaHUA. [parmaTuyeckas
ajantauns UCMosb3yeTcs AN AOCTMXKEHUS nparMaThyeckoil 3KBMBAJIEHTHOCTU. licnonb3oBaHue
9CTETUYECKOI afanTauum noMoraeT pycCKUM YMTATeNIAM NOHATb U NPUHATL KUTARCKMEe 06pasbl. Me-
peBoJYecKas afantauus UrpaeT BXHYK POSib B MOBbILLIEHUN Ka4yeCcTBa NUTEPaTypHbIX NepeBofoB.
B npouecce nepesoja nepesojunkaM Heo6XoAuMO yaensTb 60MbLI0Oe BHUMAHUE NepeBoaYeckoi
ajantauuu, 4106kl CNoCO6CTBOBATL BOCMPUHATUIO TEKCTA NepeBoja.

TeopeTnyeckas M NpakTMYecKas 3Ha4YMMOCTb. YCrelHoe BocnpuaTie B Poccun nepesoja pomaHa
Mo fAHs «bonbluas rpyab, WMPOKWIA 3a» AaET BO3MOXXHOCTb 0600LLUTH OMbIT NePeBOAa KUTaCKo-
ro Npon3sefieHns. 13yyeHne aTux NpUMeyaHnii ¢ TOYKM 3peHNs TeOpUM NepeBoa4YecKon agantaLmn
MMEET BaXKHYI0 CMPaBOYHYI LEEHHOCTb 11 3Ha4eHNe 19 aHanu3a BOCNpUATUS NepeBoaa, a pesynbra-
Tbl UCCNEA0BaHNS CMOCOOCTBYIOT MOBbILIEHMIO Ka4eCTBa NepeBoa XyL0XKeCTBEHHON IMTepaTypsbl.

KnroyeBble cnoBa: nepeBoayeckas agantauns, «bonbluas rpyab, WUPOKUIA 3aL», NpUMeYaHue, Xy-
[OXXECTBEHHbI NepeBoj
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Abstract

Aim. To analyze the underlying reasons why a translator adds so many annotations, and to provide
a comprehensive understanding of the importance of translation adaptation from the perspective
of equivalence at levels of speech organization, culture, pragmatics and aesthetics in the target
text, using the example of annotations in the Russian translation of the novel “Big Breasts and
Wide Hips”.

Methodology. The article analyzes the reception and distribution of Chinese writer Mo Yan's novel
“Big Breasts and Wide Hips” in Russia. The adaptation is classified, and the translator's motivation
is fully analyzed in order to study the influence of translation adaptation at the levels of speech or-
ganization, culture, pragmatics and aesthetics in the target text. The main methods used in the study
are descriptive method and inductive method.

Results. The notes in the translation of the novel “Big Breasts and Wide Hips” use four types of
translation adaptation: 1) adaptation to the speech organization of the target text; 2) cultural adapta-
tion; 3) pragmatic adaptation; 4) aesthetic adaptation. Adaptation to the speech organization of the
text can explain the unique linguistic phenomena of the Chinese language and achieve coherence
in the translated text. By using cultural adaptation, translators can add to the knowledge of Chinese
cultural background. Pragmatic adaptation is used to achieve pragmatic equivalence. Using aesthetic
adaptation helps Russian readers understand and accept Chinese images. Translation adaptation
plays an important role in improving the quality of literary translations. In the translation process,
translators need to pay more attention to translational adaptation to promote reception of Russian
translated text.

Research implications. The successful reception in Russia of the translation of Mo Yan's novel “Big
Breasts and Wide Hips” makes it possible to summarize experience of translating Chinese texts.
Studying these notes from the perspective of translation adaptation theory has an important refer-
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ence value and significance for analyzing the reception of translation, and the results of the study
contribute to improving the quality of literary translation.

Keywaords: translation adaptation, “Big Breasts and Wide Hips”, annotation, literary translation
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BeBepgeHune

B mocnegHme roppl MHTEpec pPOCCUII-
CKMX YYEHBIX K KWTANCKON JMTEparype
IIOCTeTleHHO BospacTraeT. IIpu mccnenosa-
HIM KUTAJMCKOV KIAcCUMYECKON JIMTEpPaTy-
Pbl OCHOBHOE BHUMaHMe yfensdeTcs poMa-
Hy «CoH B KpacHoM TepeMe». Hampumep,
An IInwoxan m Pxan LoHCMHD M3ydanm
IIparMaTM4ecKylo ajlalTallfio IepeBofa Ha
npumMepe sToro pomana [1]. Bompocamu ns-
YUYeHMs1 COBPEMEHHbIX KUTAMCKIX POMaHOB
3aHMMaJICA PpAJ, aBTOPOB, Takmx Kak [loy L.
[2], Xya M. [3], Illoesa [I. X. [4] u gp. He-
CMOTPA Ha TO, YTO KOJIMYECTBO IepeBefi€H-
HBIX 1 M3/IaHHBIX COBPEMEHHBIX KUTAMCKUX
XY[0XKeCTBEHHbIX IIPOM3BeleHNI C rofjaMu
YBENUYMBAETCSA, OHYU BCE €IIE OCTAIOTCA He-
TOCTaTOYHO M3YyYEHHBIMM IO CPAaBHEHMIO C
KJ/IaCCUYeCKMMI.

Poman HOGeneBckoro maypeara Mo Sus
«bonmpmas rpyap, mMpoKMit 3am»' — 3TO
OueHb IIO3HABATeIbHOE M peaTMCTUYHOe
BOCCO3JIaHMe OIIPeieJIEHHOTO IIepuofa K-
TaliCKOJ MCTOpUU. PycCKOASBIYHBIN Iepe-
BOJi poMaHa’ ObI/I BBIITOTHEH BBITAOIIMMCS
POCCUIICKMM IIepeBOIYUKOM U KUTaeBeloM
M. A. EropoBBIM, KOTOPBII BBICOKO OLIEHUI
aTo mpomnsBesenre. [To ero crmosam, Hobe-
neBcKas mpemusa Mo fHA 1o nmreparype
Ba)XHa [ paclpoCTpaHeHUs KUTalCKO
KYIbTypbl M JIATEPATypbl. «...Poccusne,

UORE. FFALE. Jbat bt HSCE AL, 2010,
60871, Manee -5 7. FFLALE.

Mo fup. bonpmas rpygb, IMpOKMii 3azm/ Iep.
J. A. EropoBa. CII6.: Amdopa, 2013. 831c. [a-
nee — Mo SHb. Bonburas rpyap, mupoxuit 3ap (mep.
J. A. Eroposa).

npoxuysiune B Kutae MHOro jeT, mpusHa-
IOTCA, YTO M3MEHUIU CBOE IpEeNCTaB/IeHME
o Kurae m oTKpbUIM CTpaHy IIO-HOBOMY.
... Mo>XHO cKasaTb, 4TO NOCcéNoK laomu mop,
nepoM Mo fIHA ... cTal He TONBKO Teorpa-
(udeckyM HasBaHNEM, HO U INTEPATYPHBIM
3HakOM»’. KHura ObUta BbINyLeHa u3fa-
TenbcTBOM «AMdopa» B stHBape 2013 ropa,
a e€ nepBblll TMpaxX B Poccun goctur 12000
9K3eMIUISIPOB, YTO SIBJISIETCS CaMbIM 6O7Ib-
MJM KONMYECTBOM 3K3eMIULIPOB OJHOTO
TOMa HOBEJIIEN KUTAMCKOM JUTEPATyphl
B PYCCKOAI3BIYHOM IIEpEBOfie U «ABAETCSA
Ba>KHOJI BEXOJl B ICTOPUU IIEPEBOJIa COBPe-
MEHHBIX KUTAJICKMX POMaHOB Ha PYCCKMIA
A3bIK» [5, 5271 ]. Kak orMeuaeT M. B. Ceme-
HIOK, CylepBalisep npoekrta «IIporpammbl
IepeBofia M M3JaHUA IPOU3BENEHMII POC-
CUIICKON M KUTAICKOM KIACCUYECKOM U CO-
BPEMEHHOJ JINTEPATYpPbl», HECMOTPSI Ha TO
4To mpomsBefeHuss Mo SHs 6bUtM M3gaHBI
3HAYUTETbHBIM THPa’KOM, IO MIPUYMHE BbI-
COKOTO CIPOCa UX NMPUXOAUIOCH Nepensfia-
BaTb 110 HeCKONMbKY pas®. Tak, coBceM HeaB-
HO, B AHBape 2023 roga, pomaH «bonpuras
TPYyAb, LIMPOKWIT 3a1» OB epensiaH poc-
cuiickuM usparenbctBoM «DKCMO».
PycckoAsbIuHbBII IepeBOfi  OTIMYAET-
cs1 GONMPIIMM KONMYECTBOM IpUMEYaHNUI
(Bcero 289), 4To [emaer ero «CBOeobpas-

ORISR EF M U ZEFAEE [Onextpon-
Hbit  pecypc].  URL: http://www.chinawriter.com.
cn/2014/2014-08-26/215873.html (mata ob6pamenns:
07.08.2023).

¢ AR T S o [ SR AR 2

[Dnex-

TPOHHBII pecypc]. URL: https://sputniknews.
cn/20191130/1030137789.html  (mara o6pamenns:
07.08.2023).
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HBIM BCEOXBATBIBAIOIMM CIPaBOYHUKOM
[0 KUTAJICKOI HapogHON KynbType»'. B
L[eJIOM IIpUMedaHus B nepeBofe «bonburas
TPyZb, LIMPOKUII 3al» MOIYT OBITH paspe-
JIeHbl Ha JIMHIBUCTUYECKNUE ¥ KYIbTYpHBIE.
Ecnu «1iop, NMHIBUCTUYECKMM TIPUMEYAHU-
eM IMOHMMAeTCs NpUMeYaHMe K SA3bIKOBBIM
eIVHUIIAM, KOTOPble He MOTYT OBbITH Iiepe-
BefleHbl HAIIPSAMYIO 1M3-3a PasIMunii MeXIy
MICXOJHBIM SI3bIKOM U SI3bIKOM IIepeBOJia»,
TO «KY/IbTYPHbIE IPUMEYaHNs — 3TO HEO0O-
XOIMMBIE 3aMETKI O KY/IbTYPHBIX (haKTOpax
B UCXOIHOM TeKcTe» [6, 21471]. Takas u
TOMY mofo6OHas KraccuduKanus npumeda-
HIIL, OTHAKO, HE NO3BOJIAET B IIOTTHO Mepe
PacKpBITh MOTMBALMIO IEPeBOAYMKOB. B
IAHHOM CTaTbe, I10JIb3YACh ONMCATETbHBIM U
VMHIYKTMBHBIM METO/IaMI, MBI IIOIIbITaeMCS
PacKpBITb TUIIBI IepeBOAYECKON ajamTa-
uuu, nposogumoit V. A. EropoBbIM B MHO-
TOYMC/IEHHBIX IPUMEYaHUAX B IIEPeBOJIe.
Enié B mpouuiom Beke pyccKue y4€Hble
y>Ke obpamjany BHMMaHIe Ha IepeBOfde-
ckyo apgantauuio. A. [l IlIseiinep oTme-
TIUJI, 4TO NPU PYCCKO-aHIIMIICKOM IIepe-
BOJIe Ta3eTHO-IYONMMI[MCTUIECKOTO CTUIIS
HEOOXORMMBI CTUNNCTUYECKE MopuduKa-
mun.  «VI3MeHeHMe YHKIMOHATBHO-CTH-
JIMCTUYECKOV OTHECEHHOCTU TOW MU MHOM
eMMHUIIBI MBI HAa30BeM CTUIMCTUYIECKOIT
mopudukanuei» [7, c. 194]. Tounee, ctu-
UCTUYeCKast MO UKALIVS — 9TO «3aMeHa
B IIpoljecce MepeBofia 971eMEHTOB BbICKA3bl-
BaHVsI, OTHOCAIINMXCSI K OFHOMY (YHKIIV-
OHAJIbHOMY CTWJIIO, 3/IEMEHTaMM, OTHOCH-
IUMUCA K APYTOMY CTUIIO» [7, c. 274-275].
B. H. KoMuccapoB BBbIJBMHY/T KOHIENLINIO
JKaHPOBOJ M CTUIMCTUYECKON aJlallTalivu:
«... CyLIeCTBYeT 3HAYMTE/IbHOE pPacXOXKie-
HUe B A3BIKOBOJ XapaKTepUCTUKE COOTBET-
CTBYIOLIVX XaHpoB (cTueit peun) B VI n
I14, BhI3BIBaIOLEE HEOOXOOMMOCTh CBOErO
pona >KaHpPOBOJM ajamnTalyuyu B Ipoliecce
IepeBOJa, M3MEHEHUA XapaKTepa MCIONb-
3yeMBbIX COOTBEeTCTBuMI» [8, c. 125]. «Ecmmn

UOBRRCE, SR R SRR AR BT T AE [Dmex-
TponHblit  pecypc]. URL: http://world.people.com.
cn/n/2014/1127/c1002-26101395.html (mata obpamre-
Hus: 07.08.2023).

KaKiue-T0O OCOOEHHOCTM OOHapy>XMBAIOTCH
TOJIBKO B OJJHOM V3 5I3BIKOB, TO IIPJ IIEPEBO-
Jie IPOUCXOANUT CBOeoOpasHasi CTUINCTIYe-
CKasl afjalTalyst: crenuuieckne CpecTsa
M3JIOKEHNSI B OPUTHHATIE 3aMEHSIOTCS s13bI-
KOBBIMM CPE[CTBAMI, OTBEYAIOIIVMI Tpe-
60BaHMAM gaHHoro ctung B I15» [9, c. 127].

C navana XXI B. moHATHE «IepeBOYE-
CKasl ajialTanyisi» BCE GOJIbIIE IPUBIEKAET
BHUMaHME MEXAYHapOJHBIX IePeBOMO-
Befguecknx Kpyros. Tak, B Knrae ator Bo-
[IPOC U3YYAIOT KaK C TOUKN 3PEHVSI TEOPUM
apomoryyt Y. [Japsuua [10], Tak 1 ¢ ToYKM
3peHMsI TeOpUM TMHIBUCTUIECKO afariTa-
uuu JDx. Beprrypena [11]. A fn nwkan
000CHOBA/I  IEPEBOAYECKYI0  ANANTAI[MIO
KaK HOBYIO TeMy B 00lIieil Teopui IepeBo-
[a ¥ OIpefennI MepeBOJUYECKYI0 ajarnTa-
LU0 KaK «TpaHCcHOPMALINIO WK [IePeNeNKy
(rewriting) Ha MIO60M YpOBHE MCXOJJHOTO
TEKCTAa IIPY TTePEBOJI€ C L[eIbI0 COOTBETCTBO-
BaTb }II/IHI‘BOKY}IbTypHOﬁ CI/ITyaLU/H/I B A3bI-
ke TiepeBoza» [12, 12171]. [lpumeyanns B
nepesofie «bosbiias rpyap, MIMPOKNUIL 3am»
OTHOCATCA B OCHOBHOM K TpaHC(i)OpMaI_U/H/I
A3BIKOBBIX Cpe,IICTB B MCXOOHOM TEKCTE C
Le/IbI0 OCYIIECTB/IEHNUS] UX TIEPEBOIYECKON
aJlanTallyy Ha YPOBHAX pevyeBoll OpraHusa-
onmn, Ky}IbTypr, HpaFMaTI/IKI/I M 3CTETUKIU B
TEKCTe TIEPEBOJA.

1. AganTayums K peuyeBoi opraHnsauum
TeKkCTa nepeBoga

Ha ypoBHe ajanraumm K pedeBoil op-
TaHM3aLUY TEKCTa IepeBOfYecKas TaKTUKa
B OCHOBHOM HaIlpaBjleHa Ha OODbACHeHNUe
YHMKa/IbHBIX SI3BIKOBBIX SIBIeHMII U (opm
KUTAJICKOTO A3BIKA C LIEIbI0 JOCTVDKCHMA
CBA3HOCTY IIEPEBOJHOrO TEKCTA.

(1) Fugil e B Mk, WIBLERIE
Ho MEA T, BRI T, ZFRER T, fib
PR R AR A, HAHTE A . JATH
&, BRI . FAH . 2

— ITo6eoa, nobeda! Hakxoneuy-mo mvL no-
6edunu, — meepouna oHa, 06xeamue ezo 20-
7108y U becnopsdouro epouia eonocvl. OHu
YMO-MO  TMUXO MYPIbIKANY, NONAKUEAS

> BE FAEE. 16370,
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opye opyea. - [laeati HA308éM Hauiezo pe-
6énxa Ilannu, — ycnouuan s 2070 Cecpbi.
(* ILIsnnu - 6yke. nobeda.)"

B mpumepe (1) mepeBomumk cHadama
VCIIO/Ib30BA/l HPUEM TPAHCKPUIILIUM, CO-
XpaHAA Kurtarickoe mpomsHomenue. OpnHa-
Ko 0e3 ajanTaluy HepeBOfia PycCKue 4m-
Tare/ny He MOYYBCTBYIOT HUKAKOI JIOTVKIL,
YTO YXYAILIAET CBA3HOCTDH nepesBopa. IIyTém
ajanTaluy K pe4eBoii OpraHmu3ary TeKCTa
[epeBONYMK OOBACHAET, 4To cnoBo «IIIaH-
nn» Oo3HadaeT «mmobemar. VI pycckme umra-
Te/IU MOTYT IIOHATb, uTO «IIIaHnu» 3xecn He
TOJIBKO IIPOCTOE MM, HO M 0003HAYaeT «II0-
6eny B BoitHe cONpOTHUBIEHMA AIOHCKUM
3axBaTYMKaM». IJTO IIO3BOJISIET BOCCTAHO-
BUTD CBA3HOCTD TEKCTA IIePeBOJa.

B pomane «bomburass rpymb, MMpOKuMit
3al> Mo fIHb HEOJHOKpPATHO MCIIONIb3yeT
CTUIVCTIYECKIIT IPUEM «OMOHMMMIO». B
KUTAICKOM A3bIKE CYIeCTBYeT MHOXKeCTBO
oMOQOHNYHBIX 1epormndoB (croB), KOTo-
pble MMEIOT ONMHAKOBOE VU IpUOIN3U-
Te/bHOE NMPOU3HOLIEHNE, HO pasHoe 3Hade-
Hie. VIMEHHO 3Ta OCOOEHHOCTD KUTACKUX
nepornmudoB JTIOBKO WCIOMb3YETCA IS
nepefayy NPUIYIMBBIX CMbICIOB. «OMo-
HUMUSA — sIBJIEHE, XaPAKTEPHOE HE TONBKO
J19)62¢ KUTaNCKOTO A3bIKA; OHA HpI/ICyTCTByeT B
60HI)IHI/IHCTB€ A3BIKOB MI/Ipa, OIHAKO TOJIb-
KO B KUTAIICKOM sI3bIKE€ OHA MCIIOIb3yeTCs
B MaKcHUMaJabHOM 06béMe» [13, 58T1]. Ha-
HpI/IMepi

(2) E‘:Eﬁiu?uﬂﬁl‘lﬂﬂﬁ B S P
BT, RARRI 42 72

- 91, Bampbl, 20710684 €a006as1, 4ezo,
Mamv meor, CMeEuibCA? — 3vipKaem Ha Hezo
Jhoti. (* Vepa cnos: «6anu3vl» — KOmomyud-
Ka — cX00HO 1o 38yuanuto ¢ «batiyaii 6amy-
3vi» — KO4aH Kanycmol.)?

B mpumepe (2) mpousHouIeHUsT KUTail-
ckux cnoB «HF» u «# F» coBmaganor.

! Mo fup. Bombmias rpymp, mmpokuit 3an (mep.
W. A. Eroposa). C. 236.

?OBEE. RILILE. 5470

> Mo Sub. Bomburas rpyab, mmpokuit 3ap (mep.
J. A. Eropoga). C. 753.

(3) MIR T 300 5 R AR AR PR L, R
RS R B . Ay, AAE, AW, A
g, —RAHHE kK,

B cocnosom necxke Ha 2opodckoii okpa-
UHe 3a6e/a NecHI0 KyKywKa: Ky-Ky, Ky-Ky.
«By 20y, 6y 20y, 6 deHv U3 ompybeti 60mMoy».
(* Kumaiickoe 36yxonodpasxcanue KyKosa-
Hut0 — 0y 2y; 6y 20y — MATI0, HEOOCMAMOUHO.)?

B mpumepe (3) mo mponsHOLIEHNIO KN-
Taickue nepormudsr «ffif» u «HNME» mo-
XOXI IPYT Ha [ipyTa.

4) B2 D&, REZAE. L

—akbE, B R, ©

«41 8osiKA NeEPBvITI KNIACC, U3 NPOCMbIX Ha-
poOHvIx Macc». «5 condam, Ho s u 6nun, 1yK
sHympu Hezo 00um». (X Mepa cnos, ocnosam-
HAA HA 00UHAKOBOM 36YHAHUU CTI08 «ONUH» U
«condoam».)’

B npumepe (4) xuraiickue mepornudst
«Fo» u «WJf» mpomsnocaTes mourn opnnako-
BO, JIMIIb C Pa3HBIMU TOHAMIL

(5) “ Ik, WER A A
N, Euu, FERE B, At
FEAT T — K B N 2 AT A A R E

FATR G /MR, R R GE T — 4
7, .iéu AWK, Bic/m? ”
) ST, SN Y, Akl
i, WERRRE L.

- Bac, 2ocnooun Sp, nouumaiom uesnose-
xom yuenvim. Ho 6om na maxoiil 6onpoc mue
omeemvme. Kozoa s y eac yuuscs, pazee He
86l MeHA 00HANObL OMLYNULU 3G MO, YMO 5
knesan Hocom? ¥ He monvko nuHetikoti no na-
doHam omxoounu, kax nsgeyuionka. C eauiet
71e2KOT PYyKU KO MHE U KAUUKA NPUKTEUTACD.
Ilomnume, kax 6vl mo2da 6vIPA3UNUCH? <...>
Bui, yuumenv, moeda ckazanu: «Kaxoii mol
Uncan [[auam, no mHe max mol npocmo wies-
Ky». (* Knuuxa ocHo8ana Ha cO368y4UU «KI»
(om «xawyii» — K1e6amv HOCOM) U «KIMOY-
YYH» — HYK-UeNKYH. )’

¢ OBEE. FFAE. 52000,

°* Mo SHb. Bonmbuias rpymb,
J. A. Eroposa). C. 717.

¢ BEE. FFAE. 52001,

7 Mo SHb. Bonmbuas rpymb,
J. A. Eroposa). C. 717.

¢ BEE. FFAVE. 24270

° Mo SHb.

mupoxuit 3ap  (mep.

mupoxuit 3ap  (mep.

Bompmrast rpymp, mmMpokmit 3am  (mep.

%0
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B maHHOM npuMepe KuTaicKue Mepornm-
dbr «fifi» (or «xaTOydyH») U «lffE» (0T «Ka-
1IyJi») HPON3HOCATCS OAMHAKOBO.

OmoHuMusA Kak ¢urypa peunm B Ku-
TAICKOM SI3bIKE YaCTO IHPUHOCUT OCOOBII
crunucTrdeckuit apdexr. OpHako B pyc-
CKOSI3BIYHOM IlepeBofie pomaHa «bonbimas
TPy/b, IIMPOKNI 3a/» B GONBIIMHCTBE CITy-
JaeB OHa He MOXKeT OBITb IIPSAMO IepefjaHa
Ha PYCCKOM sA3bIKe. [l TOro 4To6bl Ipefo-
CTaBUTb POCCUIICKMM YUTATENIAM CXOIHOE
OlIyIlleHMe OT YTeHUs, IIePEeBOMYUK JieaeT
aflanTalyIo K pe4eBoll OpraHn3almuy TeKCTa
HepeBoJia ¥ JaéT TONKOBaHIe B IIPYMEYaHu-
AX, 00bACHSAA YHUKA/IbHBIE A3BIKOBBIE SIBJIe-
HMS KUTAJICKOTO A3bIKa. DTO II03BOJAET U3-
6eXXaTh Pe3KOCTU 1 00eCrednTb CBA3HOCTD
HepPeBOJIHOTO TeKCTa.

2. KynbTypHas agantayms

Ha Ky/npTypHOM ypOBHe TeKCTa IIpuMe-
YaHWs a/JalTUPYIOTCA K (POHOBBIM 3HAHNAM
PYCCKUX 4YMTaTeNnei i MOACHEHM KUTali-
CKMX KY/IBTYPeM MU JOIOTHEHVsI 3HAHWIT O
KITalICKOM Ky/bTypHOM (oHe. Hammpumep:

(6) o & — B AGHK . Bk
o A R B AR e, R T U
WpE 5 FRRE A £ DK T AE KRR 7 0 30
o !

Cepuuil, A6HO ¢ UyIH020 Ne4a, CyHbAMCe-
HOBCKUil hpenu, om Komopozo max u Heco
KAMPOPHLIMU WAPUKAMU OM MONU; PYKU
6bonvuiue, MOCTACMbLE, C NONOMAHHVIMU HO2-
mamu. (¥ Cynvamcenosckuti ppeny — Ppenu
80€HHO020 00pA3UA C 2NYXUM BOPOTMHUKOM,
MPAOUUUOHHDBLE dTIEMeEHIN 00eHObl NAPMui-
HbIX U 20CY0apcmBeHHbIX PYHKUUOHEPOS
6 Kumae. Hassan no umenu nepsozo npe-
sudenma Kumaiickoii Pecnybnuxu CyHo
Amcena.)?

ITO mpuMedYaHMe OTHOCUTCS K MaTepu-
aJIBHOIL Ky/IbType. MaTepuasbHas Kyl1bTypa
KaK COBOKYIHOCTb MaTepMajbHO IIPOAYK-
TUBHOW YeIOBEYECKON IesATEeTbHOCTU U eé
IPOAYKTOB IpefCTaBIsAeT cob0il oylae-

J. A. Eroposa). C. 342.
UORE. L. 36001
Mo ub. Bonbmas rpymb, mmpokmit 3ap (mep.
J. A. Eroposa). C. 500.

Mble, KY/IbTYPHBIE BeIY C MaTepuaJIbHbIMU
CYLIHOCTAMMU. B pycCKOA3BIYHOM IiepeBozie
«bonmpmasg rpygb, IMMPOKWUIL 3am» COmep-
JKUTCA JBOCTaTOYHO OOJIbIIOe KOMMYECTBO
IIpUMEYaHMII O MaTepuanbHOM KYyIbTYpe,
BK/IIOYas Ofiex/y (Hampyumep, CyHbATCe-
HOBCKUIT (peHd), MY3bIKaJbHbIE MHCTPY-
MEeHTBI, NI, Teorpaduyeckue Ha3BaHNA,
JKUBOTHBIX, pacTeHVs U T. . CyHbATCEHOB-
CKMit PpeHY — 9TO Pa3HOBUJHOCTD OIEKBL,
Ha3BaHHasA B 4yecTb rocrnopnHa CyHp frce-
Ha, C 4eTbIpbMsA HAKIaJHBIMM KapMaHaMU
I OTBOPOTOM-CTOMKOI, KOTOPBII MOXET
VICIIO/Ib30BATbCA KaK B KayecTBe KOCTIOMA,
TaK U INOBCefHeBHOI opmexzipl. Ha ocHoBe
OOIINPHOrO 3aMMCTBOBAHUS €BPOIIENICKO
OleKZIBl OH codyeTaeT B cebe XapakTepu-
CTUKU CTYeHYeCKOIl OIeX/Ibl B AIOHCKOM
ctuie (ofexaa ¢ OTBOPOTAMU) M Of€XKbI
B KuTalickoM ctue. ITocKombKy pycckue
YUTATENN HE VIMEIT TAKOTO XK€ OIBITA, KaK
KUTAMCKMe YUTATENN, UM TPYLAHO BOOUTHCS
AHAJIOTMYHOTO IIOHVMMAaHNA. HepeBO}:[‘H/IK
IIOTHOCTBIO OCBEJOM/IEH O KY/NIbTYPHbIX
pa?JH/ILH/IHX B JaHHOM cnyqae n Hpe,IICTaB]/UI
B HpI/IMe‘IaHI/H/I XapaKTepI/ICTI/IK]/I KOCTIOMa
[IPOVICXOXKIeHe Ha3BaHms. TakuM 06pazom
OH [IOIIOTHUII KyHI)TypHI)Ie (bOHOBbIe 3Ha-
HuA, J:[OCTI/[I‘HYB Ky}IbTypHOﬁ[ 9KBUBAJICHT-
HOCTY TIepeBOfa.

(7) EEEEINMS R IR, b
fE&E4H, ¥ “HMEIEIH, Rz, &
e, AN, WALN, BT T
XPAMEAER, B, XwE, e
TR, 7 TR, AR, SN
i, R, B

Y I3unvmyHna ax cepoue 3ax0n00HYy-
n0. — Cmepmuio noéuHeH, Heectnka, 6UHO-
8am, 6UHOBAM, — 3aMAPAMOPUT OH, CUeNU6
pyxu neped coboii. - Tonvko He cepuatime
Ha NAeMAHHUKA. YX0%Y, yXoxucy. Bui mens
Kopmunuy, odesanu, 6cé éepry. Bydy ymunv
cobupamv, nycmole OYMolaku c0a6amov, Ha-
konmo... (* TpaduyuonHwiti xecm yeaneHus
U nosuHoseHus.)*

3 OBE . FALIERE. 47570,

* Mo Sub. Bonbuias rpyap, mmpokuit 3ap (mep.

J. A. Eropoga). C. 653.
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Copiep>xaHue PyCcCKOTO IIpMMeYaHUs B
[aHHOM IIpMMepe OTHOCUTCA K IIOBeleHdYe-
ckoin Kynbrype. IloBemendeckas KymbTypa
[POSIB/ISIETCsT B pOpMe HApOSHBIX 0ObIUa-
B, BCTPEYaeTCs B eXKeJHEBHDIX JeCTBUAX,
UMeeT OTINYNTe/IbHble HAIlMOHA/IbHDBIE U
perrnoHanbHble 0COOEHHOCTIL.

(8) el —mg, Bl =N
—Wr, BTRERM. !

Kax 2060pumcs, koe0a ucnonusiom ma-
OUAH, 6 207108€ CMEWUBAIOMCA MPU HAYA-
714 U NAMb NPUHUUNOS; NPABOA U MO, 4INO,
K020a MAOUAH CIyWaewv, OMuya ¢ MArmepoio
3abvieaewn. (* Tpu Hawana u namv NPpuH-
UUnos — noouuHeHue NOOOAHH020 20cydapio,
noO4UHeHUE HeHbl MYy U NOOHUHEHUE CbiHA
OMUY; eYMAHHOCY, CHPABEONUBOCIND, BeEdH(-
JIUBOCIND, PA3YMHOCHb U BEPHOCID. )

MHcTUTYyUMOHANIBHAA — KY/IbTypa  CO-
CTOUT U3 Pas/MYHBIX COLMAIBHBIX HOPM,
CO3JIaHHBIX Ye/I0BEYECTBOM B COLMAIbHO
npaktuke. OHa BKIIOYaeT B cebs coum-
a/IbHO-9KOHOMUYECKIE CUCTEMBI, CUCTEMY
Opaka, cucreMy ceMbH, IIOJUTUYECKUE U
[IPaBOBbIE CUCTEMBI I T. JI., KaK «TpU Hava-
J1a ¥ IAATh IPUHIUIIOB» B TpuMepe (8). «Tpu
Hayaja» OTHOCATCA K MEXIMYHOCTHBIM OT-
HOILIEHVAM MeXJy OTLIOM ¥ CBIHOM, IOCy-
JapéM M TOAJAHHBIMMU, MY>XeM U >KEHOMN, a
«IIATh HPUHLMIOB» — K IATM HEM3MEHHBIM
CYLIHOCTSM dYe/loBeKa: 'yMaHHOCTH, CIIpa-
BE[/IMBOCTH, BEX/IMBOCTHU, Pa3yMHOCTYU U
BepHOCTH. B opurnHaaIbHOM TeKCTe MOf4Ep-
KMBaeTCsA YAVMBUTEIbHOCTb MAOLAHA, KOTO-
pblil MOXKET CMeLIaThb «TPY Hadajla ¥ ISATh
IPUHLMIIOB» KaK IIeHHEMIIYI0 9TUKY B CTa-
punHHOM Kntae. OgHako 3TO mpepjoKeHue
HEIIOHATHO pyCCKI/IM YUTATEIIAM, KOTOpre
He pasbupatorcsa B KoH¢ymaHcTse. [Toarto-
MY [epeBOIYNK [Ie/IaeT KYIbTYPHYIO ajarl-
Talul B HpMMe‘laHI/H/I n O6'bHCHHeT 3Ty
Ky}IbTypeMy B COOTBETCTBUU C (bOHOBI)IMI/I
SHAHUAMU pyCCKI/IX t-II/[TaTe}'IeI‘/’I, ‘-IT06bI OHIN
CMOIJIN JIETKO ITOHATDH CMBIC/T HpeIUIO)KeHI/IH.

(9) b 31E I 1) 2 N U5 I e 2R L
2, WEA RGN RESF N E

U LI, 10201

2

Mo fub. Bonbmas rpygp, umpokmit 3ap (mep.
W. A. Eroposa). C. 149.

b, EmE AL I EEAEK
%0 3

Ipubvimue 6 dyHbatickuti Inomu 2ocmeil
uzdanexa 6vi0 4ymv i He NOBIMOPEHUEM
ckasanuii o nymeuwecmeusax Yncan Xa u Croil
Dy u cmano 00HOU U3 CIABHLIX CHMPAHUY,
ucmopuu Hawieeo kpas. (* Yncon Xo (1371-
1433) - kumaiickuti mopennasamensv u Ou-
nnomam, 8o3enasnssuiuti 8 1405-1433 2.
nymewecmeus no Tuxomy u Mnoutickomy
okeanam u docmuewiuti nobepescvs Agpuxu.
Croii Dy - mae u 2adamenv npu 06ope umne-
pamopa LHunv Iluxyarna, no npuxasy xomo-
p020 08ax#0bl OMNPABNANCA 6 B0CHOUHDIE
MOPS 8 NOUCKAX InuKcupa beccmepmust.)*

Yxan Xa u Croit Oy ABAAIOTCA HEe TOMb-
KO BEJIMKMMM MOpEIIABaTe/IAMUA MUPA, HO
U IOCTAaHLAMY [IPYXXECTBEHHBIX OOMEHOB
mexnay Kuraem m 3apy6eXHBIMM CTpaHa-
MU, IPUYEM TIE€PBbIi OTIPABMICA Ha 3amaf,
a BTOPOI1 Ha BOCTOK, YTOOBI OTKPBITh Ipe-
LEefeHT Jid MeX/JYHapONHBIX KyIbTYPHBIX
0OMEHOB 11 BHECTH CBOJT BK/IaJ| B IIPOTPecc
4enoBevecTBa. «PacXoxeHusa B KyabTypax
HepEeIKo MPENATCTBYIOT YCIIEIIHON Iepe-
made coobuieHuit B opurnHaue» [14, 5711].
Pycckue unraTenn He 3HAIOT 00 9TUX ABYX
BE/IMKUX MOpeIIaBaTe/sIX 1 06 3TOll MCTO-
pun. B oTnmyume OT KMTAMCKMX 4YuTaTenein
OHU M3-33 OTCYTCTBMA COOTBETCTBYIOLIMX
(OHOBBIX 3HAHMII He MOTYT IOHATH BCIO
CTIO)KHOCTb ¥ II€HHOCTb BU3UTA TOCTAMMU
nspanexa B laomy Bo mmsa I[Ituier-O6o-
pOTHs (TpeTbeil CecTphl), KaK 3TO OTpa-
JKEHO B JIJAHHOM KOHTeKcTe. Emé cmoxxnee
UM TIOHATDb PYTOV CMBICT, 3a7I0>KE€HHBIII B
3TOM TIPEIIOKEHUH, — TTOTYEPKHYTh TaUH-
ctBeHHYI0 cuty ITtnne-O6oporaa. OpHako
WM. A. EropoB HOACHAET 3Ty KYIbTypeMy B
IpMMeYaHuy ¥ 06ecreuyBaeT Ky/IbTyPHYIO
9KBUBA/TIEHTHOCTD. Pycckue ymrareny, npo-
YUTaB IpPUMEYaHNe, MOTHOCThIO OCBEOM-
JIeHBl 00 9TMX BYX MCTOPMYECKUX JIMIIAX,
YTO HAXOJMUT PE3OHAHC C KUTANCKMMU YMTa-
TEAMMA.

PR RARE. 1177
* Mo ub. Bonmburas rpyab, mmpokmit 3ap (mep.

J. A. Eroposa). C. 172.
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(10) il & e OV K, 1t 7 3% 2k
SRR AR LB A R A S AT, AR
EFEREP RS LT SRR A
%’v ...... 1

Cx803v cné3vl 6udenacv 2ycmasi 4épHas
epusa ceexposu. la onycmunace Ha KoneHu
neped O0OMAWIHUM anmapém u 6cmasund
mpu anvie caHoanosvle NANOUKU 8 Kypusb-
Huyy 6oeunu Iyanvunv. (* Iyanvuno - 6 Ku-
martickom nanmeone 60eUHsI MUnocepous.)*

[TpumevyaHue B TaHHOM IpyMepe Ipu-
HaJIZIeXNT K JYXOBHOI KynbType. [Jyxos-
Has Ky/IbTypa ABJAETCA OCHOBHON YacTbIO
Ky/IbTYpBI, KOTOpas IIpefCTaBIAeT coboi
IIEHHOCTM, 3CTeTUYeCKNe IyBCTBA U CIIOCO-
Obl MBILIUIEHNUS, BBIPAOOTaHHbIE B TeYeHUe
IMTETHHOTO MIepyofja BPeMEHN B pe3y/bTa-
T€ COLMA/IbHOV NPAKTUKU M CO3HATETbHON
HeATe/IbHOCTY 4YelloBeKa. lyaHbuHDb (Tak-
JKe M3BeCTHa Kak [yaHbIIVMHB) — OfjHa U3
Yetplpéx Benukux boaxmcarTs KuTaitckoro
OynmmsMa, paccMaTpuBaeTcs OymgucTammu
KaK 00rMHA Munoceps, To ectb bopxucar-
TBa Benmkoro Cocrpaganus u CouyBCTBUS.
Bepa B I'yanbpuHb npuBena K HOSBIEHUIO B
Kurae pasmnyHbIX HapOGHBIX JIeTeHN O 60-
ruHe. OTHAKO PYCCKHUe YMTATeNN He 3HAKO-
MBI C 3TVMU CBEJIEHUAMU 13-32 OTCYTCTBMSA
COOTBETCTBYIOIErO Ky/IbTYPHOro (hOHa II0
CPaBHEHNIO C KMTANICKMMU YMTATeAMU, U
IpyMeYaHye IIepBOfYMKA IIO3BOJAET [O-
CTUYb Ky}IbTypHOIZ 3KBMBAJICHTHOCTU.

3. MparmaTnyeckasa agantayua

Yro KacaeTcs MparMaTUYecKoro ypoB-
Hf, TO IPUMEYAHNUA B PYCCKOM IepeBofie
«bonplrag rpynb, MMPOKMUI 3a/l» Hallene-
HBI Ha IpsAMOEe MMM KOCBEHHOE PAaCKpbITHE
IParMaTN4ecKoro 3Ha4eHMs OPUTMHATbHO-
TO KUTACKOTO TEeKCTa.

«ITockoMbKy IepeBOs OPMEHTUPOBAH Ha
IPYroro IolyYaTess, YeM OpUTMHAI, HeoO-
XOAVIMO IIparMaTNYecKyl afilaliTNpOBaTh IIe-
peBof, 9TOOBI JOOUTHCS TOTO XKe IParMaTu-
JeCKOTO BO3JENICTBIA, UTO ¥ B OPUTVHAIE»
[15, 8871]. B mpuMe4aHUAX B PYCCKOSA3bIU-
UOBE. FAE. s

2

Mo ub. Bonbmas rpymb, mmpokmit 3ap (mep.
V. A. Eroposa). C. 19.

HOM IlepeBofie «bonpuras rpyjb, WUPOKMI
3aj» nepesopuuk M. A. Eropos Taxke uc-
[I0/Ib30Ba/l  IIparMaTHyYecKye ajjalnTalyn
/11 TOYHOI Iepefjadyl CMbIC/Ia OPUTMHAIb-
HOTO TEKCTa, CTPeMACh K IparMaTuyecKoil
sKkBuBaneHTHOCTH. Hanpumep:

(11) ...... ANFKRHERIX, EHIE K
BERGM L, RAREIIE R % b, H3R
[ rssh, (ARHIR) A4URTEH
mgt 3

Bown 6 npuzopode TAHbU3UHS XTI0NOK NPU-
8UNU HA YMYH, a4 puc — Ha Kamvi. VI ecé
npowino ycnewno — 6 «<Kanomuno subao»
uéproim no 6enomy Hanucaro! (* «Kanomuno
Hubao» — opean Llenmpanvroeo komumema
Kommynucmuuecxoii napmuu Kumas.)*

B npumepe (11) mepeBOgYMK KCITIOND-
30Ba/l IpPUEM TPAHCKPUIILIUN U IEPEBEN
AN HH» xax «Ksupmuup xubao». Ox-
HaKO PYCCKME YMTATeNM He MMEIT COOT-
BETCTBYIOLIETO 3HAHMA M HE MOTYT IOHATD
cMbIc. [lepeBomunK, ocylecTBIAsA Iparma-
TUYECKYIO aflaliTalliIo, YKasblBaeT B IIpUMe-
qaHuM, 4TO «’K9HbMUHD >Knbao» ABIAETCA
opranoMm IlenTpanpHoro kxommrera Kom-
MYHUCTHYECKON nmaptum Kurtad m 4yrto aro
aBTOpMUTETHasA rasera. Takum ob6pasom, pyc-
CKMe YMTATENN MOTYT YETKO ITIOHATbH CMBICTI,
KOTOPBbIJ1 XO4YeT BbIpasuTh aBTOp. I[Ipn ure-
HUM 3TOTO NpUMEYaHMsd, B KOTOPOM IIOJI-
YEPKMBAETCA JNOCTOBEPHOCTb IPELIECTBY-
IOLLIETO TE€KCTA, OHM MOTYT IONTYyYUTh TaKoe
’Ke IIOHMMaHMe, 4TO U KUTACKIEe YUTATENN.

(12) ... AR PRl o] 25 6 T 4 A0 R AR
Wi, BRAEKEMWRE, 7

- Konu max, e03spawaiimecy 00moti, 8vi-
bpacvieatime c6010 JHene3HyI0 HAWKY puca
u aiida co mHoil poioy nosumo. (* XKenesmas
4awiKka puca - mpaouyuoHHoe BvipaiceHue,
o6o3Hauaouee cmabunvHoLil 3apabomox.)°

B nmpumepe (12) «KemesHast 4alka pruca»
O3HaYaeT «CTaOMIbHYI0 paboTy», a CMBICI
BCETO IpeIoKeHns Takos: «Ecim Thl 3a-

POTE. FILILE. 3870
Mo {ub. Bonbmas rpygp, umpokmit 3ap (mep.
J. A. Eropoga). C. 535.
5OTEE. FILILE. 43500
¢ Mo Sub. Bonbumias rpyap, mmpokuit 3ap (mep.
J. A. Eropoga). C. 597.
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BUJyellb KpecTbgHaM B mocénke [aomu,
KoTOpble cTanyu Gorade, To Opocait CBOIO
cTabuipHyl0 paboTy ¥ BMeCTe CO MHOI
npopgaBait poi6y!» Eciu 6bl 3ech He 6bLIO
HOSACHEHUS, TO PYCCKUe YUTATeNI!, BepOsAT-
HO, ObIIM OBl B HETOYMEHNM, 3a4eM HY>KHO
pasbuBaTh cBOM YalIKu. IlepeBofuuk Ipe-
KPacHO OCO3HA€T Ky/IbTypHOe pasinyue U
BHOCUT B IIpYMe4YaHUe IparMaTnvecKyio
aJjallTalIO, YYMTHIBAIOLIYIO TPAAUIIMIOHHOE
BBIp@XKEHIe B JaHHOM MeCTe, B pe3y/IbTaTe
4ero MCXONHBI TEKCT U IepeBoy, npuobpe-
TAIOT OJJIHAKOBOE IIparMaTideckoe BO3Jieil-
CTBHUE U JOCTUTAIOT IIParMaTu4ecKoil SKBMU-
BaJICHTHOCT.

(13) EPPUAAE B AR B4 7 L
[ AL IFBE AR R SER .

Ho Ao Col nuwv Hapucosean Kpy#cox 6o-
kpye umenu Ilaneyanv Iloycu, a npuuuny
cmepmu ykasvieamv He cman. (* Kpyscom
Kumaitiybl 3a4EpKusarom uepoenugot.)*

7 MHOCTpPaHHBIX YMTaTeNell CIOBO-
codyeTaHMe «HApPYCOBaTb KPY>KOK» B IIpH-
Mepe (13), BepOATHO, BBI3OBET TPYLHOCTHU
B IIOHMMaHUM, IOTOMY YTO 3TO OYKBa/JbHO
06bIYHOE ommcaHue Henctsud. Ha camom
fie7ie B TaHHOM KOHTEKCTe OHO O3HayaeT 3a-
yépkuBanue u ypanenue umenu Illanryanpb
[Moycn kpyxxom. [lepeBogunk o6bscHseT
[IparMaTnyeckyo MHGOPMALNIO B IIpKUMe-
yaHuu. JIcrmonb3oBaHMe IIparMaTM4ecKoit
afialiTaliuy 103BOJAET BOCIIPOM3BECTU CO-
ob1eHne B ITOJIHOM 00béMe.

(14) =o=ee WK, CRIZHKT .
WA, w G5y A TAT, Mk
JE bR, FIZMRIERT .

— Tocnooun eonosa, yice 00 800vt doKana-
. <..>

- Mama dopoeast! — oxnyn oH. — Boicmpo
suviIe3atime, UOUOMbL, Bbl MHe MAK 00 CAMO20
JKénmozo ucmounuxa doxonaeme. (* XKén-
Mol UCIOYHUK — CIPAHA MEPMBDBIX.)*

UOBE. EFLAE. 51T
2 Mo Supb. Bonbuias
J. A. Eropoga). C. 75.
SOBE. FAEE. 57
4 Mo Hdupb. Bonbuas
W. A. Eroposa). C. 84.

TpyAb, WMpoKuit 3ap (mep.

TpyAb, WMpokuit 3ap (mep.

[TepBoHavanbHOE 3HAYEHME CIIOBA «XY-
aHI[I0aHb» — «IIOfI3€MHBIIl MUCTOYHUK», & €TO
[EPEHOCHOE 3HAYEHNE — «MECTO, TJi€ XOPO-
HAT JIIOfIeVl ITOCTIe CMEPTH; TIOI3E€MHBII MUP;
He3eMHOJl Mup». 3HaYeHMe 3TOTO IIPefiyio-
JKeHMs 3aK/II0YAeTCs B TOM, YTO 3eMJ/ISHAsA
siMa ObITa BBIPBITa HACTONBKO ITTYOOKO, ITO
HasbHelilllee KOIlaHVe HpuBeno Obl B IOA-
3eMHbIiT Mup. C IOMOIIbIO I'UIIEPOOTIbI MOX-
HO II0Ka3aTb, YTO HeT He0OXOAMMOCTH IIpO-
IOJDKaTh KOIATb ITTy0>Ke U YTO JIIO[Y MOTYT
BbUIe3TN U3 AMBl. OJHAKO PycCK1e duTaTe-
v He 067amalT COOTBeTCTBYIOIMMU (o-
HOBBIMM 3HAaHMAMU Y HE MOTYT IIOHATb 9TOT
CMBICTI, I09TOMY IIePEeBOIYMK IOSCHAET €ro
B IIPUMEYaHNM, OJHOBPEMEHHO MCIOJIb3YH
[parMaTN4ecKylo aJalTalyio i TOYHOI
Hepefa4y CMbIC/Ia OPUTMHAIBHOIO TEKCTA.

4. DcTeTnyeckan agantauus

Kak msBecTHO, ocTeTMKa SAB/IAETCA He
TOJIBKO OO1IIel! [/ BCETO 4e/I0BeYeCTBa, HO
U ¥IMeeT HallMOHa/IbHble 0co6eHHOCTH. JIIst
TOrO YTOOBI YMTATENN IIEPEBOfA MOITIN I10-
JYYUTh COOTBETCTBYIOIIME 3CTEeTHMYECKue
OLIYIIeHNsA OT OpPMUIMHAJA, HeIb3sA HEIo-
CPeCTBEHHO BOCIPOM3BOAUTL ICTETHYe-
CKHe CPeJiCTBa B IIPOM3BeNeHNI UCXOIHOTO
A3bIKA. B TakoM ci1ydae HEOOXOXMMO IIPO-
BOJUTb aflalTallMI0 Ha YPOBHE 3CTETUKMU
TEKCTa, T. €. 3CTeTUIecKyIo afganranuio. [lox
Hell HOHMMaeTcs TpaHcOopMaIist, IPUCIIO-
cofyeHne WM faXke IHepefenKa 9CTeTnde-
CKUX CPEJICTB B ICXO[[HOM TeKCTe B COOTBET-
CTBUM C 3CTETUYECKUMM BKycaMM Lie/leBoil
KynbTypbl. C TOYKM 3peHMS 3CTETUIECKOIl
ajlaliTallyy IpMMEYaHUA B PYCCKOM IIepe-
Bofle pomaHa «bonmpmiasg rpynb, MWMpoKmit
3a/» UCIIONIb3YIOTCA NIPEUMYIeCTBEHHO LA
TOCTVDKEHVSI 00pasHOl 9KBUBa/IEHTHOCTIA.

(15) FAZRIE, IRUEUE, TR R
SCRSEEM, BB IR ? ¢

Xy Huwuvonawe, a Hy cKaxcu, 3mom
meoil neanuya-myx He Banvnun ewé oc-
menusaemcs 6umv mebs? (¥ Bauwvnum -
nonbymuinku.)®
SOBEE. FFULRE. 13770

6

Mo ub. Bonbmas rpymp, mmpokmit 3apm (tep.
V. A. Eroposa). C. 199.
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B pmannom crmydae «He banpmun» - 310
ropopsiiee MMA C 00pa3oM, OTPaXKAIOLIUM
XapaKTepUCTUKY YeNOoBeKa KaK aTKOrO/IMKa.
ITepeBopunK UCIIONIb30BAI B II€PEBOJIE IIPH-
ém Tpanckpunuum. HecMoTpsa Ha mepegavy
KUTACKOIl ~ KYJIBTYPHOI CaMOOBITHOCTH
IIyTEéM COXpaHEHUA KUTAICKOTO IIPOU3-
HOUIEHNs, POCCUIICKIE YUTATENM HE MOTYT
HOHATH €€ cMbIci. OJHAKO UCIIONb30BaHME
BOJIHOTO II€PeBOJja B IPYMEYaHUN [OIOJ-
HAET CeMaHTUYecKylo MHGOpMALUIo ¥ He
IPUBOJUT K OTCYTCTBUIO 0b6pasHocTu. Pyc-
CKMe YMTaTeNN, IPOYUTAB 3TO IPUMedaHue,
CMOTYT PE30HMPOBATh C KUTANICKMMM YUTA-
TeAMMU.

B pomane «bonbuiass rpynb, MMpOKuMit
3a7» eCTb psp cuennduueckux o6pasos,
UMEIIMX KUTACKMe XapaKTePUCTUKMU.
YacTo 9TO caMble OOBIYHBIE CIOBA, HO B KM-
TAICKOM KOHTEKCTe MM MPUAAETCS 0COObI
cMbIci. OHM 3HAKOMBI KUTaNIaM, HO eCu
X IIEpEBECTU 6yKBa}IbHO Ha PYCCKII A3BIK,
TO 9TO HECOMHEHHO 3aIlyTaeT PyCCKUX YMTa-
Tenneit. Mo>XHO 3aMeTUTDb, 4YTO B T€X IIpUMeE-
YaHUAX, KOTOpbIe OTPAXKAIOT ICTETUIECKYIO
aJlanTalyIo Ha ypoBHe 06pasa, UCIOJIb3YeT-
CA CTUINCTUKA CPpaBHEHNA B ITIOJaB/IAIOIIEM
OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB B MCXOJHOM TEKCTE.
Jpyrumu cnoBaMu, Ipu IepeBofie Ipef-
JIOXKEHMII CO CpaBHEHUAMMU IIepeBOJYMK B
OCHOBHOM HCIIO/Ib3Y€T 3CTETUYECKYIO aflall-
TallMIO Ha YPOBHe 00pasa, KaK B IIpUMepax
(16) - (18).

(16) /£ EHE K ERIET LN —
W 1], b 23K 7 AR AR T A A ] — A+
By AR NS S Z% T T
Ko HBHHZIE A T I

Ianeyane Jly sudena, Kax Mamyuwika Ku-
Oaem 9mozo noxosxcezo Ha PIHbMYAHD MATTb-
4YUKA ¢ 04aposamesnvHOll NUCYNbKOU U OH C
kpuxkom «Mamal» nponuxaem eii 6 Husom.
(* Danvmyanv — HapeHviii NOHUUK U3 PUCO-
8011 MYKU, 00COINAHHDBLLL KYHHCYMOM.)?

(17) KAk 5e i, &2 NFERI A A
A, AEMEEATXNARIBA 51, AL

DB A, s615T.
> Mo Hb. Bomburas rpyap, mumpokmit 3ap (mep.

J. A. Eroposa). C. 771.

Mk BEEE TR TE, B
I EEET WA E T 6T, 2

Kozoa on 3axonuun, Jly JTusicano ckoman-
008a71 HEMOMY C €20 MUNIULUOHEPAMU, CDeOu
KOMOopvix OviIU U 2aHLOY € «MAy3epamiL», 8vl-
secmu Ha 8036vluieHUe OeCMOK apecma-
M08, CNeieHymovix 8epésKamu, Kax u3yHiu-
3ot (X L[3ynusv - mpaduyuontoe 6711000,
€20 20MoBAM HA NApy u3 Kielikoeo puca ¢
PA3HO006pA3HOL HAMUHKOTL, 360pPAHUBAION 6
JIUCMbA MPOCMHUKA, 6amOyKa Uy namvmol
U nepesA3vLIBAION PASHOUBEMHBIMU ULENIKO-
8bIMU HUMAMU.)*

(18) X —MRFLZR—FHMA, R
HME T HH AR PR AR A 8 -5

Insi0s Ha 9mozo0 noxoxezo HA Bbicy-
wennywo moddy uenosexa, mpyoHo Ovino
ckasamv, cxomvko emy nem. (¥ Jliopga -
mpassHucmoe pacmenue, Ha00bl  KOMo-
DPO20  UCNONL3YIOMCA  ONIA  U320MOB7IEHUS
MOo4asnox.)°

B BbpIIENpMBENEHHBIX TPEX HpUMepax
B OpUTMHA/e WUCIONb3YITC 06pasbl «ff}
B» (ganvmyans), «krT» (usynusor) u «Jx\
T22)K» (svicywennas nodga), Koropble
COBCEM He 3HAKOMBI PYCCKUM YUTATEIIAM.
[Ipn coxpaHeHMM B IEpPEeBOSHOM TEKCTe
06pa3oB KUTAICKOTO SI3bIKA IIEPEBONUNK
VICIIO/IB3YeT IpUMEeYaHns, 4TOObl PycCKue
YUTATE/NN CMOIJIM HE TOJIBKO IIOHATH CMBICT
BBICKa3bIBAaHUII, HO U Y3HAaTh MHOKY/IBTYP-
Hble 00paspl, mpMOOpeTass 9K30TUIECKOE
aCTeTMYecKoe olfymieHre. Tak, B mpume-
pe (16) BoIpaxkeHMe «ITOXOXMiT Ha (IHBTY-
aHb MaJIbYMK» O3HAYAET, YTO PeOEHOK Oe-
JIEHbKUI, TYX/IEHbKMIT ¥ CHMITAaTUYHBINA. A
TIOJT BBIPXKEHVEM «CIIeTIEHYThle BepEBKaMI,
KaK II3YHI3B» B npuMepe (17) mogpasyme-
BAETCS, YTO aPECTAHTHL OBUIM KPEIKO IIPU-
BsA3aHBL V], HakoHe, B mpuMepe (18) myTém
3CTETUYECKOI aJaliTalliM IePeBOIIMK KOC-
BeHHO 1300pakaeT BHemHOCTh Chima TuH-
ra, My>KYMHY MOPIIUHIICTOTO U CYXOTO.

POTE. FIILE. 24100
Mo {ub. Bonbmas rpygp, umpokmit 3ap (mep.
V. A. Eropoga). C. 340.
SORE. FIALRE. 501
Mo {ub. Bonbmas rpymp, umpokmit 3ap (mep.
W. A. Eropoga). C. 73.
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3aknyeHne

Ecim B Teopum 3KBMBAZIEHTHOCTH OC-
HOBHOE€ BHMMAaHME YJENAETCsA PaBHOLEH-
HOCTU MCXOJHOTO U II€PEBOJHOIO TEKCTa,
TO Teopus IepeBOfYecKoll afanTanym ¢o-
KyCUPYeTCs Ha TOM, KaK OPUIMHAa/IbHBIi
TEKCT COOTBETCTBYET JIMHIBUCTUYECKON 1
KY/IbTYPHOI Cpefie Ie€PEBOJJHOrO A3bIKa B
npoluecce nepesozia. IIpu ocymecTsnienun
IepEeBOIYECKON  afjaliTalluy  IepeBOJYM-
KM WCIIONIb3YIOT KaK pas/MyYHble METOJbI
TpaHchoOpMaLMM I JOCTVDKEHMA SKBHU-
BaJICHTHOCTY, TaK U IIPUEMBI HeOOXOAIMONL
nepefieNiKM, NPUBOAAILNE K IePEBOIYECKOIA
aHOMaJINN.

AHanusupys pasnuyHble IPYMeYaHNUs B
nepesoje pomana Mo fusa «bonbias rpysp,
HIMPOKUIA 3a]l» B CBETE TEOPUM IIepeBOJYe-
CKOJ aflanTalluM, MO>KHO 3aMETUTb, YTO IIe-
pesopunk V. A. EropoB r6Ko ucHonb3yer
aJlalTallMIO K pe4eBoii OpraHM3al iy TeKCTa
1A OOBACHEHNS YHUKAIbHBIX A3BIKOBBIX
ABJIEHUII KUTAMCKOTO A3bIKA, CTPEMUTCA
JMOCTUYD CBA3HOCTHU IIEPEBOJHOTO TEKCTA U
HOTHOCTBIO ITOKa3bIBaeT (POHOTOIMYECKNMIT
3¢ deKT, MONTydeHHBINI KUTANCKMMY YUTa-
tensaMu. OH TaK)Ke OCYIECTB/IAET Ky/IbTYp-
HYIO a[lallTalMIO /ISl OIIOJTHEHN S 3HAHUIA O
KUTACKO KyJIbTYpP€e, BOCIOIHEHUA Ky/b-
TYPHBIX PasIN4Mii U JOCTUXKEHUA KyIbTYp-
HOJI 9KBUBajeHTHOCTH. IlparmaTtmyeckas
ajlanTallisl  MCIIONb3yeTCA IIePEBOYMKOM
I BOCIPOM3BENIEHMUA CKPBITHIX CMBIC/IOB
OPUTMHA/IBHOTO KMUTAMCKOTO TEKCTa, JI0-
CTVDKEHUS B3aMIMHOCTHU II€PeflaBaeMoll MH-
(opMaruy 1 NparMaTU4ecKoil 3KBUBaJICHT-
Hoctu. IlyTéM acreTmyeckoil ajanTanum
nepesoguuk V. A. Eropos crpemmrcs fo-
OUTbCA 9CTETUYECKON aJleKBaTHOCTH Iepe-
BOJIa IIPM COXPaHEHUU KUTAIICKUX 00pa3os,
pujaBasd epeBoay oOpasHOCTb 1 SKCIpec-
CUBHOCTb. Pe3y/ibTaThl IPOBEIEHHOTO HAMM
aHa/M3a IO3BOJAIOT CHeNaTh BBIBOJ, YTO

nepeBofiuecKas aflalTalliisl UTPaeT BaXHYIO
pOnb B IOBBIIEHUM KadeCTBa II€PEBOJOB
XY/I0’)KeCTBEHHOI nTeparypbl. B mpouecce
HepeBoJia IepeBOfYMKaM HeOOXO[UMO Yie-
nATh OOJIblle BHMUMAHUS II€PEBOLIECKOI
aJlalTalUy ¥ MPOSIBIATb TMOKOCTD, YTOOBI
007IeT4NTb BOCIPUATUE U PacHpOCTpaHe-
HIle TIepeBoJja B PYCCKOJ KyNbType, TaK KakK
«II€pEeBOJ — 9TO He IPOCTasA CMEHA A3BIKOBOIO
KOJ}a, HO M a[AIITALVA TEKCTA JIJI €r0 BOCTIPK-
ATYUA CKBO3b IIPU3MY APYTON KYILTYphD» [16,
c. 14].

Ycnemnoe Bocnpusatue B Poccun nepe-
Bojja poMaHa Mo fnsa «bonbiias rpyap, mm-
POKMIt 3a[j» MO3BONAET CHeNaTb IOJIE3HbIE
BBIBOJIbI ¥ PEKOMEHJalMU I IepeBofde-
CKOIT paKTuKN. VIcXons 13 nepeBodecKoit
aflaliTalluy Ha YETHIPEX YPOBHAX, B JAHHO
paboTe MBI aHa/MM3MPYeM IITyOMHHbIE IIPH-
YYHBI, II0 KOTOPHIM II€PEBONYMKM YCTa-
HaBIMBAIOT Takoe OOJIbIIOe KOIMYEeCTBO
IpUMeYaHuil, U BCECTOPOHHE OOCYXKaeM
3HAYeHMe aflaNTalluy JiA 1epesosia. ABTO-
PBI CUMTAIOT, YTO M3y4YEHME STUX IpMMeda-
HIIL C TOYKU 3pEHNA TeOPUN ITEPEBOAYECKOI
ajlanTalyl MMEET BAXKHYI0 CIPAaBOYHYIO
LEHHOCTb M 3Ha4YeHMe A aHaam3a BOC-
NpUATUA IIepeBOJa, a PEe3y/NbTaThbl MCCTIe-
HOBaHMA CIOCOOCTBYIOT —IPOJBYDKEHUIO
KMUTalicKo uTeparypbl B Mup. «IIpu nepe-
BOJIYECKON aflallTallM/ PasJIMYHbIE METOZbI
TpaHcHOPMAIMM UCTIONB3YIOTCA /1A OCTH -
JKEHMA TI€PEBOYECKOI SKBUBATIEHTHOCTI»
(12, 12171]. B nameit pa6oTe uccaenoBa
TO/BKO TPAaHCPOPMAIVOHHBIN, T.e. 3KBU-
BAJICHTHBIN, aCIeKT 4YeTbIPEX OCHOBHBIX
MIOJCHUCTEM IIE€PEBOJYECKON aJanTaluy Ha
IpuMepe IpYMeYaHNIl B IIepeBoje POMaHa
«bonpmiasa rpyab, MMUPOKMit 3am». [Jpyroi
acIleKT IepPeBOIYECKOIl aflaliTaluy — IIepe-
menka — ewé TpebyeT pacCMOTpPEHMs, YTO
MOXXET COCTaBUTH NEPCIEKTUBY IOCIENYIO-
WX UCCTIeNOBaHMIA.
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AHHoTayna

Llenb cTaTby 3aKN04aeTCA B ONUCAHWUK YCNOBUIA, MPU KOTOPbIX chopma Perfekt nposBnseT cnoco6-
HOCTb NepefiaBaTh He TONbKO BPEMEHHBIE, HO U aCMeKTyarnbHbIe 3HAYeHNs.

Mpoueaypa n metoabl. OTo6paHbl 300 npumepos 13 HemeLkux kopnycos DWDS n DECOW 16A. ns
BbISIBNEHWS YCNIOBWIA peann3auny acnekTyanbHoro noteHumana opmsi Perfekt 6bin1 ncnonb3osa-
Hbl OMKMCATENbHbIA METOM, METO KOMMNOHEHTHOMO aHann3a ! CPaBHWUTESTbHbIA METO/bI.
PesynbTatbl. [T0Ka3aHo, 4TO acrnekTyanbHas WHTeprpeTauns nepgekTHON POpMbl 3aBUCUT OT
cnocoba fencTemus rnaronos. licnonb3oBaHue npefenbHbIX rnaronos B gopme Perfekt nossonser
VHTEPNpPeTMPOBaTh €€ UCKMIOYNTENIbHO KaK BPEMEHHYH rpaMMeMy, CUHOHUMUYHYIO Prateritum. He-
KOTOPbIE acrnekTyasibHO [BY3Ha4Hble rarosibl, UCNONb30BaHHbIE B NEPdIeKTHOM DOPME, CNOCOOHDI
BbIp2XaTb 3HA4eHWe 3aBEPLUEHHOrO JENCTBUS B MPOLLSIOM, B MPETepUTaNbHOM — He3aBepLIEHHOE
JencTeue B npowwiom. ChenaH BbIBOL O TOM, YTO HemelKuii Perfekt sBnseTcs, npexae Bcero, Bpe-
MEHHOM (POPMOIi, BbIPAXKAKOLLEN aCMeKTyalbHY0 CEeMAHTUKY TOSbKO B OTAESbHbIX CUTYaUMsX C
acnekTyanbHO AABY3HA4YHbIMM rnaronamu.

TeopeTnyeckas 3Ha4YMMOCTb UCCIIE0BAHNS 3aK/MO4aETCA B TOM, 4TO OHO BHOCUT HEKOTOPbIE YTON-
HEHWS B BONPOCHI MeXKaTeropuanbHOro B3anMoeCTBMS BPEMEHHbIX U aCMeKTyasibHbIX 3Ha4eHUIA.
lpakTHYecKas 3Ha4MMOCTb COCTOWT B TOM, YTO CAENaHHble HabMII0AeHMs MOTYT BbITb UCMONb30Ba-
Hbl HA TEOPETUYECKNX U NPAKTUYECKUX 3AHATUSAX MO TEOPETUYECKONM W NPAKTUYECKONA rpammaTike
HEMeLKOro f3blKa.

KnroyeBbie cnoBa: cnoco6bl eNCTBIS, HEMELIKIUIA A3bIK, NpoLUeLlee Bpems, nepdekTHas opma,
acnekTyanbHoCTb

Ana yntnpoBauns:

AepuHa A. B. AcnekTyasibHblA NOTEHLMAN HeMeLKOW BpemeHHoW dopmbl Perfekt w ycnosus
ero peanusauuu / Bonpockl coBpemeHHO nuHrBucTukn. 2024. Ne 2. C. 99-109. https://doi.org/
10.18384/2949-5075-2024-2-99-109

© CC BY ABepuna A. B., 2024.

Y



BOI'IpOCbI COBPEMQHHOVI JIMHTBUCTUKN

ISSN 2949-5059 \ ‘ 2024 /N2

Original research article

ASPECTUAL POTENTIAL OF THE GERMAN PERFEKT
AND CONDITIONS FOR ITS IMPLEMENTATION

A. Averina

Moscow State Linguistic University, ulitsa Ostozhenka 38 build. 1, Moscow 119034, Russian
Federation;

Federal State University of Education, ulitsa Very Voloshinoi 24, Mytishchi 141014, Moscow
Region, Russian Federation, e-mail: Anna.averina@list.ru

Received by the editorial office 19.09.2023
Accepted for publication 21.09.2023

Abstract

Aim. To describe the conditions under which the Perfekt form shows the ability to convey not only
temporal, but also aspectual meanings.

Methodology. 300 examples were selected from German DWDS and DECOW 16A corpora. To iden-
tify the conditions for the realization of the aspectual potential of the Perfekt form, the descriptive
method, the method of component analysis and comparative methods were used.

Results. It is shown that verbal action modes have a strong influence on the interpretation of the
perfect form. The use of perfective verbs in the Perfekt form allows us to interpret it exclusively as a
temporary grammeme synonymous with Pr teritum. Some aspectually two-valued verbs used in the
perfect form are able to express the meaning of a completed action in the past, in the preterital — an
incomplete action in the past. It is concluded that the German Perfect is, first of all, a temporary form
expressing aspectual semantics only in some situations with aspectually two-valued verbs.
Research implications. The theoretical significance of the study lies in the fact that it introduces
some clarifications to the issues of the inter-categorical interaction of temporal and aspectual mean-
ings. The practical significance lies in the fact that the observations made can be used in theoretical
and practical classes on theoretical and practical grammar of the German language.

Keywords: modes of action, German, past tense, perfect form, aspectuality
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Beepenue HOCTD IlepefiaBaTh He TOTbKO BPEMEeHHOE, HO
U BUJIOBOE 3HauYeHue. B cBolo ouepepp, aTo
HO3BONIUT ONMCATDh YCIOBUA MEXKATeTOpU-
a/IbHOTO B3aMMOJIEVICTBMA BPEMEHHBIX I

acIleKTyajbHbIX 3HAUEHMIT. DTUM OIpefiess-

B neHTpe BHMMaHNA JaHHOI Iy6nmKa-
LM — pas/IMyYHble BapMaHTBl MHTEpIpeTa-
1y rtepeKTHON GOPMBI HEMEIIKOTO SA3bIKa
B OTEYECTBEHHON 1 3apyOeXHOI repMaHu-

CTUKe 1 € acleKTyaIbHbIi noTeHnuan. O6-
pallieHue K JAHHOMY BOIIPOCY 00yCTIOB/IEHO
PAOM TIPUYMH: BO-IEPBBIX, HEKOTOPBIMMU
PaCXOX/IeHNAMHU B TOTKOBAHUY CeMaHTHKI
Hemenkoit popmer Perfekt B repmanncTuke;
BO-BTOPBIX, B OIMCAHUN TeX YCIOBUIL, IIPU
koTOpbIx popma Perfekt mposiisier cioco6-

€TCs1 AKTYaIBHOCTD JAHHOI pabOTBL

B kavecrtBe TeopeTmM4ecKoil 6asbpl MO-
CIIY)KUIM  VCCIENOBAHNUS OTE€YECTBEHHDBIX
repmannctoB  O. V. Mockanbckoin — [1],
E. . lenpensc [2], B. I. Agmownu [3], a Tak-
e 3apybOexXHbIX MccegoBarerneit J. XeHdern
u X. Baitara [4], T. Xenb6ura u V. Bymra [5],
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IT. Arzenbepra [6], X. ®atepa [7], 3. Jlaiicc
[8], momHMMAaBIIMX BOIPOC O CeMaHTUKE
neppeKTHON (GOpPMBI B HEMEI[KOM S3BIKE.
Bputn mpoaHa/mM3MpoBaHbl IMyOnuKanmy, B
KOTOPBIX 3aTpParuMBajiiCh pe3y/lbTaTUBHbIE
3HAYeHM:A U Pe3y/IbTaTVMBHbIE CIIOCOODI fieil-
crBus [9; 10; 11; 12; 13], a Taxoke paboTsl, B
KOTOPBIX 00palllazoch BHUMaHME Ha Iepe-
CedeHVe aCIleKTya/lbHBIX M TEeMIIOPaTIbHBIX
3HaYeHMI1 B HeMELIKOM f3bike [14; 15; 16; 17].

Henp nyOmukanmy - ommcaTb yCio-
BUS, IpU KOTOpbIX (opma Perfekt mposs-
€T CIOCOOHOCTDb IIepefiaBaTb He TOJIbKO
BpeMEeHHbIe, HO 1 OJHO Y3 aCIIeKTya/IbHbIX
3HAYEHMII — yKa3aHMe Ha 3aBEpLIEHHOCTDb
meiicTBMA B mpouuioM. ViMeercsa B BUpy 3a-
BEpUIEHHOCTh KaK OJHO M3 3HAY€HMIl CO-
BEepIIEHHOIO BMJa B fA3BIKaX, 00/TalafolIX
MOpP]OJIOTMYecK) BbIPa)KeHHO!I B ITIaroyIe
KaTeropueil Bupa (clenamv, Hanucamv u
T. I.). ABTOp IyO/IMKaLMyU UCXOIUT U3 TOTO,
YTO aCIeKTYalbHbINl IoTeHIMan Perfekt
MOXKeT ObITh peann30BaH TONbKO B CIydae
YIOTpebIeHNs [1arooB, OTHOCAIIUXCS K
OIpesie/IéHHBIM criocobaMm feitcTBus. 3ama-
YJ HAaCTOAIIEl CTaTbU 3aK/IIOYAIOTCA B Clle-
mylolieM: 1) IpoaHanIu3UpOBaTh pa3IMIHbIe
Io3uuny repMaHmnCcTOB, pacCMaTpUBAOIMNX
CeMaHTUKy nepdeKTHOil (HopMbI; 2) IMOKa-
3aTh, YTO OCHOBHBIM YC/IOBYEM peanns3ariin
aCIeKTya/IbHBIX 3Ha4YeHWil Iep¢eKTHOI
q)OprI ABIAETCA IPUHAAJIEXKHOCTD K OIIpe-
IEeNEHHBIM CIIOCOOAM JIeiICTBYA.

Hayynada HOBM3Ha JCC/IeOBaHNA 3a-
KJII4YaeTcda B TOM, YTO B Hy6}H/IKaLU/H/I
IpPeIIOKeHO OODbACHEHNe YCIOBMIL, IPU
KOTOpBIX BpeMeHHas ¢opma Perfekt mpu-
obpeTaeT CIOCOOHOCTD BBIPAXKATh ACIEKTY-
A/IbHbIC 3HAYECHUA.

TeopeTnyeckass 3HAYMMOCTb pPabOTHI
OIIpefeNseTCs TeM, YTO OHa BHOCUT HEKO-
TOpbl€ YTOYHEHMA B BOIIPOCHI MEKKATETO-
PpHUaIbHOTO B3aMMOI[e]7[CTBI/IH BpEMEHHDBIX U
acmeKTyanbHbIX 3HadeHnmil. IIpakTudeckas
3HAYMMOCTb JICC/IEOBAHNA 3aK/II0YaeTCsa
B TOM, 9TO IIOJTy4Y€HHbIE PE3Yy/IbTATbl MOTYT
6I)ITb MCITIOJIb3OBAaHbI HAa 3aHATUAX IIO TEO-
peTUYeCcKo! M IPAKTUIECKON TIpaMMaTHKe
CTYHEHTOB A3bIKOBBIX q)aKy}'IbTeTOB BY30B.

MaTepmanbl n metoAabl nccnenoBaHna

B xayecTBe MaTepuaoB MCCIEOBAHNA
TIOCIYXXMINn  IIpUMeEpbI, OTO6paHHbIe ns3
xopriyca DWDS (Digitales Worterbuch der
deutschen Sprache)' u DECOW 16A2 Kopyc
DWDS Bkmodaer B cebsi Lenblit psif MOA-
KOpIIyCOB (pasroBOpHOJ peuy, ra3eTHBbII,
TIOAKOPITYC MOIUTNYECKUX BI)ICTyHHeHI/[ﬁ n
1. 71.). IIpu mpoBeneHMu mccuefoBaHuA OT-
6]/[paHI/ICI) IIpVYIMEPDI 13 Ira3eTHOI'0 IIOAKOP-
myca, a TaloKe U3 IOAKOpIyca IOIUTIYe-
ckux BeicTynneHnit. Kopnyc DECOW 16A
HpefCTaB/sieT CO60Il MUCbMEHHBIE TEKCTBI
pasroBopHOI peun (TekcTsl GOpyMOB, pas-
JUMYHBIX CAIITOB, OTPaXKAIOLIe MHTEpHeT-
KOMMYHUKa1uio). Bcero 6p110 otobpano u
IIPOAHANIM3UPOBAHO CBbinle 300 mpuMepoB.
IIpn paboTe ¢ OTOOpaHHBIMIU BBICKA3bIBA-
HUAMY IPUMEHSIUCh CTeRYIOI[Ne MEeTOMBL:
OIMCATEIbHBIT METOf, MOCPEICTBOM KO-
TOPOTO OCYIIECTBIIANACh MHTEPIpeTaLVd
(akTMYecKoro Marepuana; MeTOJ KOMIIO-
HEHTHOTO aHaJN3a, MO3BOMUBIINI fudde-
PEHIMPOBATh CIOCOOBI [ECTBUA B 3aBIU-
CUMOCTM OT BbI6Opa BpeMeHHOI (OPMBL
CPaBHUTE/IBHBI METOH, IPM MCIIONb30Ba-
HII KOTOPOTO ObIIa BBISB/ICHA 3aKOHOMEP-
HOCTb, BIUAIONAst Ha BBI6Op Mexxny Perfekt
u Prdteritum.

Cnoco6 fencTBus rnarosa u peanusauyus
acneKTyanbHOro noTeHymnana
BpemeHHon ¢opmbli Perfekt

1. Vintepuperanus ceMaHTUKU GOPMBI
Perfekt B oTeuecTBeHHOII M 3apyOeXHOII
TepMaHUCTHKe

B uccnenoBaHMAX — OTE€YECTBEHHBIX
FepMaHJCTOB AaCIIeKTya/IbHbII HOTEHIIU-
an nepdektHON (GOPMBI, KaK IPABUIIO, He
paccmaTpuBaerca. B cBoeil rpaMMaruke
O. V1. Mockanbckas HUIIET O J[IByX 3Ha-
YeHMAX, CBOICTBeHHBIX Perfekt: oTHecéHn-
HOCTD JIeICTBYA B IPOIIIOM K HaCTOSIEMY

' DWDS [9nexrponnsiii pecypc]. URL: https://www.
dwds.de/ (mara obpamenws: 19.08.2023). Hamee -
DWDS.

> DECOW 16A [9nextponnbiit pecypc]. URL: https://
www.webcorpora.org/ (zara obpaennsa: 19.08.2023).
Iamee - DECOW 16A.
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MOMEHTY U BbIpaKeHHe IIpelecCTBOBaHMA.
Mexny mepdeKTHONl 1 IpeTepUTaIbHO
¢dopMoil He CYIIECTBYIOT OIIIO3UTUBHBIX
otHowenmit [1, c.96]. AHajornynas To4-
Ka 3peHNs IpecTaBlIeHa UM B IpaMMaTyKe
E. V. lllenpensc [2]. B. I. Agmonn obpaia-
eT BHUMaHNe Ha caydan, Korga Perfekt Bbr-
paxkaeT pesy/IbTaTUBHOE 3Ha4YeHMe, HO, TeM
He MeHee, IIMIIET O TOM, YTO BpeMEHHbIE
(opMBI B HEMEIIKOM $I3bIKE HE MOTYT OBITH
nnddepeHIPOBaHbl 10 ACIEKTYaIbHOMY
mapametpy [3, c. 196].

B pabore HeMmMenKMx TrepMaHNCTOB
9. Xenuen u X. BaiiAT ocBewIéH Lemnblil psf
IPOOJIEMHBIX BOIIPOCOB, CBA3aHHBIX C JMH-
teprnpertanueit popmsr Perfekt, a nmenno:

- Prateritum u Perfekt moryr 6sITH 3a-
MeHseMbl, HO He Bceria. Kaxpas mperepu-
TasbHas GopMa MOXKeT OBITh 3aMeHeHa Ha
nepdeKTHY0, HO He Kaxpas nepdekTHas
dhopma MoXKeT ObITh 3aMeHeHa Ha MpeTepu-
tanbHylo. Hanpuwmep, mpepnoxenne Guck
mal, es hat geschneit Henb3s1 mpeobpa3oBaTh
B *Guck mal, es schneite, B To BpeMs KaK BbI-
ckasbiBanue Schiller schrieb die Rdiuber im
Jahre 1781 BnionHe MoXeT uMeTh Bup, Schiller
hat die Riuber im Jahre 1781 geschrieben.

- B HemellkOM si3bIKe B HACTOSIIIMIT MO-
MEHT OCYIIeCTB/ISIeTCS TePeCTPOIIKA TEMIIO-
PaNbHOM CUCTEMBI, CyThb KOTOPOII CBOAMUTCSA
K TOMY, 4T0 Priteritum samensietcst popmoii
Perfekt. Oco6eHHO OTYETNIMBO 9TO IpPOSB-
JISIETCSL B PA3TOBOPHOI pevr U B JAMaNeKT-
HBIX (hOpMaXx.

- Boi6op ¢opmbl my1st BbIpaXkeHUs IIpo-
IIEfIIEr0 BPEeMeHN 3aBUCHUT OT I7Iar0JIa: MO-
OAJIbHbIE IJIarOJIbl, I'7IaTrO/Ibl OBVIXXE€HUA WJIN
[JIATO]I Seit VICIIOIb3YIOT IPeNMYIIeCTBEHHO
B popme Priteritum [4, S. 100-101].

Kak BumHO 13 monmoxeHunit 3. XeHUen u
X. Baiigra, ocobeHHOCTM (YHKIIMOHNPOBA-
HIST HEMEL[KOI1 ItepdeKTHOI popMBI HYX/ja-
10TCA B 60JIee leTaIbHOM M3y4YeHNN.

X. Qarep obpaljaeT BHMMaHME Ha TO,
4TO HeMelkas nepdekTHas ¢opMma 3Ha4M-
TeJIbHO OTAMYAETCA OT TAaKOBOV B aHIJINIA-
cxoM. OH IeMOHCTPMpYeT 9TO Ha IpuMepe
npepnoxenus Paul ist angekommen und
bald danach weitergereist, B KOTOpOM TIpO-

IOJDKeHMe MeICTBUA B HACTOSAIINMIA MOMEHT
BpeMeHn He HabmonaeTcs. K 3HaueHmsM He-
menkoit opmsr Perfekt X. @atep oTHOCHT
crIepyIoye:

- yKasaHMe Ha [eJCTBUE B IIPOIIEN-
meM BpeMeHH, aKTyalbHOe JIsi HAacTo-
Amero MoMeHTa («Vergangenheit —mit
Gegenwartseinschluss»): Paul hat Chemie
studiert (und ist darin Experte). Das Kind ist
eingeschlafen (und schlift jetzt);

- yKasaHMe Ha HEONpefeéHHOE IIPO-
ntoe  («unbestimmte bzw. Unmittelbare
Vergangenheit»): Peter hat Klavier gespielt;

- IpouyIoe, IPORO/DKAOLIeecss B Ha-
crosiuit  MoMmeHT («bis zur Gegenwart
reichende Vergangenheit»): Peter hat seit
drei Jahren nicht geraucht;

— 3aBepIIEHHOCTD B 6ynyiem
(«Abschluss in der Zukunft»): Morgen hat
Paul alles vergessen;

- OTCyTCTBl/Ie BpeMeHHOI‘/‘[ HepCHeKTI/IBI)I
(«Zeitlosigkeit»): ... wer das 25. Lebensjahr
vollendet hat [7, S. 359].

®opma Perfekt B HEKOTOPBIX CIydasx
MOXeT ObITb aHAIOTNYHOI Prdteritum:

Paul ist gestern in Kéln angekommen und
gleich nach Paris weitergereist.

Paul kam gestern in Kéoln an und reiste
gleich nach Paris weiter.

Ho:

Paul ist angekommen (und ist jetzt da).

Paul kam an (? und ist jetzt da).

[Tam ke, S. 360].

Bonpoc 06 acmexkTyanpHBIX CBOJCTBAX
nepdexrHoit popmbl X. Partep mopsepraer
COMHEHUIO, HOHyCKaH JINIIb HpOHB}IeHI/Ie
BUJIOBOIl CEMAHTMKI B TOM CIydYae, eCiu
[JIATOJIBI CAMU TI0 cebe SIBIISIOTCS pe3ynbra-
tuBHbIMHU' [TaM ke, S. 369].

AcriexTyanbHBII NOTEHIMAN IepQeKT-
HOI1 pOpMBI IIPOAHAIU3UPOBAH B IpaMMa-
tuke I1. Aiisenbepra. Tak, OH muiueT, 4TO
rpaMMaTuyecKue BpeMeHHbIe pOPMBI MOX-
HO TPaKTOBaTb KaK OTpa)KeH)e BPEeMEHHbIX

! Insofern kann ich die Frage nach der Komplexitit

deutscher Tempusformen mit gutem Gewissen mit ,,ja“
beantworten, die Frage nach einer aspektuellen Kom-
ponente deutscher Tempora jedoch eher mit ,,nein® [7,
S.369].

102



ISSN 2949-5059 \

BOI'IpOCbI (OBpEMEHHOVI JIMHIBUCTUKN

‘ 2024/Ne 2

¥ BUIOBBIX apametpos’ [6, S. 117]. B kaue-
crBe mpumepa I1. AitzeHbepr mpuBouT cie-
IYIOIlJe BBICKA3bIBAHVIA:

(1) Es hat geschneit.

(2) Es schneite. (als wir ankamen)

CoracHO ero MHTepIpeTanyi, B Iiep-
BOM CJIy4ae IIpOLecc K MOMEHTY FOBOPEHMS
y>Ke 3aBepIIéH, a Bpems fmerictBus (Aktzeit)
HaXONMTCA Iepef;, BpeMeHeM TOBOPEHMsA
(Sprechzeit):

«Wenn jemand morgen aus dem Fenster
sieht und sagt «Es hat geschneit», dann
bezeichnet er den Vorgang des Schneiens als
zur Sprechzeit abgeschlossen. Die Aktzeit liegt
vor der Sprechzeit, kann aber bis unmittelbar
an die Sprechzeit heranreichen» [6, S. 115]

I1. Ajisenbepr mokassiBaeT TakuM obpa-
30M, YTO 3aBepIIEHHOCTD B CIy4ae C UMIIep-
(beKTUBHBIMY, WIM HeIpeNe/IbHbIMY IJIaro-
7aMy TIepefaéTCsl UCKIIOUNTEIBHO (HOpMOiL
Perfekt. Uto kacaeTcs IIpefie/IbHBIX IJIaro-
JI0B, TO OHM MOTYT BbIpa’XaTb 3aBepIHéH—
HOCTb M B CIy4ae ynotpebnenus B ¢opme
Prdteritum:

«Ob ein vom Verb bezeichneter Vorgang
oder Zustand perfektiv (abgeschlossen) oder
imperfektiv (nicht abgeschlossen) ist, hingt
zumindest in bestimmten Fillen vom Tempus
ab» [6,S.117].

Bei6op BpeMeHHOIT (GOPMBI 1 TaKolT I1a-
paMeTp, KaK 3aBepLIEHHOCTb/He3aBepIIEH-
HOCTb, ABJIAKTCA B3aMMO3aBUCUMBIMU B
TOM C/Iy4ae, eCli pedb UAET O Helpenenb-
HBIX I7Iaro/ax. llpene/pHble IIarOMBI CIIO-
COOHBI ITepefaBaTh 3aBEPIIEHHOCTD I B CIIy-
Jae MCHonb30BaHys B popme Priteritum? [6,
S.117].

' B opurunane: Ein Tempus signalisiert danach ein

zeitliches und ein aspektuelles Verhaltnis [6, S. 117].
> Cwm. Habmopenus I1. Aitzenbepra: «In einem Satz wie
Um vier Uhr fand er sein Schliisselbund wieder kann
das Prdt nicht Imperfektivitit signalisieren, weil finden
punktuell ist. Die Verbbedeutung schliefSt das Wirksam-
erden des imperfektiven Aspekts auch dort aus, wo er
von der Flexion her eigentlich gegeben sein miisste. Das
heifSt nicht, dass das Prit bei punktuellen Verben eine
andere Bedeutung hat als bei durativen. Es heifst nur,
dass bei einem Konflikt einem aktionsartihnlichen und
einem aspektuellen Bedeutungselement das aspektuelle
bei der Konstituierung der Satzbedeutung in den Hinter-
grund tritt» [6, S. 117].

Takum 06pasom, HYX/JAIOTCS B yTOYHe-
HYUM (aKTOPbI, BAMAIOLIME Ha MHTEpIpeTa-
uyio Perfekt kak TeMIOpanbHO-aCIIeKTyalb-
HOV pOopMBI. BayKHBIM IIPEACTABIISIETCS YUET
CeMaHTUKI I7Iaroj1a 1, COOTBETCTBEHHO, ero
OTHEeCEHHOCTb K COOTBETCTBYIOLEMY CIIO-
co6y fieiicTBISL.

2. Croco6pl eiicTBUA HEMEIKOro I7a-
rona

B coBpeMeHHOJT acIeKTONIOTUM Cylile-
CTBYeT MHOXKECTBO Pa3/IMYHBIX KIaccudu-
KalMil IJIaTOJIOB II0 CIIoco6aM [eiiCTBUSA
(em. [55 9]) m 1.5 OCHOBHOI TPUMHINIIL,
nexamuii B nx puddepeHuman — pas-
n4ye 10 Ipele/bHOCTI/HeIpene/IbHOCTI.
Tak, nanpumep, I. Xenv6ur u M. Byma BbI-
[eII0T AypaTuBHbIE (MMIepdeKTUBHBIE) U
nepdekTyBHbIe I7Maronbl. K mepsomy tnmy
OTHOCAT IJIArOJIbI, B CEMaHTMKe KOTOPBIX
HEeT BpeMeHHI)IX OrpaHI/I‘{eHI/IﬁI HpOI/ICXO—
nAawero geicTsus: arbeiten, bliithen, essen n
T. i. Peup upér 06 UTEpaTMBHBIX I7Iaromax
(flattern, gackern, plitschern), rnaromax uH-
TeHCMBHOro cmnocoba penictsusa (briillen,
saufen, sausen) v FUMMHYTHUBHOTO (06Oma-
OJAKT OTTEHKOM CMATYUTEIbHOCTHU, HaHpI/I—
mep, hiisteln, ldcheln, tinzeln) [5]. MoxxHo
TOBOPUTD U O I7IATOJIAX CTAaTa/IbHOTO (stehen,
liegen) n pemsuonnoro (gehdren) croco-
608 peiictBust. K npenenpusiv I. Xenpour un
]7[. Byma OTHOCAT I'1arojbl, B CEMaHTUKE KO-
TOprX €CTb onpeaeHéHHoe orpaHquHme B
HpoTeKaHu AeitcTBus. Peus uaér o6 rmaro-
JIaX HAYMHATCIbHOI'O (I/IHFpeCCI/IBHbIX, nimm
nuxoatuBHeix: aufblithen, einschlafen), ¢u-
HUTKUBHOTO (Hampumep, erjagen, verbliihen),
MyTaTI/IBHOFO (MapKI/IpyIOHH/IX VIBMEHCHUE —
HANpuMep, reifen, rosten) M Kay3aTMBHO-
ro crmocoba feiicTBus (Hampumep, beugen,
Offnen, senken, sprengen u t. i.). [5]. ABTOp
[AHHOM NyOMMKALMK CKIOHSETCS K TOMY,
‘ITO6bI paCCManI/IBaTb TJIarOJIbl Kay?)aTI/IB-
HOTO ¥ MYTaTMBHOTO CIIOCOOOB [IeiiCTBMS
KaK aCHeKTyaHbHO HBY3Ha‘-IHbIe, IIOCKOJIb-
Ky OHUt CHOCO6HI)I yKaSbIBaTb Ha Hpe;[enb-
HOCTb/HeNpefieNIbHOCTD eICTBUS B 3aBUCH-
MOCTHM OT TUIIA KOHTEKCTA. TaK, HaIpumep,
€Clin Mbl COIIOCTaBUM (byHKLU/IOHI/IpOBa-
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HJIle MYTaTMBHOrO I7arona altern B ¢opme
Priteritum u Perfekt, To yBuaum, uto B mep-
BOM C/Iy4ae pedb UAET 0 paKTe HEKOTOPOTO
[IPOJO/DKAIOIEr0CsA COOBITHA B IIPOIIOM
6e3 ykasaHMA Ha JOCTIDKEHME KaKoro-mbo
pefena, a BO BTOPOM C/Iydae — O Ipefieib-
HOM JIeVICTBUN:

(3) Der Film ist stark gealtert macht aber
immer noch kurzweilig Laune'.

(4) Einige aber alterten jedes chronolo-
gische Jahr um drei Jahre, wihrend andere gar
nicht alterten und jiinger blieben als ihr bio-
logisches Alter”.

Ha npumepe (3) MoXXHO mpoc/ienuTsp 3a-
BEPIIEHHOCTD [JIE€NICTBMUA C OIpPENeNEHHBIM
pesyabraToM; B (4) pedup UAET O MOCTEIEH-
HBIX TPajlya/IbHbIX VI3MEHEHUAX XKUBBIX Cy-
11ecTB 6e3 KaKoii-nm160 3aBepUIEHHOCTIL.

AcniekTyaZbHO — IBy3HAYHBIMM  MOX-
HO CYMTAaTb U IJIarojbl tuma lesen, sehen,
schreiben, Hanpumep:

(5) Je mehr ich mich mit dem Buch ausein-
andersetzte und je mehr ich iiber das Buch las,
desto besser gefiel es mir’. — B JaHHOM CiTy4ae
IJIaroJI lesen BBICTYIIAeT KaK HellpeJie/IbHbII;

(6) Nora las ihn und erschrak, als fiele sie
bei einer Priifung durch®. — rmaron lesen BbI-
CTyIAeT KaK IpefeNbHbII.

K npenenpHBIM I7arosaM MOXKHO OT-
HEeCTM IJIaroJbl OZHOAKTHOIO  CIOco0a
mevictBua (kommen, bringen). B mepeunc-
JICHHBIX BapMaHTaX CII0COO0B [eliCTBUSA
BBIp@)KEHJ€ COOTBETCTBYIOLIETO 3HAYEeHNS
3aK/II0YEHO B CEMaHTMKe I7IaroJia Wy Hepe-
maérca  CIOBOOOpa3OBaTe/IbHBIMU  Cpefi-
cTBamMy (Hampumep, IIPUCTaBKU Vver- WU
los- ykaspIBaloT Ha 3aBeplIEHIE HEICTBI).
B menoMm psAme cayyaeB OHM MOTYT ObITh
HepefjaHbl Ha ypOBHe KOHTeKcTa. Tak, Ha-
IpyMep, ITIar0NbHO-MMeHHbIe (POPMBI THUIIA
zur Auffithrung gelangen, in Betrieb setzen
MapKupyoT (a3oBble CIOCOOBI HENCTBUS,
a JCIIONIb30BaHNe JIONOMTHUTEIbHBIX IIOKa-
3aTesiell OLIeHKM, BpeMeHM VI KOMNYeCTBa,
3aBUCUMBIX OT IIPeINKaTa, — CaTyPaTUBHBII

! DECOW 16A.
> DWDS.

> DECOW 16A.
+ DECOW 16A.

C110co6 HeCTBI, YKa3bIBAIOLINIT HA MICIEP-
IAaHHOCTb pe3y/braTa ¢ OTTEHKOM MHTEH-
CUBHOCTH, CPaBHUM:

(7) Nachdem sie bis zur Erschopfung ge-
kdampft haben, tauschen sie ihre Gundam®.

(8) Erst als sie sich miide gelaufen hatte,
kamen die Trinen, doch noch immer spiirte
sie nichts®.

IToMnMo caTypaTMBHOrO crocoba peii-
CTBUSA MOXKHO BBIEJINTD elé 1M KyMY/Li-
TUBHBIN, COflep>Kalluil B CBOEN CeMaHTHKe
OL[€HOYHBIII KOMIIOHEHT ‘C/IMIIKOM MHOTO.
OH mpepcTaB/ieH TaKMMY IJIArOJIaMM, Kak
einbrocken, ausfressen, anrichten, aushecken,
KOTOpbIe B OOJIBIINHCTBE CBOEM OTHOCATCH
K paspARy IepeXoJHbIX, CPABHUM:

(9) Sie sollen die Suppe jetzt essen, die sie
uns eingebrockt haben’.

(10) Die CDU wirft der jetzigen Regierung
vot, Chaos an den Schulen angerichtet zu ha-
ben®.

(11) Ob er seiner Liebsten schon mal Blu-
men geschenkt hat, weil er etwas ausgefressen
hat?

Takum 006pasoM, K IIpefe/IbHBIM CIIO-
cobaM [IefiCTBUA MOXKHO OTHECTM caTypa-
TUBHBIII, KYMY/IATUBHBI, (a3oBblii, OXHO-
aKTHBIJ, K HENpEeeNbHbIM — CTaTa/IbHBII,
PENALMOHHBINA, WTEPATUBHBIN, WMHTEHCUB-
HBII U cMmArdnrtenbHbii. CyllecTBYOT U
aCIeKTya/IbHO JIBy3HA4Hble IJIATOJIbI TUIIA
lesen, sehen, schreiben u T. ., X 9TOI TpyIIIIe
MO>XHO OTHECTM TaloKe ITIarojIbl MyTaTUB-
HOTO ¥ Kay3aTMBHOI'O CIOCOOOB Je/iCTBMUA.
AcnekryanbHblit moteHuan popmsl Perfekt
HposABJIAeTCA He Y BcexX I1aronos. OcTaHo-
BIMCSI Ha 9TOM HOZpo6Hee.

3. 3aBucumMocTh aCIeKTyaIbHbBIX
cBoiictB popmbr Perfekt ot ciocoba meii-
CTBUL I/IAroia

HenpenenpHble  [Iaronsl  HepefaoT
3HaueHMe [eViCTBMsI B IHpOLUIOM B ¢op-
Mme Perfekt B Tom ciydae, ecnu OHO yke He

* DECOW 16A.
¢ DECOW 16A.
7 DWDS.
8 DWDS.
° DWDS.
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OCYILeCTB/IACTCA, HO paHee MMeJIO MecCTo.
B HeKOTOpBIX C/Ty4asx MOXXHO HaOJIIOfaTh
pesynbrar geiicTBus (M., Hampumep, (12)).
ITO KacaeTcs I71ar0/I0B CTaTaIbHOTO, AVMMI-
HYTMBHOTO, UT€PATUBHOIO I UHTEHCYBHOTO
CII0COO0B [1eIICTBIIS, HALIPUMED:

(12) Bin mit der Bremsleistung sehr zufrie-
den, muss aber auch sagen, dass meine alten
Scheiben ziemlich starken Rostrand hatten, da
das Auto fast ein Jahr gestanden hat'.

(13) Und ich habe sehr gelichelt, als ich
die tollen Bilder von Paul sehen durfte’.

(14) Das P. scobina Weibchen war schon
seit ca. 2 Wochen relativ unruhig und ist
vor allem Nachts an der Riickwand hochge-
schwommen und hat sehr laut an der Wasser-
oberfliche geplitscher?’.

Ecnu peiictBue, 0603HaYeHHOe Hempe-
Ie/IbHBIMMY I7IaT0IaMM, HA4aTO B IPOLIIOM U
IPOJO/DKAETCA B HACTOAIIMIT MOMEHT Bpe-
MEHY, TO IPEVMYIeCTBEHHO HUCIOIb3YIOT
¢dopmy Prisens:

(15) Lingst arbeitet Fu Man Chu wieder
an der Ubernahme der Weltherrschaft, resi-
diert in einer alten Tempelanlage, die im At-
lasgebirge versteckt liegt.

MoxHO 00paTUTh BHUMAaHNe Ha TO, YTO
¢dopma Perfekt ynmorpebnena B BbICKa3bI-
BaHMAX, UMEIOIUX OTHOIIEHVE K MOMEHTY
peuyn. Hampotus, Priteritum kak Takcuc-
HasA® rpaMMeMa MCK/IIoYaeT OTHOLIeHMe Jieli-
CTBUA K HACTOSAIIEMY MOMEHTY BpeMeHU —
e€ UCIO/Ib30BaHMe VIMeeT MeCTO B C/Iydae,
ecm pedb UOET O HEeVICTBUM B IIPOLIIOM U
(baxT ero OCyllecTBIEHUSA COOTHOCUTCHA C
IPYIMM TaKUM JieiiCTBUEeM 6e30THOCUTEID-
HO K MOMEHTY FOBOPEHU:

! DECOW 16A.

2 DECOW 16A.

3> DECOW 16A.

4+ DECOW 16A.

TTon TakcucubiMu sHaveHnssmu C. M. TTomsuHcknmit [18]
IIOHMMAaeET A3bIKOBbIe 3HAYEeHUA, yKa3I>IBaIOILU/[e Ha
B3aMIMHO€ TIO/IOKEHVE IPEICTABIEHHBIX B BBICKA3blI-
BAHUY 3/IEMEHTAPHBIX CUTYaLMil B Ipejenax ob1ero
IVIsL HUX LI€JIOCTHOTO Iepuofia BpeMeHnu (T.e. Ha UX
OIHOBPEMEHHOCTD 1160 HEOZHOBPEMEHHOCTD) 6€30T-
HOCUTEIbHO K MOMeHTy pe‘{I/I.

(16) Wir standen auf der Biihne und be-
dugten uns, wir kdmpften ein bisschen gegen-
einandet, aber vor allem mit uns selbst®.

(17) Ich fragte, sie lichelte und gab mir
ein "na klar doch" zuriick’.

(18) Ein kleiner Bach plitscherte hier
durch den Wald und sah herrlich kiihl und
erfrischend aus®.

Ilo acmexkTyanbHBIM IIapaMeTpaM Jeil-
CTBISA, BbIpaKeHHbIe HeIpele/IbHbIMY ITIa-
ronamu stehen, ldcheln, plitschern, liegen
B Perfekt B BbickaspiBanusax (12)-(14), e
OT/IMYaTcA OT TakoBbiX B (16)-(18), T.e.
B fanHoM ciydae Perfekt — mcxmounrerns-
HO BpeMeHHasi ¢opma. Berbop BpemeHHOI
¢dopMbl ompepenAeT, HpeXpae BCero, Io-
TPeOHOCTDb B yKa3aHMM Ha COOTHECEHHOCThb
IeJICTBUA C MOMEHTOM Pedy WIN C APYIUM
HeVICTBMEM Ha BPEMEHHOM OCH.

Heckornbko MHaYe 06CTONT /10 € acIiek-
Tya/IbHO JIBY3HA4YHBIMM I/aronamu. Imaro-
JIbl, B CEMaHTVKe KOTOPBIX IPUCYTCTBYeT
mpoleccyanbHasg ceMa (Halpumep, I/Iaro-
JIbl MYTaTMBHOTO Crloco6a JeiicTBUA THUIIA
reifen, rosten, griinem), CIOCOOHBI B Iep-
dexTHOI PopMe yKaspIBaTh HA 3aBEPIIEH-
HOCTD JIeVICTBYS B IPOLIIOM C HEKOTOPBIM
pesynbpTaToM, B TO BpeMs Kak B Priteritum
OHM He IepefaloT KaKoi-mubo pesynbra-
TUBHOCTU. PaCCMOTpMM IIpUMEPDIL:

(19) er ist konstant; d.h. seine Spielanlage
ist gereift, er hat einen groffen Schritt nach
vorne gemacht®.

(20) Das ist natiirlich nur bei den Sdbeln
sinnvoll, die nicht selbst stark glinzen (ich
hatte z.B. so ein altes Drachenkopfmodell, der
war zwar silberfarben, hat aber gar nicht ge-
glanzt und ist eben auch gerostet)"

(21) Kurze Zeit spdter reifte dieser Ge-
danke immer weiter, so dass zum Jahresbe-
ginn 2005, nachdem er sich mit Bernd Schiitte
beraten hatte, schon eine Vorplanung, zumin-
dest im Kopf, feststand"'.

¢ DWDS.

7 DECOW 16A.
8 DECOW 16A.
° DECOW 16A.
1© DECOW 16A.
' DECOW 16A.
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(22) Noch war Pfingsten, das liebliche
Fest, nicht gekommen, doch es griinten und
bliihten Feld und Wald, festlich heiter glinzte
der Himmel und farbig die Erde'.

B BrickaspiBanuax (19) u (20) rmarosnst
reifen u rosten MCIONIb30BaHLI BO BpeMeH-
Holl ¢opme Perfekt, mokasan pesyabrar
meiictBuA. B (21) m (22) rnaroner griinen u
reifen, ynorpe6nénnsle B Priteritum, mepe-
[AIOT IeVICTBHUE B ero pasBUTIU. MOXXHO 06-
paTUTh BHUMaHME Ha BO3MOXXHOCTb BKJIIO-
4eHMA OOCTOATeIbCTBEHHDBIX yTOYHUTENIEN
Tuna langsam wnm immer weiter B IpepIo-
JKeHus, cofieprkaue Priteritum (21), (22),
YTO BPsAJ /I BO3SMOXKHO B C/Iy4ae ¢ epgeKrt-
HoIt popmoit, cpaBHNM:

(19') er ist konstant; d.h. seine Spielanlage
ist (*fiinf Jahre lang) gereift.

(20') [...] der war zwar silberfarben, hat
aber gar nicht geglinzt und ist eben auch
(*fiinf Jahre lang) gerostet.

PaccMoTpyM BbICKa3bIBaHMA C Kay3aTUB-
HBIM I71arofioM senken B popme Priteritum u
Perfekt:

(23) Langsam senkte sich die Dunkelheit
iiber die Stadt’.

(24) Ich bin von 20 auf 18 gesprungen und
so erstmal kurze Zeit gedampft, dann habe ich
auf 15 er gesenkt und 2 Wochen spdter auf 12
er und es geht supi®.

B npumepe (23) rmaron senken, ynorpe-
6néunpil B Priteritum, coderaercsa ¢ 00-
CTOATENIbCTBOM [angsam, yKaspIBaIOLUM Ha
[IOCTeIIeHHOEe VI3MEHeHMe B IIPOLUIOM 6e3
yKasaHus Ha pes3ybrar. B (24) aToT e ca-
MBIl [7Iar0JI, MICIIO/Ib30BAHHBI B IIepdeKT-
HOIl (hopMe, yKasbIBaeT Ha VM3MEHEHUA B
[POLIJIOM C OIPeNe/IEHHbIM Pe3yIbTaTOM.
Vcnonb3oBanme  06CTOATENBCTBA  THUIIA
langsam BO3MOXXHO 1 B CTy4ae UCIO/Ib30Ba-
HUS Kay3aTnBHOro riarona B popme Perfekt,
4TO, B CBOIO OYepelib, MCKIII0YaeT eé acIeK-
Tya/IbHYIO MHTEPIIPeTalNIo:

(25) Im Gegenteil, das Preisniveau im
Inland hat sich nur sehr langsam gesenkt*.

! DECOW 16A.
2 DECOW 16A.
> DECOW 16A.
+ DECOW 16A.

AHajormyHas = CUTyanusa IPOCIIEXU-
BaeTca M B C/Iy4ae MCIIONb30BaHMA IIa-
rojioB Tuna lesen, sehen u schreiben. Tax, B
Préteitum oHy crioco6GHBI IepefaBarh mpe-
TENbHOCTb ¥ CBA3AHHYIO C HEJl 3aBEPLIEH-
HOCTb [eVICTBUsA, €CIM 9TO OOYCIOBJIEHO
KOHTEKCTOM, KaK 9TO MO>KHO IIPOC/IEANTD Ha
HpyMepe CIefyOLIMX BbICKa3bIBaHMIL:

(26) Als ich das las, habe ich spontan
zugestimmt’.

(27) Joseph schrieb sofort seinem Vetter,
dem Augsburger Bischof. Dieser suchte
zwar den Einspruch von Miinchen zu
beriicksichtigen, wich aber nicht von seiner
Forderung ab, dass die Schwestern ihren
Ungehorsam aufzugeben hitten®.

Takum 06pa3oM, TONBKO B CIIydae C I71a-
roJlaM MYTaTMBHOIO CIOCO0a [eiicTBUA
¢dbopma Perfekt moxxeT paccMaTprBaThCs Kak
OIIIO3VIIMOHHASA NIPeTePUTATIBHOIL.

O6paTumcs K UCIONIB30BAHUIO IIPEfie/ib-
HBIX I7Iar0/I0B B (popMe IpoOllelIero Bpe-
MeHM: IJIarojbl (a3oBOro, KyMy/IATHBHOTO
U OIHOAKTHOTO CHOCO0a JIefiCTBUA MOTYT
yKa3bIBaTb Ha 3aBepPIIEHHOCTD KaK B popme
Perfekt, tak u B Priteritum. CBsi3aHo 370, 110
BCell BUAVMMOCTH, C TeM, YTO B CEMaHTMKe
9TUX CJIOB IIPUCYTCTBYeT pe3y/IbTaTHBHAA
ceMa U OHM He MOTYT VIMEeTDb TaKOr'O TOJIKO-
BaHMA, KOTOPOE IIPeIIoIaraeT ykasaHye Ha
HelpeJe/bHOCTb U CBA3AHHYIO C Hell He3a-
BEpUIEHHOCTD:

(28) Und da gab es dann Reaktionen
von Krenz und von Mielke wie: "Wie konnte
das blofs zustande kommen?” Bis hin zu der
Bemerkung: "Wer hat uns das eingebrockt?"”

(29) Wie alle anderen Pferde ist sie hier
voll aufgebliiht®.

(30) Es ist wieder die Zeit gekommen um
einen Riick - und Ausblick zu halter®.

PesynpraTuBHasA ceMa MMeeT MeCTO ¥ B
KOHCTPYKLMAX, NPECTaB/IARIINX caTypa-
TUBHBII CIIOCO0O [EIICTBUA:

* DECOW 16A.
¢ DECOW 16A.
7 DECOW 16A.
8 DECOW 16A.
° DECOW 16A.
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(31) Gleiche Aufstellung und Taktik wie
gegen Dresden und wer sich miide gelaufen
hat, wird ausgewechselt'.

Vcrnonp3oBaHye 3TUX IIArOJIOB B IIpe-
TepUTAIbHOI (POpMe He NCKITI0YaeT pe3y/ib-
TaTMBHOCTH, a caM BbIOOp Priteritum nmeer
MeCTO B TOM CJIyd4ae, eC/IM OIMChIBaeMblit
pe3y/IbTaT COOTHOCUTCS He ¢ MOMEHTOM TO-
BOPEHNS, a C [PYTUM JeliCTBMEM Ha BpeMeH-
HOIT OCH, T. €. eC/IV B BBICKAa3bIBAHUM IIepe-
IaHbI TAKCMCHbIE OTHOLICHS:

(32) Im zweiten Quartal brockten unter
anderem die Folgekosten der Havarie dem
Konzern einen Verlust von 2,2 Milliarden US-
Dollar ein, wie BP mitteilt.

(33) Jedes Kind kennt sie, millionenfach
wurden ihre Biicher iiber den Tiger verkauft,
der zum Tee vorbeikam und dann den Was-
serhahn bis auf den letzten Tropfen leer
trank, und iiber den Kater Mog, der so ver-
gesslich ist’.

(34) Das Dorf bliihte auf mit der Indust-
rie, und in Bitterkinden, erzihlt Schibler, hier
sei man immer ein bisschen neidisch auf die
Nachbarn gewesen, habe Minderwertigkeits-
gefiihle gehabt'.

(35) Herr Hiesinger dagegen kam von Sie-
mens’.

B nmpuBen€HHBIX IpUMeEpPax MOXKHO IIPO-
CIIEINTDh BBIPAYKEHME 3aBEPIIEHHOCTU JIeil-
cTBMsL. B aHHOM City4yae BHIOOP BpeMeHHOI!
¢dbopMBl 00YCIOBTIEH He aCMeKTYalbHBIMI
¢dakTopamu, a BBIOOPOM TOBOPSIINM COOT-
BETCTBYIOLIE/l IepPCHEeKTUBbI I[10BECTBOBA-
HIUAL.

CkasaHHOe II03BOJIAET 3aK/IOYNUTh, YTO
¢dopma Perfekt siBnsiercst BpemeHHOI rpam-
MEMOI1, KOTOpas JMULIb IIPU ONPeNeIEHHOM
YCTIOBUM IIPOAB/IAET CIIOCOOHOCTD y4aCTBO-
BaTb B Ilepefiade acleKTyalbHbIX 3HAYeHMIL.
Ecnm B ceMaHTUKe acIeKTyaIbHO JBy3HaU-
HOTO IIpeiyKaTa IIPUCYTCTBYET IPOLecCy-
asibHasI ceMa, TO nepdekTHast hpopmMa MOXKeT
paccMaTpuBarbcsA KaK OIIO3MIVA IIpere-

' DECOW 16A.
> DWDS.
> DWDS.
* DWDS.
°* DWDS.

puTanbHOM. Y IpeNeNbHBIX I/Iar0/IOB IIPO-
1jeccyajibHas ceMa OTCYTCTBYET MM IPOsIB-
nserca cnabo, nosromy Perfekt BeicTymaer
Kak (opma, cuHoHMMMYHas Prateritum. Io
BCell BUIVMMOCTHU, 3TO OOCTOATENIbCTBO AB-
JIA€TCS IPUYMHON ONMMCaHHBIX 3. XeHues 1
X. Baiigrom [4] m3MeHeHUII, OTPaXKaoImx
IIePeCTPONIKY TEMIIOpPAIbHOM CUCTEMBI He-
MEIIKOTO A3bIKa B HACTOAIMI MOMEHT: CH-
HOHMMMA Hep(peKTHbIX ¥ IpeTepUTaNTbHbIX
¢$hopM Ipefie/IbHBIX I7IaT0NI0OB MOXKET BECTHU
K IPeMMYILECTBEHHOMY NCIIO/Ib30BaHMIO
OJJHOJ U3 HUX, B YACTHOCTH, Pe4b B JAHHOM
cryyae upét o Prateritum.

3aknouyeHne

[IpoaHanu3upoOBaHHBIN TeOPETUYECKUI
u daxTUYecKnii MaTepyuan Mo3BOJAET Clie-
JIaTh C/Ie[YIOIVie BBIBOJIBL.

1. B coBpeMeHHBIX TpaMMaTHKaX HeMell-
koro ssbika Perfekt monydaer pasmmunyio
VMHTepIpeTaluio. B oTeyecTBeHHO! repma-
HuCTuKe repdekTHON ¢dopme He HpPUIN-
CBIBAaeTCA aCIeKTyaJbHOe 3HayeHUe, B TO
BpeMs KaK B HEKOTOPBIX 3apyOeKHBIX NC-
CIefoBaHMAX oOpalaeTcss BHUMaHuUe Ha eé
aCIeKTya/IbHbI MOTeHIan. AHamus ¢axk-
THYECKOTO MaTepuaja I0Ka3bIBaeT, 4TO IpK
pellleHN JaHHOTO CIIOPHOTO BOIIPOCA BaXK-
HO Y4YUTbIBaThb IPMHAIJIEKHOCTD IJIaro/a K
COOTBETCTBYIOIEMY CIIOCOOY [IeIICTBYISL.

2. HempepnenbHble I71aTONbl  MepefaloT
3Ha4eHMe MNeNCTBMA B IPOLUIOM B (opme
Perfekt B ToM crydae, ecnu B HaCTOSIINIL
MOMEHT OHO y>Ke He ocyliecTBnsAercs. Ecnin
JKe [eiicTBMe, HayaBlleecs B IIPOLIUIOM,
IIPOIO/DKAETCA B HACTOAILIMIT MOMEHT, UC-
nonb3yor ¢popmy Prisens. B ciydae ¢ He-
npepnenbHbIMY T1aroamu Perfekt gpynkimo-
HUpYeT KaK BpeMeHHas IpaMMeMa.

3. IlpencraBisieTcss  11e1ecO0OpasHBIM
roBOpUTb 00 aCMeKTyajbHO [BY3HAYHBIX
rnaronax. HekoTopble acneKTyanbHO JBY3-
HayHble IJIATO/Ibl, B CEMAHTUKE KOTOPBIX
IIPMCYTCTBYET 37IEMEHT IIPOLIeCCHOCTH, CIIO-
co6Ousl B ¢popme Perfekt ykassiBarh Ha 3a-
BEpUIEHHOCTb [JIEMICTBMA C OIpefeNEHHBIM
pesynbraTroM. COOTBETCTBEHHO, B IAHHOM
cay4dae 9Ta BpeMeHHas (opma HpOsBiserT
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acIleKTya/IbHbIE CBOVICTBA M €€ MOXKHO pac-
CMaTPUBaTh KaK ONIO3ULIMIO IIPETEPUTA/Ib-
HoI1. TeM He MeHee BbIABIEHHASA 3aKOHOMeEP-
HOCTb PaclpOCTPaHAETCA B OONBIIMHCTBE
C/Ty4aeB Ha I7Iarojbl, OTHOCAIIMECS K MyTa-
TMBHOMY CIIOCOOY JIefICTBHSA, HO He HAXOIUT
CBOETO PETyIAPHOr0 BBIPAXKEHUA B ClTydae
C Kay3aTMBHBIMM IJIarOJIaMy U I7IarOJIAMMU,
00603HAYAIOII VMY [IPOIIECCHI.

4. IIpepenbHple I/IarONbl, OTHOCAIIMECH
K (a30BOMY, KyMy/IATMBHOMY, CaTypaTHB-
HOMY U OJHOAKTHOMY CIIOCO0aM JefiCTBUS,
CIIOCOOHBI NepefjaBaTh 3aBEPIIEHHOCTD KaK

B Priteritum, Tax u B Perfekt. B atom ciydae
Perfekt cunonnmmyen Priteritum.

B 1eoM MOXXHO 3aK/TIOYUTb, YTO Iep-
¢dexTHaA GopMa HEMEIKOTO A3bIKA ABJIAET-
cs, IpeXkJie BCero, TeMIIOPa/IbHOIL, a IPOsB-
JIeHMe acCIeKTYalIbHBIX CBOVICTB BO3MOXKHO
TOJIBKO TIpM OIpefieNIéHHbIX ycnoBusax. [lep-
CIIEKTUBHBIM IIPeJICTaB/IACTCA aHAIU3 CTa-
TUCTUYECKIX JAHHBIX, OTPAXKAIOI[IX BBIOOP
BPEMEHHOI (OPMBI IIPM MCIONTb30BAHNUN
IpeieNIbHBIX 1 HeTpefeNbHbIX [TIar0JI0B, 1
obbsicHeHre (GaKTOpoB, ero 0OYCIOBIMBA-
IOIVX.
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AHHOTaynA

Llenbto nccnenosanus ABNSETCA ONPeesieHne XapakTepucTuk TepMIHOB-MeTadoop, UCNoNb3yeMbIX
B aHIN0A3bIYHOM (PMHAHCOBOM AMCKYPCE, W 0COBEHHOCTEN UX Nepeaadn Ha PYCCKUMIA WU dopaHLys-
CKUM A3bIKN.

Mpouepaypa n metofbl. PaKTUYECKUM MATEPUANIOM UCCNEA0BAHUS NOCNYXUNN CTaTbl (OUHAHCOBO
TEMATUKN NEPUOSMYECKUX ANEKTPOHHBIX aHTI0A3bIYHbIX, PYCCKOA3bIYHbLIX U (PPAHKOA3bIYHbIX 3KO-
HOMUYECKNX W3JaHWiA, CNoBapb (DUHAHCOBO-3KOHOMUYECKUX TEPMUHOB U 3TUMONOMNYECKNiA CI10-
Bapb. B xo[e nccnefoBaHns 1Cnosib30BasNCa ONUCaTeNbHbINA, STUMOSIOrMYECKUIA, JIMHTBOKOTHUTMB-
HbIA aHaNN3bl, METOZ KOMMOHEHTHOMO aHann3a ¢ UCnosib30BaHeM 0630pa COBaPHbIX AePUHNLNIA.
PesynbTatbl. CONOCTaBUTE/IbHOE MCCE0BaHNE MO3BONWIIO YCTAHOBUTL OCOOEHHOCTW Nepefayu
AHTNOA3bIYHBIX METAOPUYECKMUX TEPMUHOB HA PYCCKUIA 1 OpaHLLy3CKNIA A3bIKI C YH4ETOM CeMaH-
TUYECKUX U KOTHUTUBHBLIX MeXaHW3MOB MeTadhopoobpasoBanus. OTMedeHa 4acToTa ynotTpebneHus
MeTadhoprUyecKNX BbICKa3blBAHWIA 1 TEPMUHOB-METADOP B (PUHAHCOBOM AMCKYPCE ANs SPKOro n
06pa3HOro 0CBeLLeHNS CoObITUIA U (DAKTOB. 10 MTOram uccnesoBaHus 6bina onpeaeneHa KoHLenTy-
anbHas cdpepa TepMUHOB-MeTadop, PACCMOTPEHA UX 3TUMONOrKs, 0603Ha4eHbI CNOCO6LI Nepeaayn
C AHITINIACKOr0 Ha PYCCKUIA U (DPAHLY3CKUIA A3bIKN.

TeopeTnyeckas 3Ha4MMOCTb COCTOMT B OMpeLeNneHNt HOBOro NoAxofa K U3y4yeHuo metacpopuye-
CKOro MpOCTPAHCTBA Ha NpumMepe (OMHAHCOBOIO AMCKYPCa B paMKax aHr0A3bl4HbIX TEPMUHOB-ME-
Tadhop 1 UX nepesadmn Ha pycckuin 1 dopaHLly3cknin A3biki. MpakTuyeckas 3Ha4MMOCTb 3aK/1H04aeTCs
B BO3MOXHOCTW NPUMEHEHUs Pe3yNnbTaToB UCCIef0BaHNS B 06/1aCTV TEPMUHOBELEHNS, ANCKYPCO-
norunu, NPOeCCUOHaNbHOM NHOA3BIYHON KOMMYHUKaLUY.

KntoyeBbie cnoBa: CMbICoBas U 06pa3Has COCTaBMSAOLLAA, CNOCO6bI nepefayn, Cepa-ucTouHIK,
TepMUH-MeTachopa, (OMHAHCOBbIN JUCKYPC

Jnsa yntuposannsa:

AnpecsH K. . AHTN0s3bI4HbIE TEPMUHBI-METAOPbl B PUHAHCOBOM OMCKYPCE M OCOOEHHOCTU MX
nepefayn Ha pycckui n gopaHuy3ckunii a3bikn // Bonpocbl coBpeMeHHON JIMHTBUCTUKMN. 2024. No 2,
C. 110-121. https://doi.org/10.18384/2949-5075-2024-2-110-121

© CC BY Anpecssn K. T., 2024.

110



BOI'IpOCbI (OBpEMEHHOVI JIMHIBUCTUKN

ISSN 2949-5059 \ ‘ 2024/Ne 2

Original research article

ENGLISH-LANGUAGE METAPHORICAL TERMS IN FINANCIAL DISCOURSE
AND THE SPECIFICS OF THEIR TRANSLATION INTO RUSSIAN AND FRENCH

K. Apresyan
Financial University under the Government of the Russian Federation, prospect Leningradskiy 49,
Moscow 125167, Russian Federation, e-mail: karine.apresyan@gmail.com

Received by the editorial office 11.09.2023
Revised by the authors 15.09.2023
Accepted for publication 18.09.2023

Abstract

Aim: To define the characteristics of metaphorical terms used in English-language financial discourse
and the specifics of their translations into the Russian and French languages.

Methodology. The empirical base of the study is the analysis of publications in Russian, English and
French printed and online media, the dictionary of financial and economic terms and the etymologi-
cal dictionary. The author uses the descriptive, etymological, linguocognitive and comparative analy-
ses, and the method of component analysis through analysis of dictionary definitions.

Results. Comparative analysis allowed us to establish the peculiarities of the translation of English
metaphorical terms into Russian and French, taking into account the semantic and cognitive mecha-
nisms of metaphor formation. The frequency of using metaphorical statements and metaphorical
terms in financial discourse for vivid and imaginative coverage of events and facts is noted. The
conceptual scope of metaphorical terms was determined, their etymology was investigated, and
variations of their translations from English into Russian and French were identified.

Research implications. The theoretical significance of the study lies in defining a new approach to
the study of metaphors on the example of financial discourse within the framework of English meta-
phorical terms and their translation into Russian and French. The practical significance lies in the
possibility of applying the research results in the field of terminology, discourse studies, professional
foreign language communication.

Keywords: metaphorical term, financial discourse, source sphere, semantic and figurative compo-
nent, method of translating metaphors
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BBegeHume

CoBpeMeHHOE MHTEHCUBHOE COLMAIb-
HO-9KOHOMMYECKOe pasBUTHe, POCT (puHaH-
COBOJI TPaMOTHOCTM HaceleHMs, COOBITHA
Ha (MHAHCOBOM pBbIHKE BBI3BIBAIOT HeOC-
nabesarouiuti uxmepec y TUHTBUCTOB, VIC-
CTIEAYIOLIUX BOIIPOCHL MPOdeCcCHOHaTIBHOTO
IMCKypca, pa3HOACIIeKTHBIE IIepeBOYecKye
npobieMbl, B TOM 4uciIe Ha mpumepe du-
HAHCOBOT'O IMCKYpPCa, OTINYUTENIbLHOI Yep-

TOJ KOTOPOTO SIB/IAETCS OCBelleHye nHdop-
MalM, CBSA3AHHON C MEXJIYHapOTHBIMMU
TOPTOBBIMM OTHOLIEHUAMHU, KOTUPOBKaMM
aKIUI Ha OMpiKe, IIPOLEHTHBIMY CTaBKaMI,
VHBECTULIMSIMY, CTpPaxoBaHMeM, OaHKOB-
CKMMM TpaH3aKIUAMM, HAJIOTAMM, CIUAHU-
eM U TIOI7IOLIeHyieM KOMITaHWiT, NHQIALMeIL.

B Hacrosmelt cTaTbe paccMaTpUBAIOTCA
acreKThl MeTadopusanyy GIHAHCOBOTO JIVIC-
Kypca. B KOTHUTMBHO TMHIBUCTUKE MeTa-
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¢hopa ompenenseTcst Kak Croco6 MBIIITEHNS,
CPenCTBO, CIOCOOCTBYyIOlIee ITIOHNMAHNIO U
IIPefCTaBIeHNIO OIpeNe/IéHHOIO0 MOMEeHTa
PeaIbHOCTH C UCIIOIb30BaHNeM HOHATHIA, Ka-
CAIOIVIXCST IPYTOIT COLMANBHON Cepsl.

[Tpuponomopdusie  Meradopudeckme
BBIp@XXeHMA, IOCTPOEHHbIE HAa OCHOBE sApa
MUp HUBOMHHLIX CO CHepoil-MCTOUHIKOM
Mup nmuy, B sipkoii Gopme pacKpbIBAIOT
IIPOLIeCChI, TPOUCXOfALIE B COBPEMEHHON
(bMHAHCOBOII cuCTeMe.

Bonpocbl pyHKLMOHMpPOBaHUA
¢duHaHCcOBOro AnCKypca
KaK pojia MUHCTUTYLMIOHaNIbHOIO

B. V1. Kapacuk ompefienseTr MHCTUTY-
LMOHA/IbHBI [VUCKYPC KaK sB/IeHMe, OT-
HOcsIleecsi K «obOpasiam  BepbaspHOrO
[OBeleHNsA, CIOKUBIIMMCA B 0O0IecTBe
[IPUMEHNTENIbHO K 3aKpeIUIeHHbIM cdepam
00111eHNsI», B paMKax JaHHOTO OIpefie/IeHs
(DMHAHCOBBIN AUCKYPC pacCMaTpyUBaeTCs B
HACTOAIell CTaTbe KaK pofi MHCTUTYLMO-
HanmpHOTO [1, ¢. 190-191]. ITox dunHaHCOBBIM
IMCKYypPCOM IMOHMMAETCS IUCKYPC, KOTOPBIi
¢dopmMupyeTcs Kak HOABI] S9KOHOMITIECKOTO
IMCKypca, NepeceKasach ¢ SKOHOMUYECKUM,
MOJIUTUYECKMM, MEIMITHBIM JUCKYpCaMu,
oTpaxkaeT 1 «OODeAVHsET BCe KOHOMMU-
4YecKie CBA3Y, KOTOpble BO3HMKAIOT B IIPO-
1jecce 3apoXKeHNs, paclpefieeHns, Iepe-
pacipefieieH)is1 ¥ IpYMEeHEHNUsA [IeHe)XHBIX
[IOTOKOB, BBIpa)Kasi CYILeCTBYIoLINE B 001Ie-
CTBe OTHOLIEHNS ¥ OCBellasi COOBITIS, CBs-
3aHHbIE C JBIDKEHUEM JIeHEeXKHBIX CPEeNCTB,
[IPOLIEHTHBIMI CTaBKaMU, KpeauTamu u opu-
HAHCOBBIMU PbIHKaMu» [2, ¢. 6]. B dunanco-
BOIl TEPMMHOJIOTMM M TEKCTaxX Iepuopmye-
CKUX M3aHWIT (PYHAHCOBO-9KOHOMUYECKOI
HaIIPaBJIEeHHOCTM OTMe€YeHa YacToTa YIIO-
TpebneHnst MeTadOpPUIECKNX BbIPAKEHMIT,
B TOM 4YICTIe TEPMUHOB-MeTadop.

ViccnepoBarenu mpepjaraloT paccMaTpu-
BaTh TEPMMHBI KaK KOTHUTMBHO-MHGpOpMa-
LIVIOHHbIE CTPYKTYPBI, BOIUIOLIALOLIIE B cebe
CrielyanusypoBaHHble  IPOeCcCHOHATBHO-
HaydHble 3HAHMA OIIPele/IEHHON 00/macTu
C KOHKPETHO O0O3HAYEHHON ITOHITHITHOM
cdepoit 1 3aKpenIEHHbIE B KOHI[ENITYaIbHOM

HpeHCTaBHeHI/H/I 7 A3bIKOBOM CO3HAaHUM HO-
cureneit [3, c. 8]. Metadopusarus sBysieTcs
OfIHVMM U3 CIIOCOOOB TEPMMHOOOPa30BaHMA
U HEOTHEM/IEMOIl YacThi0 (HMHAHCOBOTO
IUCKYpca, IOCKONBKY MeTadopa, MHTepec
K KOTOPOW IPOSBISIETCS HA TPOTSHKEHNU
60Hee ABYX TBICAY JIET, ABIACTCA MOIIHbIM
MHCTPYMEHTOM 9KCITPECCUBHO-3MOIIIOHAIb-
HO-OLIEHOYHOTO OMJICAHNSI 0OBEKTOB peasb-
HOCTM M CTPaTEerMyYeCcKy Ba>KHON A3BIKOBOI
envHuneir.  JIpeBHerpedeckuit  ¢umocod
ApI/ICTOTeHb 6bUI HepBbIM, KTO HpelUIO)KI/ITI
OIpefie/ieHne MOHATUS Memagopa Vi BKIIIO-
4yl mpouecc MeTadopusaluy B CUCTEMY
KOTHUTVMBHBIX IIPOLIECCOB, OTMETUB, YTO
yroTpe6jieHne IepeHOCHOTO 3HAYeHUs CBA-
3aHO C II03HABATE/IbHOI JeATeNbHOCTHIO Ye-
JIoBeKa. ApUCTOTe/b MOYEPKMUBAJI, YTO, LI
TOrO YTOObI IIPOU3BECTH JIydlllee BIleYaT/ie-
HIfe Ha peluIeHTa, Metagopa He HO/DKHA
ObITh «CIMIIKOM JAJIEKOI», YTOOBI He OBbIIO
CJI0XKHO MOHATD €€ CMBIC/L, HO U HI C/IMIIKOM
HOBEPXHOCTHOII, IIOTOMY 4YTO B TaKOM CIIy-
Jae OHa «He IIPOM3BOJUT HUKAKOTO BIlEYaT-
neuns» [4]. Meradopuyeckoe MbIlUIeHNE B
obmacTu (pUMHAHCOB CBS3aHO CO CIOCOOOM
HOHVMMAHMsI HOBOTO cOObITHSA, (akra, Co-
CTOSIHMA, IPOLlecca WM 3HaHUA. TepMUHBI-
MeTaOpbl MOMOTAIOT Af[PECaHTy IlepefaTh
HeobxomMyIo nHpopMario Harbosee KOM-
IIaKTHO M IOCTYIIHO, YYaCTBYIOT B IIpoIiecce
BOCIIPVISITUSL M OCMBIC/IEHVIST COOBITII B -
HAHCOBOM CeKTOpe 00IIecTBa I B TO Xe Bpe-
Ms1 GOPMHUPYIOT Y ajpecara OINpefenéHHOoe
OTHOIIE€HNME K OIIMICbIBA€MbIM (baKTaM.

AHanus nepegauu aHrMoA3bIYHbIX
TepMUHOB-MmeTadop Ha pyccKui
1 ¢ppaHLy3CKNIA A3bIKN

Jlexcuka mpepcTaBsiet coboit Hanboree
HOJBIDKHYIO YacTh sI3BIKA, IIPU 9TOM Tep-
MWHOJIOTUA SABJISAETCA €T0 HeombemieMbiM
KOMNOHEHMOM, 4eM 0OBSICHSETCsI TOT BaxT,
4TO TEPMUHBI-MeTaOpbl U X Tepeaada Ha
LpyTue sI3bIKV TPALULIMOHHO HAXONATCSA B
[eHTpe BHUMAHUS JIMHTBUCTOB.

Pasnoacnexmuvie  8onpocvl  nepegoda
3aTPAruBalOT KaK OTEYECTBEHHbIE, TaK U
3apyOe)XHble JICCIefOBATeNy, B YacTHO-
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cru: VL. P. Tanpmiepun [5], H. I Enudanre-
Ba [6], VI.T.JXuposa [7], T. A.Kasakosa
[8], B.H.Kommnccapos [9], II. Hpiomapx
[10], S.U. Peuxep [11], T.A.CocyHoBa
[12], WM. H. ®umunnosa [13]. Ocobenno-
CTU ¥ BO3MOXKHBIE CIIOCOOBI IlepeBOa Me-
TaOpUUeCKNX BBIPKEHMIT IIpeficTaBe-
Hbl B paboTax TaKuX McCaefoBarenell, Kak
V. A. ApxanoBa [14], H.IO.Bopoxgynuna
[15], }O. A. Bonocuosa [16], I. T. )Kuposa,
T. M. Bapanosa [17], H. V1. Mapyruna [18],
A. B. Hemuposckas [19] u pspa gpyrux. C
Y4€TOM pe3y/NIbTaTOB MCCIENOBAHMUIA JIMHT-
BUCTOB B HACTOsAIIENl CTaTbe paccMaTpu-
BAIOTCA XapaKTePUCTMKN aHITOA3BIYHBIX
TepMIHOB-MeTadop, 0COOEHHOCTH UX Iepe-
Jadu Ha PYCCKuit M ppaHITy3CKUIL S3BIKM Ha
npyuMepe GUHAHCOBOTO AMCKYpCa.

Tak, I[Tutep Hplomapk, 6ynyun aBTopom
LIeJIOTO psAfia TPYAOB IO TeOpUN IePeBOJa,
TOBOPUT O TiepeBofie MeTadop KaK O Bax-
Hellllell 4acTHOII 3afade. B cBoeit pabore A
Textbook of Translation’ aBTop oTMedaeT, 4TO
«MeTadopoil MOXKeT OBITD 1I060€ CTI0BO, JTI0-
60e 06pa3HOe BHIpaXKeHNe, MCIIO/Ib30BAHHOE
B HepeHOCHOM 3HAQ4YCHUM, MIN OJINIETBO-
psifoiiee abCTPaKTHOE IIOHATHUE, TP ITOM
€ro CMBICT JIO/DKEH OBITh BBIBIEH IyTEM
COMOCTAB/IEHNUS] €0 OCHOBHOTO 3HayeHUsI
C €ro JIMHIBUCTUYECKUM, CI/ITyaLU/IOHHbIM
U KYJIBTYPHBIM KOHTekcTamm» [10, p. 106].
VccnenoBatenb  [IPUBOJUT  CTPYKTYPHYIO
Kmaccudukanyo  Metadop, IHMOApasmessis
VX Ha IIPOCTbIE, B BUJIE€ OJJHON JIEKCUYECKO
€[IMHALIBL, ¥ Pa3BEPHYTHIE, IPEICTAB/IEHHbIE
cloBocoveTaHneM, (Hpasoil, IpeIoKeHneM
M 1enbiM TeKcToM. I1. Hplomapk cunTaer,
4TO HpuU IepeBofie Metadop ciaenyeT 00s-
3aTE€/IbHO y‘-II/[TI)IBaTb nx KOHTeKCTyaHbHI)Ie
(dakTOphl, 06BEM IepefaBaeMoil CeMaHTI-
YECKOJ COCTABIIAIONIEN, NPUYNHY CpaBHe-
HUA, HpaB]/UIbHyIO oueHKy KOHHOTauum mc-
cnexyemoit Metadops! [10]. VccrnenoBarens
BBIfle/IAeT BaKHble (PaKTOPBI, HEOOXONUMbIE
npu nepeBofie MeTapOpUIECKOrO TEPMIHA,
TaKMe KaK: HeOOXOMMOCTb COXpaHEHUS
MeTadopuyeckoro obpasa ¢ mpuMeHeHNEM
IOCTIOBHOTO ITIePeBOfa; MepeBOf, MeTadopsl
CpaBHEHIEM; 3aMeHa 9KBUBAJIEHTHOI MeTa-

¢dopoit, coxpaHeHMe aHaJIOTUYHOTO MeTado-
pudeckoro obpasa ¢ o6aBieHNeM 00bsACHe-
HusA Wi nepedpasuposanus [20].

B. . Kynunosa u A. A. CBupupoB npo-
BOJAT COIIOCTAaBUTENbHBIN aHANM3 TIepefa-
YU AHITIOA3BIYHbBIX MeTa(bop IIOJINTUYECKO-
TO JIVICKypca Ha PYCCKMIl A3BIK, Npeparas
KOMIIJIEKCHBIN A/ITOPUTM  MICC/IEJOBAaHNA
IIparMaTM4ecKoll COCTaBAIIEN IepeBoyia,
paccMaTpuBalOT I/IHTeI‘pI/IpyIOHH/HZ TpaHC-
(OpMALMOHHBINT UM KOTHUTUBHBIN IOIXO-
mel [21]. A. B. HemupoBckas aHamusupyer
CTpaTeruy IepeBofa aBTOPCKON U KOHIIETI-
Tya/bHOI MeTadop, 100aB/IAA TaKue MeTo-
IVIKY, KaK 3aMeHa MeTadopbl COOCTBEHHBI-
MM MHTepIpeTaLVAMHI, IepeBoj; 0OpasHbIM
CpaBHEHNEM WJIN YCTOI/UILII/[BbIMI/I A3BIKO-
BbIMM MeTadopamy, 3ameHa obpasa [19].
H. V1. Mapyruna paccMaTpuBaeT IIepeBOJ
KaK 4YacCTb Me)KKy}IbTypHOI‘/J[ KOMMYHIKa-
LMY, OCYIIECTB/IAEMOM B paMKaX JAyajora
KY/IbTYP, a MeTapopy — KaK eVHUILY IIpU-
HaJJIOKHOCTU KY/IbTYpbI [18].

B rteopum mepeBoma copmynnpoBaH
«3aKOH COXpaHeHNs MeTadopbl», B COOT-
BETCTBUM C KOTOPbIM MeTa(bOpI/I‘-IECKI/H‘/‘[
00pa3 [O/DKeH II0 Mepe BO3MOXXHOCTH CO-
XpaHATbCcA npu nepesofe. V. P. Tanbnepun
HoJIaraeT, 4YTo HecoO/IoeHe 9TOr0 3aKOHa
MOJXET IIPUBECTU K TOMY, YTO «CMbIC/T (])pa—
3Bl UI3SMEHAETCH, a €€ dCTeTUYECKNII U Ipar-
Marudecknit adpdexT cHyxaeTcsa» [5, c. 81].
JK.-II. Bune n JK. lap6enbHe CUUTAIOT, 4TO
MO>KHO TOBOPUTbD O IBYX CIIOCO6aX IepeBo-
na Metadop, Korja OyKBa/lbHBIA IIepeBOJ,
[OMYCTMM [JIs1 OTHENbHBIX MeTadopude-
CKMX BBIPQ)KEHMII ¥ COBEPIIEHHO Henpuem-
siem it fpyrux [22, p. 199].

OcHOBHOII Tpo6/IeMoit TIpu IepeBofie
TepMUHOB-MeTapop B TeKCTax HepUOAU-
YecKMX W3JaHMil (MHAHCOBON TeMaTUKU
ABJIAETCA TIepefiada He TOMbKO CMBICTIOBO,
HO ¥ 0OpasHON COCTaBIISAIONIEI, @ MIMEHHO
«HaXOX[IeHIe TPaHMI] MHTEPIpeTaIuy Me-
taop Mcxons U3 BbIOOpa MEXY COXpaHe-
H1eM OOpa3HOCTM TeKCTa M TOYHON Hepe-
maueit cMpicia» [23, c. 308]. IIpu nepenaue
(DMHAHCOBBIX TePMMHOB-MeTadOp pelIaloT-
s IpO6/IeMBl, CBSA3aHHBIE He TO/IbKO C JIMHT-
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BMCTUKOI, HO I C Ky/IbTYPOJIOTHEN, SKOHO-
MUYECKOIT ¥ GMHAHCOBOI CPEOIL.

[l71s1 BeIsIBIEHMIST OCOOEHHOCTEN IIepefadn
TepMUHOB-MeTadop B PUHAHCOBOM Mefya-
RUCKypce ObUIM IPOBEeHbl KOTHUTYBHBIN,
HeVHUTUBHBI aHAIN3bL, IIePEeBOIECKIUI
0030p OTOOPAHHBIX KOHIIENTYa/IbHbIX MeTa-
(oprUecKMX TEPMMHOB U MCCIEOBaHa UX
stumornorus. beimm ucnonb3osansl Crosaps
PUHAHCOBO-IKOHOMUUECKUX MEPMUHOB', OH-
natin-cnosapev  Financial terms dictionary?,
Dictionary of finance and banking’ (Oxford
University Press), Online Etymology Diction-
ary*, Dictionnaire de I'économie, de la finance
et de la comptabilité®. GaxTrdecknm Matepu-
aJIOM MCCTIelOBaHA IIOCITY>KIIIN CTaTbu pu-
HAHCOBOJI HAIIPaB/IEHHOCTH MEePUOSIIECKIX
aHIIOS3BIYHBIX, PYCCKOA3BIYHBIX 1 (PpaHKO-
SI3BIYHBIX TEKCTOB 371eKTPOHHBIX CMIU: The
Economist, BBC news, Kommepcanm, Bedo-
mocmu, PEK, Tasema.py, Unsecm-popcaiim,
Le monde, Le Point, Les Echos, LEcho, BFM
Bourse, Marseille News, L'Opinion, eastasian-
forum.org, minfin.com, finmarket.ru.

dopMupoBaHye TEPMUHONIOTUN B paM-
KaX OIpefe/IéHHON 00acTy IIpefrosnara-
eT BO3HJMKHOBEHUE HOBBIX TEPMUHOB, YTO
CBA3aHO CO CTPEMUTE/IbHBIM Ppa3BUTUEM
TEeXHOJIOTUI, IIobanusamnyeil, 3KOaoTmde-
CKMMU Ipo0O/neMaMy, pasBUTVEM pasHBIX
obnacTell 3HaHNA, BO3pacTaHMEM PpOIU
CpencTB MaccoBolt MHbopManyu. B repmu-
HOOOPAa3OBaHMY AKTUBHBI TaKue CIOCOOBI
COo3flaHMA HalMEeHOBAaHMUII, KaK ceMaHTH4e-
CKUIL, CMHTAaKCHMYeCKMit u Mopdosornde-
CKMit. B HacTos1eM uccnefoBaHUM BHUMA-

! CnoBapp (pMHAHCOBO-IKOHOMUYECKNX TEPMIHOB /

of, 0611, pef. 4. 9. H., mpod. M. A. dcknHpgaposa. M.:

Wsparenbcko-Topropas koprnopanus «JJamkos n K°»,

2015. 1168 c.

Financial Terms Dictionary [9mekTpoHHbI pecypc].

URL: https://www.investopedia.com/financial-term-

dictionary-4769738 (mara obpamienns: 20.08.2023).

> A Dictionary of Finance and Banking/ eds. J. Law,

J. Smullen. Oxford: Oxford University Press, 2008.

471 p.

Etymonline - Online Etymology Dictionary [Onek-

tpoHHbIit pecypc]. URL: https://www.etymonline.com

(mata obpamenns: 20.08.2023).

> Esposito M. Dictionnaire de I'économie, de la finance
et de la comptabilité. Paris: Economica. 2010. 554 p.

HMe YJeNAeTcs CEeMAaHTUYECKOMY CIIocoly
TEPMMHOOOpa30BaHNsA, B YAaCTHOCTM, Me-
tadopusaunm 1 0COOEHHOCTSAM Iepefadn
TepMrHOB-MeTadop Ha mpumepe ¢uUHAH-
COBOTO JIVICKYPCa, B KOTOPOM IIOf; TePMM-
HaMM-MeTapopaMyl OHMMAIOT «C/I0BA VN
CTIOBOCOYETAHNA, KOTOPBIE SICHO 1 0OPa3HO
OTOOPAKAIOT peany U CIOKHBIE TTOHATUA
9KOHOMUKY 1 puHAHCOB» [24].

B 3aBMCMMOCTH OT IIepeHOCa 3HAYEeHMS,
MeTadopuIecKye TepMUHbI IIOJPa3/Ie/A0T-
CA Ha HECKOJIbKO JIEKCHMKO-CEMAaHTHYECKMX
rpyni: aHTpornoMopdHsie, IPUpPozoMopd-
Hble, colyoMopdHble n apredakTHbie [25].
B HacrosmleM NCCIeNOBAaHMY aHAIU3NPY-
I0TCSL  AHITIOA3BIYHBIE IPMPOJOMOPQHBIE
TePMMHBI-MeTadOphl, OTIMYAOIINEC Ya-
CTOTOIT yoTpebeHns: B GMHAHCOBOM JIUC-
Kypce, ONpefenseTcss UX KOHIENTYanbHas
cdepa, 0co6eHHOCTN UX Iepefady Ha Pyc-
CKMil U (paHIy3CKUIT A3BIKM, IPU ITOM
BaXKHAsI POZIb OTBOAMTCSI KOHTEKCTY, OCBe-
TOM/IEHHOCTU B 0071acTH IpodeccuoHab-
HOI1 crennuKy GpUHAHCOBO TEPMUHOCH-
CTEMBI, BJIaJJCHUNIO (boHOBbIM]/I SHAaHMAMU
B (puHaHCOBOII cdepe, CTPYKType SA3BIKOB,
aHa/IN3y OPUIVHAJIBHOTO KOHTEKCTa.

B mporecce uccnenoBanusa 6bUIO ycTa-
HOBJIEHO, YTO MY II€peBOfe aHIIUIICKUX
q)MHaHCOBbIX TepMI/IHOB-MeTaq)Op Ha pyc-
CKMit ¥ (ppaHIy3CKMIT A3BIKM Yallle BCETo
IPUMEHSIOTCS Ka/IbKIPOBaHIe, MOMTyKajlb-
KUpOBaHUe, JIeKCUKO-CeMaHTU4Yeckasd 3a-
M€Ha, TPAaHCKpUIINMA VM TpaHCIUTEpanusd,
CeMaHTMYeCKMii 1M  (QYHKIMOHATbHBIN
IepeBOl, SKCIUIMKALVA, IPUEM ONNUCAHUA U
KOHKPETH3aIVIsL.

B mpouecce uccienoBaHmMA IpUPOJO-
MOPQHBIX MeTapOPUYECKUX BbIPAKEHMIT
ObUIM  PacCMOTPEHBl OCOOEHHOCTH IIepe-
madu memagop npupodvi co chepoir uc-
TOYHMKOM MUP HUEOMHbIX. YTIOTpeOIeHue
nozo6HbIX MeTadop cnocobcmayem nepeda-
41 SI3BIKOBOV 00pa3Hocmu COOBITIIT U 00b-
eKTOB ¢(uHaHCOBOI cpepbl. OTMeEYEHO, YTO
YaCTO AHITIOA3bIYHBIC TepMI/IHbI-MeTaCI)OpI)I
Ha pycckumit 1 GpaHIy3CKMIl A3BIKM IIepeBO-
IATCA NyTEéM Ka/lbKupoBaHus. B ta6m. 1 Ha-
IJIARHO JeMOHCTPMpYeTCs Iiepefiada aHITIO-
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Tabnuya 1/ Table 1

AHII0A3bIYHbIE TEPMUHBI-MeTaOPbI U UX Hepefaya Ha PyCCKUit ¥ pPaHINy3CKMIT ASBIKN /
English-language metaphorical terms and their translation into Russian and French

AHIIMIICKUIL A3,

Pyccknii s13.

DpaHIy3CcKmii 3.

3HaveHme

grey rhino cepalit HOcopor! rhinocéros gris® PUCK, KOTODBIil O4€BU[IEH, HO UTHOPUPYETCA

black swan 4yépHblit 1ebenp’ cygne noir* TPY/JHOIIPOTHO3MPYEMOe U pefjKoe COOBITHE, HO MMe-
Iolllee 3HAYMTE/IbHbIE, YACTO KaTaCTpOpuIecKue mo-
CIIe[ICTBISL

butterfly spread cripen «6abouka»® | spread papillon © 9TO OINIVIOHHAsI CTPATerusi, CodeTarolas ObYMil 1
Me[[BEXIIT CIpefbl ¢ (QUKCHPOBAHHBIM DPYCKOM 1
MaKCHMaJIbHOII IPUOBIIBIO

bull 6BIK’ taureau® MHBECTOP, KOTOPBIIT B OIPE/je/IEHHBII MOMEHT Bpe-
MEHJ MTPAeT Ha MOBBIIICHIE I[EHBI

bear MefiBefb’ ours' MHBECTOP, KOTOPBIII XO4eT MaKCUMUSMPOBATD MPH-

ObIIb TPV MYHUMU3ALNY TIOTEPh

asian tigers

asyaTcKme TUrphr'!

tigres asiatiques"

6picTpopacTyiye sKkoHoMyKu Tonkonra, CuHrary-
pa, I0xxnoi1 Kopen u TaiiBans

hawk AacTpe6’? faucon' 4JIeH KOMUTETA M0 ONePalMAM Ha OTKPbITOM PhIHKE,
KOTOPBIIT fie1aeT GO/bIINiT YIIOP Ha L MHIALmm
dove romy6n' colombe'® 4JIeH KOMMTETA 110 OIePaLMsAM Ha OTKPbITOM PbIHKE,

KOTOprIZ Jemaer 6onbIunit YIIOp Ha L€/ 3aHATOCTI

HYcmounuxk: cocTaBieHO ABTOPOM

Kmuums U, Yepnble nebey unu Bce xe Hocoporu [OnekTponnsiii pecypc] // Bemomoctu : [caiir]. URL: https://clck.
ru/3B7KJA (mara o6pamenns: 20.08.2023).

La pandémie, entre "cygne noir" et "rhinocéros gris" [Snexrponnsrit pecypc| // Les Echos investor : [caiir]. URL:
https://clck.ru/3B7KMe (gata o6pamenns: 20.08.2023).

3yitkoBa A. «HepHblit 1e6eb» — YTO 9TO 1 KaK K HeMy IOATOTOBUTbCA [DnekTporHbIi pecypc] // PBK: [carit]. URL:
https://clck.ru/3B7KQC (para obpawenus: 20.08.2023).

La pandémie, entre "cygne noir" et "rhinocéros gris" [9mexrponnsiit pecypc] // Les Echos investor : [caitr]. URL:
https://clck.ru/3B7KMe (mata obpamennsi: 20.08.2023).

Cripap 6abouka [dnmexTpoHHbIiT pecypc] // DHuumKoneus 1o skonomuxke : [caitr]. URL: https://clck.ru/3B7KWx
(mara obpamrenns: 20.08.2023).

Butterfly Spread Strategy - Qu'est-ce que c'est, définition et concept [Dnexrponnsrit pecypc] // Economy-pedia :
[caitr]. URL: https://economy-pedia.com/11034016-butterfly-spread-strategy (zara obpamrenns: 20.08.2023).

Jlnst «6bIKOB» HACTYIAeT Yac paciiaThl [dnmekrponHblil pecypc] // VinBect-dopcaiir : [caitr]. URL: https://clck.
ru/3B7Khr (gara o6pamenys: 20.08.2023).

Soubranne Q. Cygnes, colombes, vautours... Le jargon de la bourse est un véritable bestiaire [SnexTponHsIit pe-
cypc] // BEM Bourse : [caitr]. URL: https://clck.ru/3B7Kjw (nara o6pamenust: 20.08.2023).

Osepuenko M., Tpudonosa I1. «Mexsenu» 3axBatuan GpOHIOBbIE PHIHKYU [DneKTPpOHHBI pecypc] // BegomocTn :
[caitr]. URL: https://clck.ru/3B7Kn7 (para o6pawenns: 20.08.2023).

Cones E. Wall Street: quand 'ours I'emporte sur le taureau [Snexrponnsiit pecypc] // Les Echos : [caiir]. URL:
https://clck.ru/3B7Kt8 (mata obparenns: 20.08.2023).

@anaxos P. BRITAHYTb MMP: «a3MaTCKMe TUTPbl» Hayajy 3KOHOMUYECKNIT IPbDKOK [Or1ekTpoHHbIil pecypc] // Tase-
ta.Py : [caiir]. URL: https://www.gazeta.ru/business/2020/11/23/13372081.shtml (mata obparenus: 20.08.2023).
André J. Coronavirus : comment les Tigres asiatiques ont dompté I'épidémie [Onexrponnsiit pecypc] // Le Point :
[caitr]. URL: https://clck.ru/3B7L4z (gara o6pamenus: 20.08.2023).

Yemonanosa K. «fcrpebb» atakytor «romybeii»: rmaa ®PC CIIIA MoXkeT MOKMHYTb CBOIT 1OCT yxke B 2017 romy
[Onexrponnsiit pecypc] // RT : [caitr]. URL: https://clck.ru/3B7L8X (nara obpamenns: 20.08.2023).

Un faucon de plus a la Banque centrale européenne [3nexrponnsiit pecypc] // LEcho : [caiir]. URL: https://clck.
ru/3B7LEA (pmara obpammenms: 20.08.2023).

Yemonanosa K. «fctpebbl» atakyror «romybeii»: rmapa ®PC CIIIA MoxeT HOKMHYTb CBOII IOCT yxKe B 2017 romy
[Onexrponnsiit pecypc] // RT : [caiir]. URL: https://clck.ru/3B7L8X (mara o6pamenns: 20.08.2023).

Wiburg J. Aprés un Powell jugé colombe, place & un indicateur trés suivi par la Réserve fédérale [SnmexTponHsrit
pecypc] // Les Echo : [caiit]. URL: https://clck.ru/3B7LMR (naTa o6pamerns: 20.08.2023).
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A3BIYHBIX TEPMUHOB-MeTadOp Ha PYCCKUIL 1
(paHIy3CKMIT A3BIKIL.

Paccmorpum moppobHee npuBenéHHbIE
prMepsl MeTaopuvecKnx TepMmnHOB Gu-
HAHCOBOJI TeMAaTUKM CO CHeport-nCToIHN-
KoM Mup nmuu, B 9aCTHOCTU TePMMHBI dove
u hawk ¢ ¢peitmom nmuypt 1 crocobsr X
nepepa4n. VicTopusa NpOUCXOXK/IeHNA MeTa-
dhop scmpebovl 1 20my6U COTEPKUT CIERYIO-
e daxrel. Tepmunsl dove u hawk nosiu-
nuch B CIIA. VsHayanbHO TepMMH 2071y6uU
(doves) yrioTpe6sICs B IPOTUBOBEC SCHpe-
6am (hawks) B aMepUKaHCKOM MHOMUTIYE-
ckoM puckypce. ComocrasjieHne IByX Tep-
MIHOB 0epéT cBOé Hayajo B oTuéTe 1962 1.
0 Ipoljecce MPUHATUA pPelIeHNiT afMIHMU-
crpanuent k. Kennegu Bo Bpems Kapu6-
ckoro (Kybuuckoro paxerHoro) kpusmcal.
[llnpokoe pacIpocTpaHeHNe 9TU TEPMUHDI
MOJIy4M/IN BO BpeMsA BbeTHaMCKOI BOVIHBI.
Tony6simu canTamy mIOfel, MOfAeP>KIBaI0-
IMX MVPHBIE CIOCOOBI pelleHNs BOCHHOTO
KOH(/IMKTA, B TO BpeMs Kak Acmpedvl m106-
6MpoBa/IM yBeNMYeHNe KOMMYeCTBa aMepu-
KaHCKUX COJJlaT Ha TeppuTOopuy BperHa-
Ma. BriepBble B 9KOHOMMYECKOM 3HA4eHUU
[aHHbIe MOHATHUS ObUIM 3aUKCUPOBAHBI B
apxuBax QepepanbHOI pe3epBHON CUCTe-
mbl (DPC) B 1966 r.2. Tepmuu War hawk
6bu1 pumenéH B Coennuénnpix lltarax x
CTOPOHHMKAM BOJHBI emé B 1798 r., Korma
Tomac xeddepcon mcrnonp3oBan ero s
omucaHus (QenepannucToB, TOTOBBIX 00Dbs-
BUTDb BOMHY Ppannun. B HacTosAee Bpemsa
TepMuHbl dove u hawk akTVBHO MCIIOB3Y-
10TCs1 B QMHAHCOBOM JMCKypcCe i 0603Ha-
YeH)A PA3HBIX B3I/ALOB 9KOHOMUCTOB U
HO/IMTUKOB Ha JIE€HEKHO-KPEJUTHYIO IIO/IN-
Tuky. Onpenenenne repMuHOB dove u hawk
Ha (PMHAHCOBBIX PBIHKAaX COIPSDKEHO C Xa-
PaKTepUCTUKAaMM OffHOMMEHHBIX NTHL. Tak,
TepMUH dove IIPOUCXORUT OT Ka4ecTB, IpH-
CYLIUX MOCTYIIHOM, MUPHOM 1 Ge3MsaTex-

Doves and Howks // encyclopedia.com. URL: https://
clck.ru/3B7LQN (marta obpamtenys: 20.08.2023).
Tencnn I1. Kro Takue sctpebs 1 ronybu B MOHeTap-
Hoit monutuke? [dnexkrponnsiit pecypc] // BKC Okc-
npecc : [caitt]. URL: https://clck.ru/3B7LWy (mara 06-
pamtennsi: 20.08.2023).

HOJI IITHIlE, B TO BpeMs KakK hawk siBiisieTcst
CIJIbHBIM, arPeCCYBHBIM XMIHMKOM, MOLI-
HBIM IIPEICTaBUTeIeM MUpa IITHL] U IIOTHOM
IPOTUBOIOIOKHOCTBIO TONMy0I0. Accorma-
1Y TONy0ell ¢ MUPOM YXOUT KOPHAMU B
6ubnerickyo ucrtopuio o Bennkom motorre:
rony6bs, koroporo Hoit BeimycTuia mocre
IpeKpalleHNs JOXK eI, BepHYJ/ICA C OJIMBKO-
BOJI BeTBbIO, CUMBOJIOM MUPA 11 3HAKOM TOTO,
YTO BOABI OTCTYHWIM OT 3eMian. [omy6v —
ITUIA C IUVIABHBIM, MATKUM IHONETOM, B TO
BpeMs KakK AcHpe6 — arpeCCUBHBII XUITHIUK,
HAmafalomnit ¢ GOMbIION CKOPOCTHIO. 3a-
ABJIEHNA, KOTOPbIE CBUIETE/IbCTBYIOT O TOM,
4yT0 MHQISIIMS 6yAeT MMEeTh MIHMMA/IbHOE
B/IVsSIHME, HA3bIBAIOTCS dovish (MUpHBIIT).
YMHOBHUKOB, CTOPOHHUKOB 60J1ee XECTKUX
9KOHOMMYECKUX Mep, M30Mpalomux Ipu-
oputeToM 60pp0y ¢ MHGIIALMEI 1 TTOBBILIE-
HIe KJTI0YeBOJi CTaBKY, HasplBalOT hawks —
sacmpebvt — faucon. st T€X e, KTO BBICTY-
IIa€T 3a CMATYECHUE MOHeTapHOﬁI IIOJTINTUKNA
B II0/Ib3y 9KOHOMIYECKOTO POCTa U CHIDKe-
HIA 6e3pabOTHIIBL, VICIIONb3YIOT MeTadOpbI
dove - eony6v — colombe. Kax BugHO, 1Ipn
Hepefade JAHHBIX AHITIMIICKUX MeTadopu-
YeCKUX TEPMMHOB Ha PyCCKmil u (paHiys-
CKUI1 SI3BIKU HpI/IMeHHeTCH KaIIbKI/IpOBaHI/Ie.

ITpoBenéHHOE MCCTeROBaHNE TO3BOIIIO
TAaK>Ke BBISIBUTH VICIIOJIb30BaHIE TTOTyKalb-
KIUPOBAHUS C JIEKCMYECKUM TOOaBIEHIEM,
Kak, HaHpI/IMep, B Cnyqae C AHT/IOA3bIYHbBIM
MetadopudeckuM BbIpaKeHueM hawkish
and dovish monetary policy — npu nepenade
Ha PYCCKMil M ppaHI[y3CKUIL A3BIKM 9TU BbI-
pa)KeHI/IH OTpa)KaIOT OIJHU I T€ K€ ABJICHUA,
HO CTPYKTYPHO Pa3nndaioTCs:

— hawkish monetary policy - «sictpe-
OuHasl» JEeHEeXHO-KPeNUTHAS MONMUTHUKA —
politique monétaire belliciste, BbIpakeHMsI
PAacKpbIBAIOT OCOOEHHOCTb IPOBOAUMOIL
IIO/INTUKMU, Bpra)KaIOIL[eﬁ[CH B y)KeCTOLIeHI/H/I
IeHEeXXHO-KPeAUTHOTO Kypca peryisiTtopa 1
IIOBBINICHU A HpOHeHTHbIX CTaBOK;

- dovish monetary policy — «ronyb6unas»
IeHe)XHO-KpeAuTHas MonuTuKa — politique
monétaire pacifiste, BbIpaKeH)sI OTPAKAIOT
0COOEHHOCTY TPOBEfEHNMsI TIOIUTUKA TOf-
,‘[[ep>1<1<1/{ CHMKEHUA l'[pOL[eHTHI)IX CTaBOK.
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IIpu mepenade Ha (pPaHIY3CKMIT A3BIK
tepMnHOB-MeTadop hawkish monetary poli-
cy u dovish monetary policy npumMeHsieTcst 3a-
MMCTBOBaHue-aHImumsM: Politique moné-
taire Hawkish ou Politique monétaire Dovish’
UnY ¢ y9€TOM JIMHIBOKY/IBTYPOJIOTMYECKIX
0COOEHHOCTEll  JMCIONb3yeTCsl  IHONyKallb-
KUpPOBaHNe C JIEKCMKO-CEMaHTIYeCKoil 3a-
MmeHoit: Prévision du prix du Bitcoin dans
un environnement de politique monétaire
belliciste’, rme BMeCTO IpWUIAraTeIbHOTO
hawkish, ymeromero HeCKONbKO 3HAYEHUI —
ACMPeOUHDLI, XUUWHDILL, BOUHCIBEHHDIL, —
ynorpebnsaercs cnoso belliciste, co 3HaYeHN-
€M B80UHCIBEHHDLI.

Hioke mpepcraBieHbl IpUMepbl TEPMU-
HOB-MeTadop dove n hawk B aHIIMIICKUX
97IEKTPOHHBIX M3JAHMAX, UX Ilepefiada Ha
pycckuit u GppaHIy3CKIit A3bIKY, PYHKIINO-
HMPOBaHMe B PYCCKOSA3BIYHBIX 1 (PaHKOs-
3bIYHBIX 9KOHOMMYECKIX TEKCTaX.

Anrnosaseraasie CMI:

- Why the Bank of England is looking
unusually hawkish® (ITouemy banx AHrmm
BBITTISIIUT HEOOBIYHO SICTPeOMHBIM?);

— Shinzo Abe: Japan's hawkish PM known
for "Abenomics® (Cunnso A69: scTpeOUHBIN
IpeMbep-MUHUCTP STIOHMYM, W3BECTHBIN
CBOE€IT « AGIHOMUKOI» );

- Is Kishida a dove or a hawk?® (Kucupa —
rony6b wim sActTpe6?).

! Hawkish vs Dovish: How Monetary Policy Affects FX

Trading [9nexTponnsiit pecypc] // DailyFX : [caiir].

URL: https://clck.ru/3B7PSm  (mata  obpamenns:

20.08.2023).

Nyaga C. Prévision du prix du Bitcoin dans un envi-

ronnement de politique monétaire belliciste [Dmek-

TpoHHbIit pecypc] // Invezz : [caitt]. URL: https://clck.

ru/3B7Ps3 (mara obpamenns: 20.08.2023).

> Why the Bank of England is looking unusually hawk-

ish [9nexrponnsiit pecypc] // The Economist : [caiit].

URL: https://clck.ru/3B7Q2s  (mata  obpamienns:

20.08.2023).

3iech 1 fajiee epeBOJ C AHIINIICKOTO ¥ (PPAHIy3CKOTO

A3BIKOB HA PYCCKIIT BBITIONTHEH aBTOPOM cTaThby — K. A.

* Kato Y., Zubaidah A.]. Shinzo Abe: The legacy of Ja-
pan’s longest-serving PM [9nexTponnsiit pecypc] //
BBC : [caiit]. URL: https://www.bbc.com/news/world-
asia-53938094 (marta obpamenns: 20.08.2023).

¢ Togo K. Is Kishida a dove or a hawk? [9nexTpoHHbII
pecypc] // East Asia Forum : [caitt]. URL: https://clck.
ru/3B7QVK (mata obpamenus: 20.08.2023).

Pycckoaspranpie CMU:

- Bonee acmpebunas nosuuys oTHOCH-
Te/IbHO MOHETapHOJ MOIMTUKYU pacCMaTpu-
BaeTCAd KaK IIOJIOKUTETIbHAsA M YKpeIIseT
mowtap CIHIA, B To Bpemst Kak 6oree 0CToO-
PO>KHasi OLleHMBAeTCsA KaK HeraTMBHAs LA
USDy’

- Iloner scmpeba: nouemy 1Ib mepe-
el K Y)KeCTOYEHMIO JeHEe)KHO-KPeJUTHOM
MOMNTUKY;

_EIIB
«wicmpe606».’

®pannysckne CMMU:

— Faucon, colombe, ces driles doiseaux
qui dirigent les banques centrales' (crpe6,
rony6b — 3abaBHbIE ITULBI, YIIPAB/IAIOLIIE
L[eHTPaIbHBIMI OaHKAMN);

— Japon: Shinzo Abe, un faucon a la recon-
quéte du pouvoir'’ (SImonwms:: Cunpso A69,
ACTpe6 Ha IYTH K BIACTH);

— Le ton "belliciste” de la Fed surprend les
investisseurs'? («BouHcTBeHHbIii» ToH OPC
YAUBIISIET MHBECTOPOB).

otmemua  «20my6ok»  OT

3aknouyeHne

[IpoBeéHHOE MCCTeTOBaHME [T03BOMISET
CIeTaTh CIeAYIoLIe BHIBOBL.

DYHKIMOHNPOBAHME TEPMIHOB-MeTa-
¢dop B (puHAHCOBOM AMCKypce OOBSICH:-

7 Tammes 0. GBP/USD: onpaspaer nmu bank Anrnmun
OXXUJaHUA pI)IHKa OTHOCUTENIbHO IIOBBINICHM CTaB-
ku? // Investing.com. URL: https://clck.ru/3B7Qha
(mata ob6pargenns: 20.08.2023).

Kanenuna A. IToner Actpe6a: moyemy 1B mepemnrern x
Y’KECTOUEHMIO IEHeKHO-KPEAUTHON MOMUTUKM [D7eK-
TpoHHBII pecypc] // VisBectns : [caiit]. URL: https://
clck.ru/3B8B6U (mara obpamenns: 20.08.2023).
Kpacuymxnua H.  ELIB  otmenun  «romy6ok» ot
«sacTpe6oB» [DnexTponHslit pecypc] // KommepcanT:
[castT]. URL: https://clck.ru/3B7R45 (mara obpaute-
Hus: 20.08.2023).

Motte M. Faucon, colombe, ces droles doiseaux qui di-
rigent les banques centrales [9nekTpoHHbIit pecypc] //
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eTCsi CTpeMJIEHMEM afipecaHTta IepefaThb
nHPOPMALMIO HEOPAMHAPHBIM CIIOCOO0M,
OpyBIeYs BHNMAHME IIOTEHIMAIbHOTO
agpecata, B SIPKOI OpMe PacKpbITh OIIpe-
menéHHble COOBITHA, HaKThI, IIPOLIECCHI.

TepMmuubl-MeTadOpel  IPEFCTABIISIOT
nHpopMaluio Hanbomee KOMIIAKTHO, 00-
Pas3HO U ZOCTYIIHO, YYaCTBYIOT B IIpoOLjecce
BOCIIPVSITHS ¥ OCMBICTIEHVST COOBITNII B -
HAHCOBOII cdepe 11 B TO e BpeMsi GopMupy-
0T ¥ afipecaTa OIpefeéHHOe OTHOLIeHNEe K
OIIMCBIBaEMOMY MaTepuaiy. B coBpeMenHOM
(bMHAHCOBOM ANUCKypCe MIMPOKO VCIIONb3Y-
I0TCSI TEPMMHBI, 0Opa3oBaHHbIE Ha OCHOBE
accormanmii 1 MOCpescTBOM MeTadopude-
CKOTO TIepeHoca.

OTMedeHo, 9TO YaCTOTON yIIOTpebIeHNs
OT/IMYAIOTCST TIPUPOROMOPGHbIE TePMUHbI-

Metadopbl co cdepoit-ucTouHnKoM Mup
nmuy, TpefCTaBleHne KOTOPBIX 00YCIOB-
JIeHO 0OpasHbIM KOMIIOHEHTOM IUIaHa X
cofiep)KaHMsA, B OCHOBE JIOXUT HallVOHAJIb-
HO-KY/IbTypHasg crenmupuka HOCHUTeNIeN
A3bIKa. VlccmemoBaHme MO3BOMIUIIO OIpefe-
JINTh UX KOHLENTya/lbHYI0 cdepy, 0cobeH-
HOCTN II€pe€ladyl QaHI/IOA3bIYHbIX TEpMI-
HOB-MeTaop Ha pyccKuil u PpaHIy3CcKuit
SA3BIKM. BakHYI0 (YHKIMIO BBIIOTHSIOT
KOHTEKCT, BJIaICHNEC (bOHOBbIMI/I 3HAaHUAMU
B GUHAHCOBOIT cdepe, CTPYKTYPHBIE 0CO-
OEHHOCTH A3BIKOB.

Takum 06pasoM, IpoBegEHHOE UCCTIEO-
BaHME IIO3BOJIMIIO OTMETUTb TECHOCHUUM K
Meradopusanyu A3biKa (PUHAHCOBON cde-
Pbl, CTpEMIIEHNIE K €AVTHOMY A3BIKY HpO(i)eC'
CHIOHAJIOB.
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AHHOTaynA

Llenb. BbisiBUTH 1 CncTemMatn3npoBatb MexaHU3Mbl NOCTPOEHNA FVIHGpﬁOJ'IbI Ha Pa3HbIX A3bIKOBbIX
YPOBHAX B HEMELIKX peKNnaMHbIX CloraHax.

Mpouenypa u metoabl. KNntoyeBbIMM NCCNEL0BATENLCKMMMW METOAAMM BbICTYNUAN: METOZ CMJIOLLHON
BbIGOPKM, C MOMOLLbHO KOTOPOr0 BbISBMANNCH MEXaHW3Mbl MOCTPOEHUSA TUNep6onbl Ha Pa3NNYHbIX
A3bIKOBbIX YPOBHAX B HEMELKOM PEKNAMHOM CJIOraHe; CeMaHTUKO-CUHTaKCUYEeCKNii aHans A3bl-
KOBOro matepuana, C NOMOLLbK KOTOPOro Npon3BoAnINCb ONUCAHNA 1 CUCTEMATN3aLNA JAHHbIX.

PesynbTatbl. bbifin BbISBAEHbI, TPOAHANU3UPOBAHbI, CUCTEMATM3NPOBAHbLI 1 ONUCAHbI MEXaHU3MbI
NOCTPOEHNS rMNepbosibl B HEMELKNX pPeKNaMHbIX CfloraHax, NnpuBeAeHbl CTaTUCTUYECKUE [aHHbIe
Hanbosee 4acTOTHbIX U3 HUX.

TeopeTuyeckas U/unu npaKTHYecKas 3HaYMMOCTb. TeOPETUYECKAA 3HAYNMOCTL PaboThl CBA3aAHA C
JanbHeNLIMM PacCMOTPEHIEM BOMPOCA TEPMUHOOMAN TUNEPBOSbI 1 68 CTPYKTYPbI, 0CO6EHHOCTEI
g6 peanusauun B peknamMHoM Anckypce. MpakTM4ecKoil 3HaYMMOCTbI0 06/1aaeT BbIABNEHINe Mexa-
HU3MOB MOCTPOEHUS TUNEp6Osbl, KOTOPbIE MOTYT GbITh UCMOMb30BAHLI MAPKETONOraMu C LieMbio
CO3/JaHNs CTIOTaHa, a Takxe B Mefarorinyeckon AesTenbHOCTI, CBA3AHHOI C U3Y48HUEM COOTBET-
CTBYIOLLMX BOMPOCOB JIEKCUKONOMUI, CTUANCTUKM, NParMaTuku, COLMONMHIBUCTUKI, NCUXONUHIBY-
CTUKI 1 TEOPUN PEYEBOr0 BO3AEIACTBUA.

Knroyesbie cnoBa: runep6ona, peknamHblit AUCKYPC, PeKNamMHbIN CNOraH, A3bIKkoBas Urpa
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Abstract

Aim. To identify and systematize mechanisms of hyperbole creation at different linguistic levels in
German advertising slogans.

Methodology. The sampling method was used to reveal the mechanisms of creation of hyperbole
on different linguistic levels in the German advertising slogan; the semantic-syntactic analysis of
linguistic material was used to describe and systematize the data.

Results. The mechanisms of hyperbole creation in German advertising slogans were identified, ana-
lyzed, systematized and described, statistical data of the most frequent of them were given.

Research implication. Theoretical significance of the work is the consideration of the terminology of
hyperbole and its structure, peculiarities of its realization in advertising discourse. Practical signifi-
cance is in the identification of the mechanisms of hyperbole creation which can be used by market-
ing specialists for writing slogans, as well as in teaching and learning activities related to the study of
lexicology, stylistics, pragmatics, sociolinguistics, psycholinguistics and theory of speech influence.

Keywaords: advertising discourse, advertising slogan, hyperbole, pun
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BeepeHune ayAMTOpUM TOT WIM MHOM 06pas ToBapa,

CoBpemMeHHbIE MapKEeTHHTOBbIE CO001IIe- 0asupyrouleecs Ha IPUBBIYHON HaM B I10-

HUA TIPaKTUMYeCKM HEBO3MOXKHO IIpeficTa-
BuTH Oe3 rumepbommdeckux o6pasoB — 06-
Pa3oB, IPM3BAHHBIX IPUYKPACUTb CBOJICTBA
TOTO VIV MHOTO PEK/IaMIPyeMOro IpojyKTa
C LIe/IbI0 BO3/EIICTBYSA Ha IOTPeOUTENIBCKYIO
ayAUTOPUIO, HAIpVMep, NPONMHGOPMUPO-
BaThb O NpeUMYyLIeCTBaX TOBapa, MOOYANTH
COBEPUINTD MOKYIIKY MM BOCIIONIb30BaTbCs
ycyroit. Tumep6oa Kak CTHIMCTIYECKMI
IpuéM B peKaMe IIpefCTaBsieT coboit fevi-
CTBEHHOE KOMMYHMKAaTMBHO-IIparMaTuye-
CKOe CpeficTBO, (hopMupyIoliee y LieleBoil

BCEJHEBHOII KOMMYHUKAL[MM CKIOHHOCTHU
K IpeyBenndeHnio. Pexiama ¢ nCIonp3osa-
HIeM TUIepOosbl mpupaér obpasy ToBapa
JKUBOCTD, SIPKOCTD, BBIfIE/IIET €r0 U3 psna
TTOXOXKUX IPeJIOKEHNIA.

OnpepeneHue runep6onbl

B Hayke O A3bIKe IPUHATO BBINENATDH
y3KOe ¥ HIMPOKOe 3HaYeHUe 3TOr0o CTU/IN-
CTUYECKOro InpuéMa. B mupokom sHaueHUn
07, TUIIepOOJIOl TOHMMAeTCA IPEXie BCero
nepudpas, KOTOPBII HePefaéT cofep)Kanme
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TEKCTa, IPeyBe/IMYMBas MIN [IPeyMeHblIas
ero [1, c. 222]. Takum o6pazom, rutep6on-
3a1us OymeT BKIIOYaTh B ceOsI jBa CEMaHTH-
YeCKMX IPVHINIIA: IPUHIIAI MaKCUMaIN3a-
LV ¥ IPYHLUI MMHMMaIN3alyu CBOCTB
OIMCBIBAEMOTr0 0ObEKTa VIV CUTYALIUM, 10~
CKOJIBKY B 000MX CITy4asx IpefoaraeTcs
OTKJIOHEHNE OT OOIeNPUHATON HOPMBI [2,
c.31]. B cBsA3u ¢ 9T0i1 0COOEHHOCTBIO CTU-
JIMCTUYECKOTO INpMéMa HEKOTOpbIe yYEHBIE
OTHOCAT I'UIlepOOoTy K MOABULY METOHUMUYU
[3], a mpyrue — x Buny metadopsr [1].

B y3koM >ke 3HaueHMM IOJ, 3TUM IpU-
éMOM HOHMMaeTcs MO0 BhIpaKeHNUe TIpef-
HaMePEeHHOTI'O yBe/IMYeHMs, MO0 YCUIeHNU
CBOJICTB IIpeJMeTa NI ABJIeHM, HEPELKO B
TaKOJI CTEIIEHY, B KaKOJ OHU PeaslbHO VMM
He o6mapmaior. Takoe IpeyBenuMyeHue IO-
BBIIIAeT 9KCIPECCHBHOCTb BBICKA3bIBAHIA,
Hanpumep, todmide“ (o cmeprtu ycras-
mmit), ,splitternackt™ (coBepieHHO ronblit),
»eine Ewigkeit warten® (xgaTh 1enyio Beu-
HOCTB), »es regnet in Stromen” (oAb IbET
Kak 13 Bezpa) [4, c. 368]. VI M. I1. Bpanpec,
un H. M. Haep oT™Me4aloT IMpOKOe MCIOMb-
30BaHIE FI/IHep6OHbI B peK}IaMHbIX TEKCTaX.
Takoe HpeyBeHI/IquI/Ie HE BOCHPI/IHI/IMaeTCH
6yKBa/IbHO, @ 0COOYIO POJIb UTPAET €TO IMO-
IOVOHAa/IbHbIMT KOMIIOHEHT, Hepe}:[aIOH_U/H/I oT-
HOLIIEHNE r0B0pHmero K CaMOMY BbICKA3bI-
BaHMUIO.

B maHHOIT cTaTbe MBI OCTAaHOBUMCS TIOJI-
po6Hee Ha MpuEMe B €r0 Y3KOM 3HAYEHUU U
paCCMOTpI/IM MEXaHU3MbI HOCTpoeHI/IH Hpe-
yBeIMYEHNs] B HEMELIKOM PEKIAMHOM CJI0-
raHe.

Buppbi runep6onbi

[Ipy mpoBefeHUM NPAKTUYECKOTO JC-
C/IeflOBaHMsI OBUTO MPOAHAIM3UPOBAHO 00-
nee 300 pexk/IaMHBIX CIOraHOB. B KadecTse
MCTOYHUKA Marepuana Hamy ObUa 3afeit-
CTBOBaHAa 97eKTpoHHass 6asza Slogans.de,
[IpefCTaB/IAIIAs I aHA/IM3a peKIaMHble
CJIOTaHBI, HpUMeHseMble B HEMELKOs3bIU-
HOM mpocTpaHcTBe. Hapsay co cimoranom
B 6ase mpmBoguTcs mHMOpMAUMA O [are
ero IOsIBJIeHNs, Ha3BaHUM OpeHpa, cdepe
mesiTebHOCTY KoMnaHuu. JaxHHas uHbop-

Malys JaéT CBOEro poja 9KCTPaIMHIBU-
CTMYECKNIT KOHTEKCT i 60o/lee IeTaIbHOrO
aHajM3a peKJIaMHOV efuMHMIbl. Marepuan
97IeKTpOoHHOI 6a3bl Slogan.de mpepcrasien
Ha mpumMepe 35 SKOHOMUYECKUX OTpacyel.

B xauecTBe CTM/IMCTMYECKOTO Ipuéma
runep6osa BBHINONHAET XapaKTePU3YIOLIYyIO
¢dyukiuio [1, c. 223]. C eé moMo11IbI0 BBICKA-
3bIBaHMe mpuobperaet 3¢ dexT HeOKMHaAH-
HOCTH, co4eTas B cebe peabHOE C Hepeasib-
HBIM, IIOPOJI JaXke TPOTECKHBIM, Hapyllas
OOLIeIPUHATbIE 3aKOHDI JIOTMKN. 3a4acTyIo
runep6osna HecéT KONMYECTBEHHYIO WIN
KayeCTBEHHYI0 XapaKTepMCTUKY OINCBIBa-
eMoro npezMera Wwin ApiaeHna. Hekoropore
y4€HbIe PA3NMMYAOT JBa BUJA TUIIEPOOIIBL:
HENOCPEICTBEHHO TUIEPOONy M TPOTECK.
Tak, mampumep, [.II. HukomaeB B cBOMX
pr;[ax IINIIET O TOM, YTO FI/IHep6OHa OTCTy-
[aeT OT KOMMYIEeCTBEHHOTO IIPABLONOR00OMs
B paMKax MPaBIONMOfo0MsI Ka4eCTBEHHOTO,
B TO BpeMS KaK IPOTECK BBIXOINT 3a PAMKU
KaK KOJMYECTBEHHOTO, TaK U Ka4eCTBEHHO-
O MPaBRONOA06VIsL, ABISACH KpaliHeit op-
Mot mpeyBenudenus [5, c. 270]. 3Ty TouKy
3pEeHNs O pasIuIUy TPOTECKA U TUIIEPOOIIBI
pasgender O. B. IllanomHnkoBa, yKasbl-
Bas Ha «yCJIOBHO (aHTacTUYecKylo obpas-
HOCTB» IPOTECKA, B TO BpeMsi Kak runepbomna
SBJISIETCST «0OPAa3HOCTBIO YCIIOBHOM HedaH-
TacTMYHOCTU» [6, c.23]. IlokasarenbHblil
IpyMep IPoTecKa, abCOMOTHOTO peyBeu-
YeHMs, MOPOJ TPAHUYALIETO C KOMU3MOM,
npuBopuT B cBoeit pabote 0. V. bopucen-
Kko: «Ham IHaMHyHb TaK F}Iy6OKO HpOHI/I-
KaeT B KOPHU BOJIOC, YTO JIEYUT Kapuec» [7,
c. 58].

PaccMOTpyM KaXKIblil U3 9TUX BUJOB TU-
nep6OsIbl Ha MPUMEPaX HEMEIKIX C/IOTAHOB.

Pexmamublil cnoran xommaHun Ferrero
3BYYNT TaK: ,,Eine Perle, tausend Emotionen™
(«O0Ha  HeMuyHUHA, MbICAUA IMOUUTI®»)
(2008). Kommanus, HpOM3BOASLIAsL IIO-
KO/MaJ, U J[ipyrue KOHAUTEPCKUe W3JeNnd,

! 3pech u fanee MCTOYHMK MTIOCTPATIBHOTO MaTepy-

ana: Slogans.de [9nexTponnbiit pecypc]. URL: https://
www.slogans.de/ (zaTa obpaenvsi: 30.03.2023).
3pech 1 flanee MepeBOJ BHIIOJIHEH aBTOPOM CTaThU —
O.C.

2
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TakyM 00pa3oM XapaKTepu3yeT OfHY U3
pasHOBuUAHOCTEN cBoMX KoHger - Ferrero
Rondnoir, BHellIHe HAaIOMMHAIOIIYIO YKeMYY-
KMHBL «TblcA49a SMOIMIT» — KONMMYECTBEH-
HOe IIpeyBe/IMdYeHle, UMeIolee OTChIIKY K
PasrOBOPHOMY S3BIKY, T.K. IuIepbonmd-
HOCTb SABJISETCA OCOOEHHOCTBIO IIOBCEJ-
HeBHOJI KOMMYHMKAIIUM, U, KaK OTMeYaeT B
cBoux paborax B.]l. [leBKuH, 910 mpeyBe-
JIMYeHMe VHOTA He OLIyIjaeTcsA M He IpHu-
BOIUT K HefopasyMeHuio [8, c. 205].

Hrpas ¢ nckaxeHneM pakTiecKkoin Ko-
AMdYecTBeHHON uHopMaruy, rumnepbora
mocturaeT Oojee APKOro, SKCIPECCUBHOIO
BO3JEICTBYA Ha IHOTEHLMAIbHOIO IOTpe-
OuTess, mpuBiekaeT BHUMaHMe. boree Toro,
HOJ0OHOrO pofia IpeyBeINYeHNs JOBOIbHO
YaCTOTHBI B Pa3TOBOPHOM f3BIKe, YTO Jesa-
eT CJIOTaHbI JOCTYIIHBIMM JI/I TIOHUMaHVA U
NETKMMU U BOCHIPUATUA IIUPOKON ayiu-
topueir [9].

Peknamublit cmoran kommannu Alpler
»Der Gipfel des Genusses” («Bepuiuna Ha-
cnaxcdenus») (2019) HamagHO — MIUTIO-
CTpI/IpyeT HaM FpOTeCK, npeyBeHI/meHme
KayeCTBEHHON  XapaKTepPUCTUKU  TOBapa
KOMITaHUM, KOTOpas 3aHMMAETCS IMPOU3-
BOJOCTBOM IIaCThbl N MaKapOHHI)IX 1/13,‘[1em/1171.
Vicrionb3oBaHme mpeyBennyeHus: 06ycIoB-
JIEHO HeOoOXOAMMOCTBI0 HPOMH(OPMUPO-
BaTb IIOTPEOUTENBCKYIO ayAUTOPUI0 00
0CO6EHHOM BKyCe peK/IaMIpPyeMOro TOBapa.
PexnaMupys JaHHBIN BUJ, MAaKapOHHBIX 13-
,[Ie]II/IIZ, KOMITaHUA aKI_IeHTI/IpyeT BHIUMaHIE
Ha OJHOM I3 CBOJICTB HpO,HyKTa, a MMEHHO
Ha ero BKyce. IIpu atoMm pexmamoparenb
HpeyBeHI/I‘{eHHO Ha3bIBacT BKyC «BepHII/IHOf/l
YIOBOJIbCTBYSI», XOTS €BA JIN IIOTPeONTEND
MOXeT OBITh HACTO/IBKO BOCXUINEH BKYCOM
MaKapOHHbIX I/I3}:[eHI/II7[, I-IT06I::I BO3BECTU X
B PaHT pefkux jenukarecoB. Ho HecMoTpst
HAa TO YTO TaKOrIoO po,‘qa «BBIITAYVIBAHUIE»
TOTO VIV MHOTO IIPM3HAKA TOBAapa CO3JaéT
HEKOTOPYIO CTElleHb KOMUYHOCTH, U TaKOI
HpI/IeM IIOJIOKUTEIbHO BOCHPI/IHI/IMaeTCH n
HpaBI/ITIbHO ,IIeKOJII/IpyeTCH HOKyHaTeTIHMI/I
[8, c.204].

MexaHuU3Mbl NOCTPOEHUA
runep6onbli

PaCCMOTpI/IM MEXaHM3Mbl ITOCTPOEHMA
addekra mpeyBenueHNsT Ha PasHBIX s3bI-
KOBbBIX YPOBHAX.

Ha ypoBHe rpadudeckoii npeseHTanum
runepboIa MOXKeT 3a4acTyl0 IPefCTaBIATh
co00il HeKylo A3BIKOBYIO WIpY, Hpepjaras
BO3MOXKHOCTD IIOTPEeOUTENI0 pasrafath 3a-
mmnpoBaHHOe onucanue ToBapa. , Uber(t)
ragende Krifte - bewegende Losungen™ («He-
cyujue cumvl — 08Uxcyuue peuterusi») (2011).
Kommannsa Amsbeck sannmMaeTcst BBITYCKOM
aBTOMOO/IBHBIX KOMIIIEKTYIOIVIX,  MIMEH-
HO, LIEHTPOOEXHO! My(dTBI 1 TOPMO3OB.
Cos3naBast «JBOJHOI» TEKCT, MapKeTONOTU
KOMITAHWUM BKJIIOYAIOT B C/IOTaH Cpasy fABa
pekmaMHbIX mocnanus [10, c. 75]: ¢ opHoI
CTOPOHBI, OHM YKa3blBalOT HAa OCHOBHOE
Ha3HaueHMe IIPOMU3BOAVIMBIX TOBAPOB —
tibertragende Krifte, cunbl, koTopsle mepe-
HOCSIT, HECYT aBTOMOOW/Ib; C JPYTOiL CTOPO-
Hbl — IIOACBEYNMBAETCS KAYeCTBO, KOTOPOE
BBIfie/IsIeT KOMITAHUIO 1 IIPOAYKT CPemit Apy-
TUX TIpef/IoKeHNIT Ha pbIHKe — iiberragende
Krifte, mpeBocxomHble, MCKIIOYNTEIbHBIE
MomHocTH. TakuM o6pasom, runep6osa AB-
JIAETCSL OFHUM U3 9/IEMEHTOB IMOCTPOEHMS
SI3BIKOBOJI MTPBI Ha ypoBHe rpaduxim, Imo-
CKOJIbKY BIIVIAIONIAA Ha 3HadeHMe OykBa ,t”
B3siTa B CKOOKM. Co3HaéTcsi BIEUYAT/IeHIe,
9TO 9TO (aKyIbTATUBHBII S7IEMEHT, OLHAKO
KaK pa3 B YIIOMAHYTOM CJIOraHe OykBa ,t”
paboTaeT MPOTHMBOIONIOKHBIM 06PasoM I B
HepBylo o4epeb obpalaeT Ha ceOs BHUMA-
HII€ YUTATeNs. YB/IeUEHHDII pasrajibIBaHueM
S3BIKOBOJI 3arafiki, PELUIIMeHT IMOMydaeT
[iBa 3aBYa/lTMpPOBAHHBIX COOOIIEHNS O CBO-
cTBax nmpoxykuum [11; 12].

IToxOXXyI0 SI3BIKOBYIO WIPY MBI MO-
JKeM HaO/IIofaTe B TAKOM IpuéMe Ha Ipa-
¢uuecko-poHeTnyeckOM ypoBHe, Kak
npenHamMepeHHble omnbku. CroraH He-
MelKoil mekapHu Bickerei Maurer 3Byuut
»Ofen und ehrlich® («Omxpoimo u uckpen-
He») (2019). Opdorpaduueckne oummMOKM
B PEKIAMHOM C/IOTaHe KaK UTPOBOIl MPUEM
IPUBHOCAT JOMOMTHNUTEIbHBIE KOHHOTALIN
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[10; 13; 14]. IlpuBnexass K MPOAYKTY OCO-
60e BHMMaHNe YnTaTeNA, MAPKETONIOTY JO-
6aB/SIIOT B COOOIIEHNE J[OIIOTHUTENBHYIO
KOHHOTALMIO M YKa3bIBAIOT Ha ONMH U3 He-
OThEMJIEMBIX aTpMOYTOB BBIIEKaHUA XJIe-
6a - der Ofen (meun). OnHaKo, UCXonsa U3
KOHTeKCTa (ppasbl, unTaTe/Ib JJOra/ibIBAeTCH,
4TO aBTOP VIMeJI B BUALY IPYTrOe CJIOBO — IIpU-
naratenpHoe offen (OTKPBITHIIL, MCKPEHHMIT),
KOTOpOe TaKKe MCIOIb3yeTCs /I XapaKTe-
PUCTUKY OTHOIIEHUSA COTPYLHUKOB ITON
[eKapHY K CBOeMY TPYAY, NPOLYKUMM U
nokymarensaM, popmupyer fosepue. Takum
06pa3oM, HEMHOTO IIpeyBeIyeHHast Ouno-
Ka COflepXXUT B cebe cpasy [jBa COOOIeHNs
U1 IOTPeOUTENbCKOI ayIUTOPUNL.

PaccMoTpumM mpumep Ha CTBIKe Tpa-
¢duveckoro u (oOHETHUECKOTO YPOBHS B
cnorane KommaHmym Deinhard Cabinet.
»Sssekt — aufregend prickelnd“  («Mepppu-
cmoe — gonHytouse 6yoopaxcaujee») (1980).
Ipadmyeckn Mbl HabIIOAEM «IIpeyBenye-
HYe» OYKBBI .S, KOTOpas BBUAY cBoeil ¢o-
HETUYECKO CXOXKeCTM OYATO UMMUTUPYET
3ByK l_[y?)prHH_[eI‘OCH HAIIMTKA, BbI3bIBAA y
IIOTCHLMIAJIBHOTO HOTpe6I/ITeHH HpI/IB]Ie-
KaTe/lbHBIN aKyCcTU4YecKuit obpas ToBapa.
Aufregend prickelnd - B manHOM npuMepe
0CcO00EHHO MHTEpeCeH CITyvail TaK HasblBae-
MOJI OTHOCUTENIbHOI TuUnepOobl. JJaHHBIN
BUJ| TUNEpPOOJbI BBbIENAET POCCUIICKMIL
mHrBUCT A. I1. CKOBOPOJHIKOB I OIlpefe-
JIAET €ro Kak FI/IHep60}Iy, HpeyBeII]/I‘leHHbH/uI
IIPU3HAK KOTOPOIN B peanbHOCTU HeiCTBU-
TEIbHO BO3MOYKEH, HO B JAHHOM KOHTEKCTE
BBICTYIIA€T KaK He MMeluii Mecra [15,
. 43]. BHe Tekylero KOHTEKCTa Takas Xa-
PaKTepPUCTHKA BIIOTHE BO3MOYKHA, OJIHAKO
B CJIOTaHE OHa OTHOCUTCA K Hamutky. OT-
HOCHUTE/IbHAsI TUIepOo/Ia CO3AAET MaHIIIVIA
06pa3s, HampaBIeHHBII Ha YOeXeHMe Mo-
TpebuTesIsI B TOM, YTO €My HY>KHO IIpuobpe-
CTU 3TOT HAIIMTOK.

Oco60 MPOAYKTUBHBEI B HEMEIKOs3bIU-
HOIl peKlamMe M CIyvau TUIepOonmsanmum
Ha ypOBHe CI0BOOGpa3soBaHMA. 3a4acTyIo
[IpeyBe/nueHye peannsyeTcs yepes appux-
CAJIbHBIN CHOCO0, HApUMEpP, C MTOMOLIBIO
IIPUCTABOK ,Uber- ,aller- nnn cydduxca

IIPeBOCXOJHOI CTENleHU ,-ste”, IpuyuéM B
HOC/IelHeM CIydae rutepbommsanys Oymger
paccMaTpmBaTbCAa ¥ Ha TI'paMMaT4€CKOM
YPOBHe, T. K. IIpeCTaBysieT coboll yrmoTpe-
O/eHMe IPEBOCXOFHON CTeleHy IIpujara-
TEIbHBIX N Hapqu[ﬁ[. PaCCMOTpI/IM HECKOJIb-
KO IIPUIMEpPOB.

,Uberlecker («Csepxexycro») (2022)
3ByuuT ciorad komnanuu Heinz. C momo-
1IbIO FI/IHep6OHbI MapKeTOJIOIN IIPVIB/IEKAIOT
BHMMaHME K ITTaBHOMY CBOIZCTBY IIpOAYKTa
IMTaHNA — €ro BKYCY, KOTOpI)HZ, €ClIn Be-
PUTDH peKlIaMe, NMPEB3OMAET OXKUTAHMUA I10-
TpebuTeneii.

SJetzt das Allerbeste” («Tenepv camoe
nyuuee») (2004). Tax mpernogHOCUT CBOIL
IPOAYKT IpousBoautenp muBa Freiberger.
SBnenne IIpeyBEeIMYIECHNA BbIpa)KaeTCA B
npuctaBke yaller-“ u comyTcTBylomem eit
cyddukce mpeBOCXOLHOI CTEHEHM ,,-ste.

Cymepnatus Kak ORHO M3 CPEICTB IIO-
CTpOeHMs1 TUIepOOMN3aLy JOBOIBHO Ya-
CTOTHA B HEMELIKOM PEKTaMHOM AMCKypce.
MapKeTonoru CTpeMsITCs MPEIORHECTH OT-
JIMYUTENbHOE KaueCTBO TOBapa ¢ Hamboree
BbII‘OJIHOﬁI CTOpPOHBI U IIpUB/I€Yb K HEMY
OOoMbIIMIT MHTepeC, YeM K TOBapaM KOHKY-
peHTOB. VICIomp3ys [/ 9TON Lienu IIpe-
BOCXOJHYIO CTelleHb CPaBHEHMsI, PeKIaMo-
JaTenb Kak Obl AUCTAHIMPYETCS OT APYTUX
UTPOKOB PBIHKA 1 060C006/Is1€T CBOIT TOBAp,
KaK CaMbli1 Ty4IInil / BKYCHbI / 3 deKTus-
HBIIT 1 TaK panee [16, S. 199].

B To Xe camoe BpeMs MapKeTOIOraM
HCO6XO,IH/IMO IIpyHYMATb BO BHMMaHUE U
nsberaTb 6€30CHOBATE/IBHOTO U He HOfKpe-
wiéHHoro ¢axkTaMyu 0060cobIeHNs CBoel
IPOAYKINY U BbIfie/ieHIs eé Ha (HOHe CBOUX
KOHKYPeHTOB. Takoro popa MaHMITY/ISLINS
IOKYIaTe/IbCKUM MHEHIeM HapylLIaeT 3a-
KOH oT 3 utons 2004 . «O 6opnbe ¢ Hexo-
6pOCOBECTHOI KOHKYpeHILuel» !, B KOTOPOM

' Cm.: Gesetz gegen den unlauteren Wettbewerb (UWG)
[9nexponHsrit pecypc]. URL: https://www.gesetze-im-
internet.de/uwg_2004/BJNR141400004.html#:
~:text=(1)%20Unlautere%20gesch%C3%A4ftliche%20
Handlungen%20sind,des%20Verbrauchers%20we-
sentlich%20zu%20beeinflussen (mata ob6pamenns:
30.03.2023).
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TOBOPUTCS O 3aIIpeTe T000ro poa KoMMep-
4eCKOro IeliCTBIA, BBOAALILETO B 3a0myx/e-
HIle, HaIIpUMep, NIPeflOCTaB/IeHe 3aBeJOMO
HeJOCTOBEPHBIX CBEJIeHNIT O KayecTBe, Xa-
PaKTepUCTHKe, NpeuMyLIecTBaX, MOfudmu-
Kallyy, cOCTaBa M APYyroi MHpoOpMaLum o
ToBape i ycryre. Takum o6pasoMm, yHM-
KanbHOe ToBapHOe mpemnoxenne (YTII),
nopuépKuBaoliee OTIMYUTEbHbIE Kade-
CTBa IIPOAYKIMH, JO/DKHO 6a3MpoBaThcs Ha
peasbHbIX, 00'beKTUBHbIX, MICUEPIILIBAOIINX
¢dakrax u usberaTb MPSIMOTO CPaBHEHMs C
MPOAYKIMEN PYTUX UTPOKOB PhIHKA B 3TO
obmactu. Ha 3TOT IyHKT Taioke yKasblBaeT
JK. Cynukan B ogHolt 13 cBoux pabot [16,
S. 199-200]. ABTOp IPUBOAUT IIPUMEPHI, T/ie
CyNep/IaTuB WCIONb3YeTCA [JIA CO3HaHMA
YTII, HO TIpM 5TOM JaHHasA XapaKTepUCTUKA
He MO>KeT OBITb Ha3dBaHa 0ObEKTUBHOIL.

»Die schonste Seereise der Welt“ («Ca-
MOe Kpacueoe Mopckoe nymeuiecrmeue 60
ecém mupe») (2001). Takyio xapaKTepucTy-
Ky JlaBajI OIlepaTop MOPCKUX ITyTelleCTBUI
Hurtigruten. B npusesénHom cnorane co-
IEPXKUTCST CYObeKTUBHBII B3I/Is U HE000-
CHOBaHHAaA OTaHHBbIE, KOTOpre eaBa I MOX-
HO HpOBepI/ITb.

»Wo der Himmel am schonsten ist («I'0e
Hebo camoe Kpacusoe») (2002). Pexnamuble
ciorad komnanuu Air France ¢ ncronbsosa-
HIEeM CyIep/aTuBa, HO 6e3 MoKasaTebHbIX
¢baxToB.

»Die zarteste Versuchung, seit es
Schokolade gibt“ («Camoe HesxcHoe uckyuie-
Hue 8 ucmopuu wokonada») (1971). Kom-
nanusa Milka raxoke mpuberana K MCIONb-
30BaHUIO MaHI/IHyHHTI/IBHOFO HpI/IéMa C
TUIep6oIoiL.

»Wer Nil raucht - raucht vom Allerbesten’
(«Kmo xypum Nil, mom xypum camvie ny4-
wiue») (1961). PexknmaMHBII ciorad TaOavyHOI
koMmanuy Hur.

Kak Mo)xHO 3aME€TUTD, Hepe‘-II/ICTIeHHI)Ie
CIyday HeO0OOCHOBAaHHOTO CYIepIaTUBa
6I)UH/I B MCIIOZIb3OBAHUNM 110 BCTyl'UIeHI/IH B
CUIy 3aKOHa O HefOOPOCOBECTHON KOHKY-
peHuyn. [Tocie prHATHS 3aKOHA MApKeTO-
JIOTY He OTKAa3bIBAIOTCS OT VMCIO/Ib30BAHNS
9TOIl A3BIKOBON (POPMBI, HO BHEJPAIOT eé

>

y>Ke ¢ 60sbIIelt 0CTOPOXKHOCTBIO, YTOOBI He
HapymaTb HpaBa I[pyI‘I/IX I/IFPOKOB prHKa.
Hanpuwmep: ,,Fiir meine Freunde das Beste”
(«Camoe nyuuiee 0nst moux Opy3eii», amKo-
ronbHasa kommnauua Ouzo 12) (2009); ,,100%
von hier. 100% die beste Musik” («100% 30ecb.
100% nyuwias my3vika», pafMOCTaHIUA B
ropoge Jccen 102.2 Radio Essen) (2006);
wFiir die Kinder die schonsten Biicher” («/Ins
demeil camvle Kpacuevle KHUU», M3ATEb-
ctBo Albarello) (2011).

Tunep6ona B CI0BOOOPa3OBaHUM TaK-
JKe MOXKET CO3[JaBaTbCsl C MIOMOIIBI0 TAKMX
JOIIO/THUTEIbHbBIX I/IHTepHaI_U/IOHa}'H)HI)IX
KOMITOHEHTOB, KaK ,super, ,mega‘, ,maxi®
SIrlandfliige supergiinstig («Ilonémot 6 Up-
aHouio cynep 0éuie6o»)— B CIIOTaHe Wp-
JaH/CKOM aBMakoMmaHuy Aer Lingus xom-
IIOHEHT ,,Super’ YCUINBaeT OfHY U3 BaXKHbBIX
XapaKTePUCTUK aBMAOMIETOB — UX OIOfKeT-
HocTb (2005).

OcobeHHO WMHTepeceH C NMHTBUCTUYE-
CKOJT TOUKI 3PEHVISI CTIOTaH HEMEI[KOTO >KeH-
ckoro >xypHama Maxi. “Sei einmaximalig”
(«Byov yHumaxcuxanvtoii!») (2010). ABro-
pbI C/loraHa MpuberarT K MCIOTb30BAHNIO
LENoro  psifia CTMIMCTUYECKUX IIPUEMOB,
4TOOBI JOCTNYDb 3]deKTa A3BIKOBOI UIPHIL.
B cnorane pBe rumepbonsl - Mopdema
»maxi’, KoTopasi OTChUIAeT HaC K Ha3BaHUIO
KypHana ,Maxi” 1 OZHOBPEMEHHO SBJIAET-
cAa Bpra)KeHI/[eM MaKCUMabHOM CTEIIEHN,
nexcema ‘einmalig” (yHUKa/bHBI, HemHo-
BTOPMMBIIT) — CIOBO, BBIpa@XKalolljee Xapak-
TEPUCTUKY 4ero mnm Koro-mbo. Mopdema
»maxi” BCTpamBaeTCsi BO BTOPYIO JIEKCHYe-
CKYI0 enyHUIly, 00pasyst UIPy C/IOB U CO3-
flaBas MapajjOKCalbHOE COYEeTaHME [BYX
MopdeMm — einmalig / maximalig (Hemosro-
pPUMBIT / MaKcUMabHbliT). BepoATHo, co-
raH MMeJ yCIleX Cpefyu IMOTPeOUTENbCKON
AyAUTOPUM, T.K. HO3)KEe KOMIIAHWUS BHOBb
obpaiaeTcss K HEMY, HEMHOTO MORMGUIIN-
pysa dpasy: ,Einfach einmaximalig® («IIpo-
cmo yHumaxcuxanvtal») (2018).

Ha nexcuyeckom ypoBHe rumepbona
MO>KET OBITH ITOCTPOEHA C IIOMOLIBI0 Pa3HO-
00pasHBIX CPEICTB, HAIpUMep: Haje/eHIe
00beKTa HeXapaKTEePHBIMU IIPU3HAKAMU
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U CBOJCTBaMU, SA3BIKOBass Urpa B 00TacTU
¢paseonmorny, mperefeHTHbIE TEKCTHI (I10-
C/IOBMIIBI, IIOTOBOPKY, LIMTATAbl, paHee JC-
HO/b3yeMble C/IoraHbl). IIpoaHanusupyem
HepeqncIeHHble CPEeNCTBa Ha KOHKPETHBIX
puMepax.

»Aus dieser Quelle trinkt die Welt” («M3
amozo ucmounuxa nvém mup») (1968).
CrioraH NIpUHAIOKUT TOPrOBOIl Mapke
Apollinaris, KoTopas BBIITyCKaeT MIHe-
panbHylo Bopy. C IOMOLIbIO A3BIKOBOI
UTPBI OOBITPBIBAETCST CEMAHTHKA C/IOBa ,,die
Quelle’, xotopoe 0603HaYaeT Kak MCTOY-
HUK B I€JIOM, TaK ¥ MCTOYHUK (CKBaK1Ha)
¢ KI04YeBoit Bofoii. [nmep6oma e B CBOIO
o4epefb B0OABIIAETCA BO BTOPYIO 4acTh CJIO-
raHa, akIeHTUpPys BHMMaHUe HOTpeOuTess
Ha BBICOKOII BOCTPeOOBaHHOCTM TOBapa
HepBOJi HEOOXOMMOCTY, IOCKOJIbKY BOAY
U3 3TOrO MCTOYHMKA IbET Bech Mup. Iloxo-
XKYI0 TUIEPOOTy Mbl BCTpEYaeM B CIIOTaHE
Bexylelt HedrerazoBoit kommanuu Shell
»Das Maximum aus jedem Tropfen («Max-
cumym u3 kaxcooti kannu») (2009). B nemsx
COXpaHeHMsI KPATKOCTM C/IOTaHa aBTOPBI
[laKe OTKAa3bIBAIOTCA OT MCIIONb30BAHUS
[JIar0J1a, OTJaBasi HPUOPUTET IuUIepboIte, —
(BbDKATh) MakCcUMyM. VIHTepeceH TOT ¢axT,
qTO HaHHbIﬁ CJIOTaH CTpOI/ITCH Ha HpOTI/IBO-
mocrasneHuu rumep6onel ,,das Maximum®
U JUTOTHI (IIpeyMeHblleHus:A) ,aus jedem
Tropfen, 4To B CBOI0 OYepenp yCUIMBAET
3¢ ekt nepsoii.

TakKe K JIEKCMYECKVM CPENCTBaM IIO-
CTpoeHI/IH HpeyBe}H/I‘{eHI/IH OTHOCATCA
FI/IHCp6OH]/[3]/IpOBaHHbIe HpI/IHaFaTeJIb'
Hble 1 Hapeuus — einzigartig, blitzschnell,
gefahrlich.

»Einzigartig wiirzig“ («Yuuxanoro nps-
Huiti») (2002) — peKIaMHBIN CTOTaH KOM-
manuu Appenzeller, mpousBopsiieit cop u
ApyTrye NpOAYKThI MUTaHMA. B crnorane oco-
OGEHHO TTOAYEPKMBAETCs BKYCOBask XapaKTe-
PUCTHKA IPORYKTA.

»Blitzschnell («Monnuenocro») (2015) -
TakK HpOI/I3BOI[I/ITeHI) KOMHbIOTepHOf/’I TEX-
HUKU U 9JEKTPOHUKM Acer JTaKOHUYHO
OXapaKTePU30Bajl CBOIT TOBAP MIPYU IIOMOLIN

Hapeunsi, KOTOpOe YKasblBaeT HAa OJIHO U3
BaKHEMIIIMX Hpe]/[MyHIeCTB nx HpO,IIyKLU/H/I.

L,Gefihrlich kostlich® («Onacto éxychbiii»)
(2015) - Taxyr XapaKTepUCTUKY Jaa KOM-
naHua Avantissimo, IpousBoOguTENb IIPO-
IOYKTOB IUTaHMUA, CBOEN TOMATHOII I1acTe.

Hepenxo Ha ypoBHe J/EeKCUKM MOXXHO
BCTpeTI/ITb 06pa3OBaHI/Ie HpeyBeTH/I‘{eHI/IH
HpI/I IIOMOIINM YMCINTE/IbHDbIX. Yncnurenn-
HbI€ B COCTaBE€ FI/IHep60}IbI MOFyT yKa3bI-
BaTh KaK Ha KadeCTBEHHbIE XapaKTepu-
CTUKN TOBapa, TaK M HAa KOINYECTBCHHBbIE.
Takasa mHpopManua o KayecTBe TOBAPa, O
€r0 OT/IMYUTENbHBIX CBOVICTBAX INepefaéTca
SaqaCTyIO Hp]/[ IIOMOIIN «HpI/ICBaI/IBaHI/IH»
OIIPENeIEHHOTO MeCTa B HEKOeM dapTe —
Nummer 1, erste (erster, erstes). Hanpumep,
»Deutschlands erstes FufSball-Radio® («Ilep-
8oe ¢pymobonvroe paouo Iepmanuu», paguo-
cranuusa 90elf) (2009), ,,Immer erste Wahl*
(«Bcezda evibop Homep 1», TeneormepaTop
01028 Sparcall) (2009).

[l mepepaum KOMMYECTBEHHO Xapak-
TepI/ICTI/IKI/I I/ICHO}'H)?)YIOTCH KBAHTUTATVBHbBIC
cnoBocoyeranna (Tausend Moglichkeiten,
Millionen User) wmam CyljecTBUTENIb-
Hble, o06O03HauvamwIKue OOJbIIOEe KOaude-
ctBo (Millionen, Jahrtausende, Hunderte).
»Bahnfahren wird fiir Millionen billiger”
(«IToe30xa Ha noesde cmana OnL MUTIIU-
0HO8 Oeudessie», XKENE3HOLOPOXKHBIN OIle-
parop Deutsche Bahn) (2002), ,Innovativ
seit Jahrtausenden («Mnnosayuu Ha npo-
MSHEHUU MblCTUeNemuil», TPOU3BOLUTENb
crpoitmarepuanos Kalk) (2003), “Europas
grofite Food-Community: 19 Millionen User
wissen, was schmeckt” («Camoe 6onvuioe es-
ponetickoe coobujecmeo nobumenei 6Kyc-
Hot edbL: 19 MURAUOHO8 uumamerneti 3Haom,
umo exycHo», xypHan Chefkoch Magazin)
(2017). Crout OTHEeIbHO OTMETUTD, YTO JaH-
HbIIT BUJ TOCTPOEHMsI TUIIEPOOTIbI, BEPOST-
HO, OKa3ajICsl BeCbMa IPOJYKTUBHBIM, T. K.
Yepe3 [iBa TOfia C/IOTAaH KOMITAaHUM 3Bydas
yXKe crepytomum obpasom: ,,Europas grofSte
Food-Community: 20 Millionen User wissen,
was schmeckt® («Camoe 6omvuioe esponeti-
cKoe coobujecmeo mobumeneii 6KycHoli eovi:
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20 mMunnuoHos wumamenei 3HAOM,
srycto») (2019).

OtpmenbHBIM BUEOM 00pasoBaHMA TIH-
1ep6O/Ibl Ha YPOBHE JIEKCUKM CTOUT BbIfe-
JINTh MCIIONb30BaHUe (HPaseoorndecKkmx
epuHuL. Opa3eonorn3msl, ABIAACH L1eTOCT-
HBIMU e[VIHUIIAMY A3bIKa, VIMEIOT OIpefe-
NE€HHYI0 CeMAHTMYECKyIo IIeHHOCTb [17].
[Ipy nocTpoeHMu mpeyBeIMYeHUsA dYallle
BCEr0 MapKeTO/JIoraMM HOAOMparTcsa 4a-
CTOTHBbIE, XOPOLIO 3HAKOMBbIE L1eIeBOII ay/iu-
TOPUU eJVHNUIIBI, Hecyline B ceOe 3HaYeHMe
HEKOJ Ype3MePHOCTH, BBICOKOI CTEIIEHN Ye-
ro-nm6o, Hapumep, im Handumdrehen (3a
OZIVH MUT, 32 OJHY CeKyHAY), auf Schritt und
Tritt (Ha KaX/[OM ILIary, IIOBCEMECTHO), mit
Leib und Seele (1jenmxoM, IOMHOCTHIO, BCET
myuroit). PaccMoTpuM aTo sAB/IeHMe Ha IIpH-
Mepe CJIOTaHOB.

»Sicherheit im Handumdrehen («[Jo-
cmosepHocmv 3a 00HY cexyHOy», (Evatest,
[POU3BOANTEND TECTOB HA OepeMEHHOCTB)
(1996). B manHOM coraHe Qpaseonornsm
»im Handumdrehen” moguépxusaer ca-
MOe Ba)XKHOE€ CBOJICTBO TOBapa, KOTOpPOE
Oy/ieT UrpaTh PENIALIYI0 POIb CPefn IOo-
kymareneit. ,Komfort auf Schritt und Tritt”
(«Komgpopm wna xaxoom waey») (2012).
V3BecTHBIT TIPOM3BOAUTENb YHOOHOI 00-
yBu Birkenstock mcnonpsyer rumnepbomny u
¢dpaseonornsm, cosmaBas MOMYTHO S3bI-
KOBYIO UTPY, B KOTOPOI TPsIMOe 3Ha4YeHIe
cioBa ,,Schritt” (urar), mousiTre o6yBu u eé
HpeHHaEiHa‘-IeHI/IH I UINOMATUYECKOE BbI-
paxenne ,auf Schritt und Tritt” B3anmoneii-
CTBYIOT JIPYT C SPYIOM M CO3JAIOT €IVMHbIN
KOHIIETIT.

OTHenbHO CTOMT OTMETUTH KOMITapa-
TUBHBbIEC (bpa?)eOHOI‘I/I‘{eCKI/Ie €OVMHNIBbI B
cocTaBe C/IOTAHOB, MMEIOIVe 3HAYEHIE TU-
nepbonM3anym XapakKTePUCTUK YCIYT I
ToBapoB. Tak, HampuMep, B CJIOTaHE CTpa-
xoBoit kommanmm Generali ,,Lowenstark.
Sicherheit und Service“ («Cunvna kax 7es.
Haoéxcnocmo u cepsuc») (2003) mbl HabmI0-
IaeM sI3bIKOBYIO UTPY C (HpaseonornecKoit
enuHneN ,lowenstark (cuabHBII Kak j1eB).
Kommanus nosuimoHupyer ce6st Kak Hau-
6oJIee YCIENHY0 CPey KOHKYPEHTOB, a JI0-

umo

TOTUII KOMIIAHUM, HA KOTOPOM M300pa)ceH
JIeB, TIOfIlep>KMBaeT TaKkoll 0b6pas, HAIlOMMU-
HaeT eé K/IMEeHTaM, YTO OHM VIMEIOT JIeJIO C
YCIEIIHOM, CU/IbHOJ KOMIIaHMEN Ha PbIHKE
CTPaXOBbIX YCTIYT.

Kak nHamu YIIOMMHAJIOCh BbIIIE, IIOCTPO-
€HJI€ IIPpEYBEINYCHNA BO3MOXXHO TaKXKe I
Ha OCHOBE IIPelleeHTHBIX TeKCTOB — II0-
CTIOBHILI, TIOTOBOPOK, CTPOK U3 M3BECTHBIX
meceH, uuTat. Takye TEKCTBI, KaK IIPAaBIUIO,
XOpOIIO 3HAKOMbBI ayIITOPUN, IIO3TOMY MC-
HOJIB3YIOTCA MapKeTO/IOTaMI [T CO3JaHNA
3a[IOMMHAIOIIETOCS U B TO JKe caMoe Bpe-
MsI MaKCUMA/TIbHO JIAKOHMYHOTO CJIOTaHa.
»Unser tiglich Brot seit 1894 («Hawt xne6
HacywHwiil ¢ 1894 eoda») (2009). B ocHoBy
cnoraHa nekapuu Béckerei Lubig B3ATO BbI-
paxenre n3 bubmuu ,unser taglich Brot*
(mam xme6 Hacymsii). s obpasosa-
HUsI TUIIEPOONBI MapKeTONOIM fo6aBuIN
[aTy OTKPbITUA II€EKapHU, TEM CaMbIM IIO[-
YEPKHYB eé poiib B O6eCHe‘~IeHI/H/I MECTHBIX
JKUTeNel X7e600yMOuYHbIMY U3JeNMUAMU Ha
IIPOTAKEHNMN CTOJIb IJINTETbHOI'O BpEMEHI.

Ponp IpaMMaTU4YE€CKUX CpeACcTB IIpU
IIOCTpOEHUMN I‘I/[Hep60}'[bl MbI YaCTUYHO
YIIOMAHY/IM BbIIIE, OIIVICbIBasA IIPUMEPDI
cynepnarusa. Elé ofHMM MeXaHM3MOM Ha
9TOM A3PIKOBOM YPOBHE MOXXHO Ha3BaTb
ynoTrpebnenne aptuxias. Tax, Hampumep,
yrorpebieHue OIpefie/IEHHOr0 apTUKIA B
CIoTaHe HeCET BBINEUTEIbHYI0 (QYHKINIO,
HOAYEPKMBAET YHUKAIBHOCTb IIpefjIara-
€MOro TOBapa, €ro efMHUYHOCTb. OpHUM
ns3 HaI/I6OHee M3BECTHDBIX IIPVIMEPOB, B TOM
4yCe M A7 PYCCKOSI3BIYHON ayAUTOPUN,
sB/IsieTCsi cmoraH Kommauuy Volkswagen:
»Volkswagen - das Auto” («Volkswagen -
mom camulii agmomobunv») (2007). Ompe-
IeNEHHDbI apTUKIb ,das“ momyépkuBaer
YHUKa/IBHOCTD aBTO, TOFUEPKUBAET €T0 He3-
YIPEYHOCTD, UCKIIOUNTENTBHOCTD.

ITpoaHamu3upoBaB IpUBEGEHHBIE BBIIIE
IPYIMEPBI, MBI MOYKEM OTMETHTb, YTO TUIIEP-
60/a, KaK CTUIMCTUYECKUIT IPUEM B C/IOTa-
He BBIIIOIHsET HECKOTIbKO (pyHKIIMIL:

1. IlpeyBenuueHne mpusHaKa, CBOICTBA,
KayecTBa peK/JIaMUPYeMOTO TOBapa WU
YOIyIM U eé LeHHOCTU JyIAd HOTpeOuTeNs.
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MapxkeTonor CTpeMUTCsl IpUB/IeYb BHUMA-
HI€ ITOTEHLMAIbHON L€NIEBOIl ayaUTOPUM,
II0JICBEYMBasA OTIMYUTENbHYI0 YE€PTY CBOE-
IO IPOJYKTa.

2. CosplaHne IpKOro, 3allOMIHAIOIET0Cs
obpasa, HaleleHHOro Ha WHQOPMUpPOBa-
HIe, pa3bsACHEHNE, IPYB/IeYeH)Ie BHYMMAHNUA
K TOBapy.

B xopme Hamlero mucciefoBaHKA HaMM
6pU10 TIpoaHamM3upoBaHo 300 peKIaMHBIX
CJIOTaHOB 13 35 5KOHOMMUYECKUX OTpacien.
Cpenn Hux 611 0OHapy>xeH 81 ciydait uc-
onbp30BaHusA runep6onsl. Hammenee wa-
CTOTHBINl MEXaHU3M IIOCTPOEHMUA IIpeyBe-
JIMYEHHOTO 3Ha4YeHMs HaMyu ObUI BbIABIICH
Ha rpadu4yecKoM YpoBHe — 3 efuHMIBL 4
eIVHUIBI ObUIM OOHApY>KeHbl Ha YPOBHE
¢doneruku. OTeNbHBIM BUJIOM HaMu ObLI
BBbIZIeJIeH MeXaHM3M Ha CThIKe MOpP(OIoru-
YECKOTO U TPaMMaTUYECKOTO ypOBHEIl, 110-
CKOJIBKY 9TOT CIIOCOO peanmsyeTcs MyTéM
obpasoBaHusA cremneHeil cpaBHeHuA. Cpas-

HUTeNbHAsA 1 IPeBOCXOfiHAA CTEIIeHN CpaB-
HeHUs ABJIAIOTCA HOCTATOYHO YaCTOTHBIM
criocobom obpasoBaHus runep6bompl. ITOT
c1r1oco6 6p11 oT™MeueH B 11 eguaniax ns 81.

13 epuHNUI] MBI MOXXe€M OTHECTU K MOp-
¢onornyeckoMy ypoBHI0 (BHe 00pa3oBaHUA
CTelleHell cpaBHeHMU:). [laHHbIe IPYMepbI
06pa3oBaHbl IyTéM MH00aBIeHMA pas/Iny-
HBIX CJIOBOOOPa30BaTeIbHbIX KOMIOHEHTOB.
CaMBIM IIPOAYKTMBHBIM MEXaHU3MOM HaM
nokasasncsa yekcudeckuil. Ha atom ypos-
He ObUIO OOHapy>eHO 50 eIMHMI], YTO, IO
HallleMy MHEHMIO, YKa3blBaeT Ha BBICOKYIO
JaCTOTHOCTD JIEKCMYECKOro crocoba obpa-
30BaHNUA I'NIePOONIbI B PeKTaMHOM CJIOTaHe.
PesynbpraTel mcciefoBaHMA IpefCTaBIeHbI
Ha JyarpaMMe Ha puc. 1.

JlaHHasA cTaTUCTHKA [I03BOJIAET HaM Clie-
JIaTb BBIBOJ, YTO Hayubo/ee YacTOTHBIMU
MeXaHM3MaMI IIOCTPOEHUA TUIepOONbl B
HeMEIIKOM peKJIAMHOM CJIOTaHe AB/IAITCA
MeXaHM3MBI Ha JIEKCMYeCKOM yPOBHe.

® rpachuueckue

@ dorHetnyeckve
Mopdponoruyeckne

@ vopdonoro-rpammatuyeckue

@ nexcuyeckne

Puc. 1/ Fig. 1. MexaHu3Mbl IIOCTPOEHMsI TUIIEPOOTIbI B HEMEIIKOM peKaMHOM corane / Mechanisms of

hyperbole creation in German advertising slogans

Hcmounux: cocTaBneHo ABTOPOM.
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3aknyeHne

B Xoj€e aHa/nmn3a IPaKTUIECKOTOo Mare-
puaia HaMu 6B BbIAB/IEHDI, IPOAHA/IN3N-
POBaHbI N CUCTEMATU3VIPOBAHbI pa3/INdHbIE
MEXaHN3MbI ITIOCTPOECHNA rmnep6onb1 B HE-
MEIKNX PEKTaMHbBIX C/IOraHaX. OLIeBI/I,HHbIM

Tabnuuya 1/ Table 1

CTaHOBUTCS TOT BaKT, 4TO, IIpuberas K nc-
HO/Ib30BAHMIO IIPEYBENIEHNST B CTIOTAHAX,
MapKeTO/IOTY CTPeMSTCS IPYB/IeYb BHIMA-
HIIe TI0OTPEOUTENbCKO ayUTOPUM K CBOEMY
TOBapy MaK ycyre. B pesymbrare uccneno-
BaHMS Mbl HOMYYWIM HAHHBIE, IIPEFCTaB-
JIeHHbIe B Ta071. 1.

MexaHM3MBI HOCTPOEHNA IUIIEPOOIBI B HEMEIIKOM peKIaMHOM croraHe / Mechanisms of
constructing a hyperbole in German advertising slogans

MexaHusm [TpolieHTHOE COOTHOILIIEHME, % KonnuectBo emuumiy
JIEKCUYECKIe 61,7 50
Mopdonornyeckue 16 13
MopdoIoro-rpaMmMaTnyecKme 13,6 11
donernyeckue 49
rpaduyeckne 3,7 3

Kak mokasaso Halle ucciefnoBaHue, He
BCEe MEXaHM3Mbl MMEIT OJMHAKOBYIO Ya-
CTOTHOCTb MCIIONb30BaHMA. IDTO MOXKET
O6bITh 0060CHOBAHO OCOOEHHOCTAMIU Ta-
KOrO >KaHpa, KaK PeKIaMHBIIl C/IOraH, ero
TEHJIEHIIMEl K MaKCUMAJIbHON KPATKOCTH.
[pamMMaTuuecKue MEXaHU3MbI, 0COOEHHO Ha
YyPOBHE CHHTAKCKCa, TpeOylT 6Gomee pas-
BEPHYTOTO 53bIKOBOTO MaTepuaa, B TO Bpe-
MsI KaK MOP(O/IOTMYecKIe U JIeKCUIECKIe
MopuduKanyyu BOSMOXXHBI BHYTPM C/IOBa
WIN YCTOMYMBOTO BbIpakeHMs1. CIoraH Kak
0COOBIIT YKaHP OT/IMYAETCSI KPATKOCTBIO I
JTAKOHMYHOCTBIO. DTMM, [0 HAllleMy MHe-
HII0, 00bACHAETCA UX Hanbojiee 4acToe Jc-
o/1b30BaHMe. [unep6oMMIHOCTD B peK/IaM-

HOM [UCKypCe HallelleHa Ha IIpVB/IeYeHue
BHMMAaHSI TOTPeOUTENEN K IPefIaraeMoMy
TOBApYy, BBIfie/leHIE U MOFYEPKVBAHIE €ro
OT/INYINTENBHBIX XaPaKTEPVUCTUK U IIPU3BIB
K IpHoOpeTeHnIo.

[TopBOAA UTOL, OTMETUM, UTO IIPUKIIAL-
Hasl 3HAYMMOCTD VICCIIENOBAHMA OIpeersi-
€TCs1 BBISIB/IEHVEM MEXaHNM3MOB ITOCTPOEHNsS
runep6OosIbl, KOTOPble MOTYT OBITH VCIIONb-
30BaHbl MAPKETOIOTAMM C L[e/IbI0 CO3AHMs
CIOTQHOB U peKJIaMHbBIX TEKCTOB, CIOCO0-
CTBYIOLIMX JIy94IIEMY HPOJBIDKEHMIO TOBA-
POB Ha pBIHKE, a TAK)Xe B IIPAKTUKE HPero-
JaBaHMA MHOCTPAHHOTO A3BIKA HA 3QHATHAX
[0 TEOPUM PEYeBOTO BO3MNENCTBIUS, CTUIIN-
CTHKe, TeKCUKOJIOTYY Y COLVIO/IVHTBYCTHKE.
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